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۳3 المشروعالقومم للنرجمة 


963 


ترحمة: فاطمة سيد عيد اید 
راجعه وصاغه شعرًا : حسين مجيب المصرى 


را کر عر مگ تیه إن 


ا ند ا اس رتا جن آلوندی عن اور ها نت 

و ْ 5 فى المدائح النبوية باللفة الأردية . ولقد نال اهتمام الصفوة 

1 من أدباء الأردية . حيث تلقوه بقبؤل حسن . و أخرجوا عنه کک‎ : TT 
E ۰ . العديد من الدراسات العلمية القيمة‎ 0 5 

0 ويحتوى هذا الديوان جلها نظمه شاعرنا ها العدائها . فت 
التبوية, إلى جانب امتداحه الصفوة عن اعلام ال جمت النيى م 

0 " صلیالله عليه وسلم + وصحابته الکرام » كما امتدح بعض ۰ : 

٠‏ آغلام التصوف الإسالامي المستنير ممن عايشهم فمن 
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٠ ٠‏ لاف وه نوی 


المشروع القومى للترجمة 


المنتخب من ديوان 
مولانا حسن رضا خان الهندی 
ترجمة 
فاطمة سيد عبدالجید 


راجعه وصاغه شعرا 
حسین مجیب الصری 


تصدريم 


المکلت 
I‏ 
لل اد 


۳۰۰۵ 


الشروع القومى للترحمة 
اشراف: جابر عصفور 


٩٦۳ : العدد‎ 

5 منتخبات من دیوان حسن رضا خان الپندی 
قاطمة سید عبدالحمید 

- حسین مجیب المصرى 

2 الطبعة الأولى 0م 


هده ترجمة كتاب: 
ذوق نعت 
لمولانا حسن رضا خان الهندى 


ساسح ا ا ا سے 
حقوق الترجمة والنشر بالعربية محفوظة للمجلس الأعلى للثقافة. 
شارع الجبلاية بالأوبرا - الجزيرة - القاهرة ت: ۷۳۵۲۳۹۲ فاکس: ۷۳۵۸۰۸۶ 
EL Gabalaya st. Opera House, El Gezira, Cairo‏ 
TEL: 7352396 Fax: 7358044‏ 


الاتجاهات والمذاهب الفكرية للقارئ العربى وتعريفه بهاء والأفكار 
التى تتضمنها هى اجتهادات أصحابها فى ثقافاتهم ولا تعبر بالضرورة 
عن رأى المجلس الأعلى للثقافة. 


لصفوة من شعراء الأردية فى شبه القارة الهندية - على كر 
الدهور - باع وتاريخ مشرق فى المدائح النبويسة» كما أن للشعب 
المسلم فى تلك البلاد شغفا منقطع النظيرء فى حرصه على المشاركة 
فى الندوات الدينية والأمسيات الشعرية» مستمعا إلى صفوة الشعراء» 
وهم ينشدون منظوماتهم فى المدائح النبويةء كما أنهم يحفظون 
العشرات من عيون قصائد مدح خير البرية فى لغتهم الأردية 
الإسلامية. بل لقد تعدوا كل هذا حين سنوا سنة حميدة بجعل كل 
احتفالاتهم الدينية تبدأ بإنشاد أبيات - بالعربية - من قصيدة البردة 
الشريفة لإمام المادحين الأكبر مولانا شرف الدين أبو عبد الله محمد 
بن سعيد البوصيرى المصرى" ‏ الذى له منزلة الصدارة بين 
جموع المسلمين فى تلك البلاد. لقد لمسنا فى رحلاتنا العلمية المتعاقبة 
إلى باكستان كل هذا وزيادة» ولسنا مبالغين إذا قلنا: إن الشعب المسلم 
فى الهند يأتى فى طليعة الشعوب الإسلامية فى هذا المجال المحمود. 

ولم يقف شعراء المدائح النبوية فى الأردية عند نظم قصيدة أو 
قصائد فى فن المديح النبوى - الذى له الصدارة بين فنون النظم - 
بل وجدنا صفوة من الشعراء وقد تخصصوا فى النظم فى هذا 
الغرض النبیل» دون سواه من أغراض النظم الأخرىء ونتج عن هذا 
- وما يزال - نخبة من الدواوين والأعمال الكاملة فى هذا الفن. ومن 
هذا المنطلق لا نتجاوز الحقيقة إذا قلنا: إن الأردية تأتى فى صدارة 
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اللغات الإسلاميةء فى العصر الحديث والمعاصرء بالنظر إلى الكم 
الهائل من الدواوين والأعمال الكاملة فى المدائح النبوية. 

وصاحب هذا الديوان شاعر حديث فى طليعة شعراء الأردية 
الذين أحسنوا النظم فى فن المديح النبوى؛ ليس هذا فحسب» بل لقد 
أضاف إليه الجديد المفيد» مما جعل نقاد الأردية يضعونه فى طليعة 
الطبقة الأولى بين شعزاء المديح النبوى فى الأردية. إنه الإمام 
الأديب حسن رضا خان الهندی» صاحب الشهرة العريضة بمدائحه 
النبوية فى أرجاء شبه القارة الهندية. 


أسرته: 

ينتسب شاعرنا إلى أسرة عريقة لها تاريخ مشرق فى خدمة الدين 
الإسلامى القويم والعلم والأدب فى أرجاء الهند المترامية الاطراف» 
إنها عائلة 'بهريج" - إحدى قبائل البتهان الأفغانية - التى قدم أفراد 
منها من مدينة قندهار فى أفغانستان» واستوطنت مدينة "بریلی" بولاية 
أثربرديش الهندية.(1) 

ومن هذا نعلم أن شاعرنا - الذى نال منزلة فريدة بين عظماء 
عصره - ورث العلم والفضل عن هذه الأسرة العريقة» وكان امتداذا 
مشرفا لهاء بل لقد رفع من ذكر هذه الأسرةء جنبا إلى جنب أخيه 
الأكبر الإمام والأديب العالمى "آحمد رضا خان". 


(۱) للتفصيل انظر: محمد ظفر الدين بهارى؛ حيات أعلى حضرت (بالأردية) أى سيرة 
حياة حضرة الشيخ أحمد رضا خان» المجلد الأول» الطبعة الأولىء إدارة ترويج 
و اشاعة مسجد نور الاسلام» دهلی؛ الهند» 1424 هم 2003 م الصفحة: 82: 84. 
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أننفوة: 

وشاعرنا هو حسن رضا خان" ثانى أبناء العلامة والشيخ 
الصوفى 'محمد نقى على خان" الملقب برئيس الأتقياء (والمتوفى فى 
عام 1297 ه/ 1880 م) وصاحب سئة وعشرين مولفا فى الدراسات 
الإسلاميةء“ ابن العلامة "محمد رضا على خان“ الملقب بإمام 
العلماء (والمتوفى فى عام 1282 ه/ 1866 م)»' والذى يمتد نسبه 
إلى الوزير 'سعادت يار خان" وزير المالية فى عهد الدولة المغولية 
الإسلامية فى الهند.“ 

أما آمه فهى حسينية هائم" الابنة الكبرى "لاسفند يار بيك 
اللكهنوى البریلوی*٩)‏ 


(2) رزق الإمام تقی على خان“ ستة من البنين و البنات» وهما على الترتيب: 'أحمد رضا 
خان“ أوحسن رضا خان“ ومحمد رضا خان“ وحجاب هائم“ و أحمدية هانئم”: 
ومحمدية هانم . 
حيات أعلى حضرت (بالاردیة) أى سيرة حياة حضرة الشيخ احمد رضا خان» 
المجلد الأول» الصفحة: 102. 
مولانا نقى على خان» الصفحة: ۰37 38. 

(3) للتفصيل انظر: حيات أعلى حضرت (بالأردية) أى سيرة حياة حضرة الشيخ أحمد 
رضا خان» المجلد الأول الصفحة: 88: 101. 
محمد شهاب الدين الرضوی, مولانا نقی على خانء عالمی دعوت إسلاميةء لاهور ٠‏ 
باكستانء 1416 ه/ 1996 م؛ الصفحة: 39 40. 

(4) للتفصیل انظر : أحمد رضا خان» بساتین الغفران» جمعه وحققسه: حازم محفوظ 
(دکتور)» مجمع بحوث الإمام أحمد رضا خان» کراتشی؛ باکستان» 1418 هس/ 
7 الصفحة: 319. 

(5) مولانا نقی على خان؛ الصفحة: 37. 


لقبه الشعرى: 

اعتاد شعراء الأردية أن يختاروا لانفسهم» أو يختار لهم أستاذ 
من بين أساتذتهم» لقبا شعرياء یردد ذكره فى منظوماته؛ ویعرف 
ويشتهر به فى الأوساط الدينية والأدبية والفكرية. وسار شاعرنا على 
درب هؤلاء الشعراء واتخذ لقب "حسن" - وان كان جزءًا مسن 
اسمه- وقد ذكره فى أغلب منظومات دواوينه الأردية والفارسية - 
خاصة غزلياته - وصار علما عليه. 


نسبته: 

تسب شاعرنا إلى مسقط رأسه مدينة 'يريلى' الهندية» كما نسب إلى 
وطنه الهندء فعرف واشتهر: بالبريلوى الهندى. ومن المعلوم أن عظماء 
الإسلام منذ سالف الدهورء اشتهروا بنسبتهم إلى مسقط رأسهم أو نسبتهم 
إلى أوطانهم» كما الحال عند مولانا الإمام “جلال الدين السيوطى“ 
ومولانا الإمام شرف الدين أبو عبد الله محمد بن سعيد البوصیری. 


مولده: 

ولد شاعرنا فى مدينة ریلی" التابعة لولاية أتربرديش بالهندء 
تلك المدينة التى لها الشهرة العريضة بين مدن الهند الإسلامية» 
بصفوة رجالها من مفكرى علماء الدين والعلم والأدب والفن 
الإسلامى؛ إلى حد أن أطلق عليها مدينة 'بريلى الشريفة"؛ تأسيا 
بالقدس الشريف وغيرها من المدن التاريخية التى لها منزلة روحانية 
ومقام رفيع عند جموع المسلمين. 


كان شاعرنا قد استقبلته دنياه فى الثالث والعشرين من شهر ربيع 
الأول عام 1276 هجرية الموافق الأول من شهر أكتوبر عام 1859 
ميلادية.”' و هو ثانى أبناء العلامة الشيخ "محمد نقى على خان" من 
الذکور» حيث إن آخاه الأكبرء وهو الامام الأديب "آحمد رضا 
القادری» كان قد ولد فى مدينة بریلی" فى العاشر من شهر شوال 
عام 1272 هجرية الموافق الرابم عشر من شهر یونیو عام 1856 
میلادیة. 


۳0 


كان شاعرنا قد ولد بعد ثلاث سنوات من اخماد المستعمر 
الانجلیز ی لثورة التحریر الاسلامية الهندية الكبرىء باقتصامهم 
العاصمة دهلی؛ ونفی آخر ملوکها الملك " بهادر شاه ظفر الشانی" 
إلى جزيرة آرنجون" عاصمة آبورما"» ومن ثم قضوا على الدولة 
المغولية الاسلامية - آخر دولة اسلامية حکمت الهند مجتمعة - 
و اعلنو! حکمهم للهند. 

ونشأ شاعرنا وعاش والاحتلال الانجلیزی الغاشم مهیمنا علسی 
كل مقاليد الأمور فى الهند» ولم بر وطنه وقد تحرر من نير هذا 
المحتل. وعلى الرغم من هذه الاوضاع الموسفة جد رجال الفكر من 
المسلمين للحفاظ على الهوية الاسلامية» أمام تحالف المستعمر 


(6) اختر حسين فيضى مصباحی» حسن رضا بريلوى کی نعتيه شاعرى (بالأردية) أى 
منظومات المدائح النبوية لحسن رضا البريلوى؛ بحث مستخرج من مجلة: معسارف 
رضا" (مجلة سنوية تصدر فى المركز الدولى لبحوث الإمام أحمد رضا خان)» ف" 
عددها رقم 16؛ الصادر فى عام 1417 ه/ 1996 م» كراتشىء باکستان؛ الصفحة: 
216 

(7) للتفصیل انظر : حازم محفوظ (دکتور)» ازدهار الإسلام فى شبة القارة الهندية» الطبعة 
الأولى» الدار الثقافية للنشر› القاهرت 1425 ھل 2004 م الصفحة: ۱24: ۰134 
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والهندوس للقضاء على الهوية الإسلامية فى الهند. وكان شاعرنا - 
كما كان والده من قبل - من هؤلاء المفکرین الذين أبوا الا أن 
يسخروا أقلامهم لدعوة المسلمين فى الهند إلى اليقظة مسن سباتهم 
العميق» والوقوف أمام التيارات الهدامة فى شجاعة منقطعة النظيرء 
ودون أن يخشوا فى الله لومة لائم. ولقد نثر ونظم فى هذين الغرضين 
النبیلین» فخلف تراثا مذهبيا وأدبياء يعد علامة وشاهد صدق على 
عصره» وعلى دوره البارز فى يقظة الأمة المسلمة فى الهند. 


تعلیمه: 


نشأ شاعرنا فى رعاية و الدیه بمدينة "بریلی"» وبدأ تلقی تعلیمه 
على يد والده - وهو واحد من آبرز رجال الدين والأدب والفکر فى 
عصره - حیث أخذ عنه كل العلوم والفنون التی لها السرواج فى 
عصره» خاصة علوم الشريعة والطريقة. كما برع فى اللغة الفارسية 
إلى جانب لغته الام الاردية ووقف على اللغة العربية فى تاريخها 
الأدبى مع الالمام بجزء كبير منهاء حیث كان والده قد شيد مدرسة 
تسمی: "مصباح العلوم" - فى مسقط رأسه - لتعلیم اللغة العربية 
و ادابها. 

وما إن بلغ شاعرنا شبابه الا وکان قد فرغ من تحصيل علوم 
الشريعة والطريقة» واللغات الأردية والفارسية والعربية و آدابهاء 
والفنون الإسلامية الأخرى - فى شغف منقطع النظير - مع براعته 
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ظهور موهبته الشعرية: 

وكان لشاعرنا منذ حداثة عهده شغف عظيم بالشعر» وحب كبير 
للشعراءء ولقد ظهرت موهبته الفذة فى النظم الجيد فى اللغتين الأردية 
والفارسية فى شبابه المبكرء ومن ثم أخذ يجتهد بنفسه فى الوقوف 
على ماهية الشعر وبحوره و عروضه وقوافيه» ثم كانت إرهاصاته 
الأولى.(8) 

ولم يكن شاعرنا أول شاعر فى أسرته؛ بل نشأ وقد رأى بعينيه 
مدى تقدير صفوة شعراء الهند لما ينشده أخوه الأكبر "أحمد رضا 
خان" وهو شاعر كبير ينظم بالأردية والفارسية والعربية - من 
منظومات فى المدائح النبوية» التى وقف جل ما ينظم على هذا 
الغرض النبيل. 


تتلمذه على يد النواب المرزا خان داغ الدهلوى: 

ولما كان شاعرنا - فى صدر شبابه - ميالا إلى النظم فى فن 
الغزل المجازىء على خلاف ما اعتاد عليه شعراء آسرته» اتجه إلى 
أكبر شاعر أردى فى عصره وهو "لنواب المرزا خان داغ الدهلوی" 
الملقب "بفصیح الملك وبلبل الهند" - أستاذ العلامة الشهير "محمد 
اقبال" - فرافقه فى صحبة فى مدينة رامبور" امتدت إلى سنوات 
وسنوات - التی طابت لاستاذه مستقرا - ونال شرف التتلمذ عليه. 


(8) حسن رضا خان الهندی آنینه قيامت (بالاردیة)» المكتبة الرضوية لاهور باكستان» 
8 هم 1988م الصفحة: 89. 
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وقربه أستاذه إليه وأنزله منزلة تليق به وعده من صفوة تلاميذه. 
واعترف بموهبته الشعرية الفذة» كما أثنى على ما ينظم فى فن 
الغزن (9) 

وحين رغب أستاذه "النواب المرزا خان داغ الدهلوی" - أثناء 
مقامه فى مدينة "رامبور" - إصدار ديوانه المسمى: "آفتاب داخ“ قام 
شاعرنا بنظم قطعة فى تسعة أبيات - تؤرخ لعام صدور هذا الديوان» 
وهو عام 1302 هجرية.(" ومما يجدر ذكره أن التأريخ بصساب 
الجمل لصدور كتاب منظوم أو منثورء فن من فنون الشعر فى 
الأردية»“جرت به عادة أكابر شعر اء الأردية. 


وحين توفى أستاذه "النواب المرزا خان داغ الدهلوى حزن عليه 
شاعرنا أشد الحزن» وأقدم على رثائه بقطعة شعرية فى اثنى عشر 
بيتاء تؤرخ بحساب الجمل لعام رحيله» وهو عام 1322 هجرية:!!!) 


(9) حسن رضا خان الهندی» ذوق نعت معروف به صلهء آخرت (ديوان بالاردیسة)؛ 
مطبعة دين محمدىء لاهور » باکستان» بدون تاريخ طبع: الصفحة: 135. 
حسن رضا بريلوى كى نعتيه شاعرى (بالأردية) أى منظومات المدائح النبوية لحسن 
رضا البريلو ىء الصفحة: ۰216 217. 

(10) للتفصيل انظر: حسن رضا خان الهندى؛ ثمر فصاحت (ديوان بالاردیت)» 
الطبعة الثانية» مطبع اهل سنت وجماعت» بريليء الهندء 1327 هم 1909 م 
الصفحة: 188. 

(۱۱) للتفصيل انظر: ثمر فصاحت (ديوان .الأردية)ء الصفحة: ۰196 197. 
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تتلمذه على يد الإمام والأديب العالمى أحمد رضا خان الهندى: 

ثم أوكله أبوهء لأخيه الأكبر "أحمد رضا القادری": - وهو 
داعية فيلسوف وأديب شاعر وإمام مجتهد له الشهرة العريضة - 
الذى اهتم برعايته إلى أبعد حدء وأفاض عليه من بحار علومه» حتى 
صار صورة مصغرة منه. ولقد اعترف شاعرنا بفضل أخيه الأكبر 
علیه» وأكثر فى ذكره ومدحه.37!) مما يؤكد نبل أخلاقه ومحبته له 
وتقديره لعلمه وفضله. 


التوجه شطر النظم فى المدائح النبوية: 

وكان من ثمار تتلمذ شاعرنا على يد هذا الداعية الإسلامى 
الأشهر» أن تغيرت مجرى حياته كلية» حيث رأيناه يتوجه صوب 
حياة الزهد - على الرغم من حياة الترف التى تيسرت له والأموال 
الطائلة والضياع الكثيرة التى امتلكها - و عاش متأسيًا بالزهاد العباد 
من الصوفية الکرام» وظل يغدق من ماله على كل ذى حاجة؛ إلى أن 
رحل عن عالمنا ١۵‏ 


(12) ولد الإمام آحمد رضا القادری" فى مدينة آبریلی" فى العاشر من شهر شوال عام 

12 هجرية الموافق الرابع عشر من شهر يونيو عام 1856 ميلادية 
للتفصيل انظر : حيات أعلى حضرت (بالأردية) أى سيرة حياة حضرة الشيخ أحمد 

رضا خان» المجلد الأول» الصفحة: 102. 

(۱3) للتفصيل انظر : ثمر فصاحت (دیو ان بالاردیة)» الصفحة: ۰17۱ 
حسن رضا بریلوی کی نعتیه شاعری (بالاردية) أى منظومات المدانح النبوية لحسن 
رضا البریلو ی الصفحة: 216. 

(۱4) اقبال أحمد أختر القادری» ذکر حسن رضا بریلوی (بالاردیة)» الطبعة الاولی» رضا 
آکانیمی» لاهورء ۱4۱4 هب ۱994 م الصفحة: 6: 11. 
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ولقد عدل فى اقتناع عن النظم فى الأغراض الدنيوية؛ واتجه 
للنظم فى المدیح النبو ی الشریف» تأسیا بأخیه الاکبر ات رضا 
القادری" الذی يعد أكبر شاعر فى المدائح النبوية فى الأردية فى 
کر 


موقف شاعرنا من التصوف #۱سلامی: 

نشأ شاعرنا فى أسرة لها مع التصوف الاسلامی المستنیر باع 
وتاریخ مشرف. لقد شاهد والده شیخا للطريقة القادرية - وهی آشهر 
و أوسع الطرق انتشارا فى الهند - كما رأی آخاه الاکبر "أحمد رضا 
خان" وقد نال الاجازة و الخلافة فى الطريقة القادرية. 


ومما یجدر ذکره أن كلا من والده و آخیه الاکبر کانا قد بايعا 
ونال الاجازة والخلافة فى الطريقة القادرية عن الامام الشیخ "الشاه 
آل رسول الأحمدی القادری"» أحد أكبر شیوخ الصوف والطريقة 
القادرية فى عصره فى الهند.٩‏ 


ولما كان شاعرنا من هذه البيئة الصوفية الورعة» كان من 
المتوقع له أن يتأثر بها عن اقتناع وينخرط فى سلكهاء وقد تحقق هذا. 
ورأيناه يبايع والده وأخاه الأكبر فى الطريقة القادرية. ولم يكتف بهذا 


(15) ذوق نعت معروف به صلهء آخرت (ديوان بالاردیة)» الصفحة: ۰135 136. 
وللتفصیل انظر : سيد رفیع الدين اشفاق (دکتور)» اردو مين نعتیه شاعری (بالاردیة) 
أى المدائح النبوية فى الاردية؛ اردو اکیدمی» كراتشىء باکستان؛ 1976 م؛ الصفحة: 
0 1 39. 

(16) للتفصیل انظر: حیات أعلى حضرت (بالأردية) أى سيرة حياة حضرة الشیخ أحمد 
رضا خانء المجلد الاول؛ الصفحه: 121: ۰123 
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بل شد رحاله إلى بلدة 'مارهرة؛ وبايع الامام الشيخ "السيد شاه 
أبوالحسين أحمد النورى”» حفيد الإمام الشيخ "الشاه آل رسول 
الأحمدى القادرى". ونال منه الإجازة فى الطريقة مع الخلافة. ومن 
ثم اشتهر بكونه "حسن رضا خان القادرى البركاتى أبو الحسينى“ 
نسبة إلى شيخه هذا. ولقد رأينا هذه النسبة وقد أضيفت إلى اسمهء 
وذلك على غلاف النسخة التى اعتمدنا عليها من كتابه: "آنينهء 
قیامت" أى "مر آة القيامة". 


تقدیره لشیوخه فى الطريقة القادریة: 
الإمام الشيخ "الشاه آل رسول الاحمدی القادری" 

نظم شاعرنا مرثية فى ثمانية أبيات - يحتويها ديوانه الأردى 
ثمر فصاحت" - تؤرخ بحساب الجمل ووفق التقويم الهجرى؛ لعام 
رحيل جد شيخه وهو الإمام الشيخ "الشاه آل رسول الاحمدی 
القادرى"؛ وهذا العام هو عام 17.1296) 


ونظم شاعرنا كذلك مرثيتين بالفارسية - يحتويهما ديوانه الفارسى 
گند بارسی" - وكل منهما فى بيتين اثنين» فى رثاء الإمام الشيخ 'الشاه 
آل رسول الأحمدى القادری"» وتؤرخان لعام رحيله بحساب الجمل» 
فالأولى تؤرخ لعام رحيله وفق التاريخ الميلادى وهو عام 1879. أما 
الثانى فيؤرخ لوفاته وفق التقويم الهجرى وهو عام 1296 .(*1) 


(17) للتفصيل انظر: ثمر فصاحت (ديوان بالأردية)؛ الصفحة: 187. 

(18) للتفصيل انظر: حسن رضا خان الهندی؛ قند بارسی (ديوان بالفارسية)؛ 
الطبعة الثانیة» مطبعة أهل سنت و جماعت؛ بریلی» الیند» 1327 هم ۱909 م 
الصفحة: 212. 
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الإمام الشيخ "السيد شاه أبو اخسین أحمد النوری" 

نظم شاعرنا مرثيتين بالفارسية فى رثاء شيخه الإمام الشيخ 
"السيد شاه أبو الحسين أحمد النورى": وتؤرخان لعام رحيله بحساب 
الجمل» وفق التقويم الهجرىء وهو عام 1324 - أى قبل وفاة شاعرنا 


وت - والمرثية الأولى تقع فى أحد عشر بینا» أما الثانية ففى 
)19( 
اننین . 


دور شاعرنا فى الصحافة الأردية: 

كان شاعرنا محبا لفن الصحافة إلى أبعد مدىء ومن ثم رأيناه 
يقوم بالإشراف على المجلة الشهرية: بهار بى خران“ وكذلك 
الصحيفة الأسبوعية: "روز افرون". وكان قد قام بإصدارهما من 
مدينة "بریلی" أحد تلاميذه ويدعى "السید محمود على البریلوی" 
الملقب فى الشعر بلقبین هما "عاشق" وحمد".2) 


الرحلة إلى الحجاز لأداء مناسك الحج: 

فی عام 1323 هجرية الموافق عام 1905 میلادیة» شد شاعرنا 
رحاله» فى سفرة روحية إلى الأراضى المقدسةء لأداء منسك الحسج. 
وكان فى معيته ابن أخيه الأكبر الشيخ "حامد رضا القادری" الملقب 
'بحجة الاسلام (والمتوفى عام 1362 ه/ 1943ءم)ء' ثم تبعهما فسى 


(19) للك للتفصیل انظر : قند بار سی (دیو ان بالفار سیة)» الصفحة: 213. 

)20( مولانا نقى على خان» الصفحة: 45. 

(2۱) معلومات عن سيرة الشیخ حامد رضا القادر ی" انظر : 
غلام يحيى انجم (دکتور )» تاريخ مشايخ قادرية» المجلد الثانى» الطبعة الاولی» کتسب 
خانه أمجديةء دهلی الهند. 1422 ه/ 2001 م الصفحة: 398: 403. 
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هذه السفرة الرو حیث أخوه الأكبر الإمام EE‏ رضا خان 
ا 0 0 ۶ 
الهندى".” وأمضوا فى الأراضى المقدسة نحو ثلاثة أشير» أدوا 
خلالها مناسك الحج؛ ثم كانت لقاءاتهم يعلماء وأدباء من العسرب 
و العجم؛ أوقفتهم على أوضاع المسلمين فى تلك البلاد.2) 
ولقد تركت هذه الرحلة الروحية أثرها البالغ فى دخيلة شاعرناء 
0 5 1 5 7 5 ۱ 24 
ومن ثم رأيناه يعبر فى منظومة له عن ذكرياته فى أرض العرب .أ١‏ 


مولفانه: 


كان "حسن رضا خان" شاعرا وناثر! على حد سواء وله مولفات 
منظومة ومنثورة صدر بعضها فى حیاته» ونالت القبول فى الاوساط 
العامة و الخاصة. كما أعيد [صدارها عقب رحیله عن دنواناء إلى 
جانب طبع مولفاته المخطوطة.(25) 


أولا: کتبه النظومة: 


لشاعرنا ثلائة دو اوین» اثنان بالاردية و الغالث بالفارسيد. 
عر و اوین ردية؛ و زسید. وهم 
على الترتیب:(20) 


22( تاريخ مشایخ قادریة» السچلد الثانی» الصفحة: 399. 

(23) للتفصیل انظر : محمد مسعود أحمد (دکتور )» فاضل بریلو ی علماء حجاز کی نظر 
مين (يالاردية) أى الفاضل البریلوی فى عيون علماء الحجاز» مكتبة ضياء القرآن 
لاهور » باکستان؛ ۰۱988 الصفحة: 75. 
حازم محفوظ (دکتور)» آحمد رضا خان و العالم العربی» من مطبو عات الجامعة 
النظامية الرضوية؛ لاهورهء باكستان» 1419 هم 8 الصفحة: 68. 

(24) للتفصيل انظر: قند بارسى (ديوان بالفارسية)؛ الصفحة: 333. 

(25) أنينه قيامت (بالأردية)» الصفحة: 90. 

)20( قند بارسى (ديوان بالفارسية)» الصفحة: 353. 
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(1) ثمر فصاحت (ديوان بالأردية). 

صدر هذا الديوان أول ما صدر - وشاعرنا على قيد الحياة - 
وذلك فى مطبعة "أهل السنة و الجماعة" بمدينة بریلی" الهندية» فى 
عام 1319 هجرية الموافق عام 1901 ميلادية.”“ 

وأعيد إصدار ديوان 'ثمر فصاحت" مع ديوان 'قند بارسی" - فى 
مجلد واحد - فى مطبعة "أهل السنة والجماعة" بمدينة بریلی" 
الهندية» وذلك فى عام 1327 هجرية الموافق عام 1909 ميلادية. 

ويقع ديوان 'ثمر فصاحت" فى مائة وتسع وتسعين صفحة من 
القطع المتوسط. وأدرج فى نهاية المجلد من منتصف الصفحة رقم 
مائتين وثمانية عشرة وحتى آخر الصفحة رقم مائتين واثنين وثلاثين» 
منظومات بالاردية و الفارسية» تؤرخ لعام صدور هذين الديوانين فى 
طبعتهما الثانية؛ وهذه المنظومات عددها تسع وعشرون قطعة. ثم 
أدرجت مراث تؤرخ لوفاة شاعرنا صاحب الديوانين وعددها سبع. 

يحوى هذا الديوان منظوماته فى الغزل المجازىء فى الأغلب» 
منذ أن بدأ النظم وحتى إعراضه عن النظم فى هذا الغرضء وتوجهه 
إلى المدائح النبوية. وفى نهاية هذا الديوان أدرج تحت عنوان: 
آشعار متفرقة" منظومات نظمها فى مناسبات عدة» كندوات أدبيةء 
واحتفالات بزواج البعض» والتأريخ بحساب الجمل لولادة بعسض 
أقاربه, و التأریخ لوفاة بعص أعلام الهند ویعضص آفراد آسرهم 
والتأريخ لطبع بعض كتب المشاهير من رجال الفكرء والتأريخ لبناء 
العديد من المؤسسات الدينية. 


(27) ذكر حسن رضا بريلوى (بالاردیة)» الصفحة 7. 
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(2) ذوق نعت (ديوان بالأردية). 

صدر هذا الديوان فى طبعته الأولى - عقب وفاة شاعرنا - فى 
مطبعة "أهل السنة والجماعة" بمدينة "بریلی" الهنديةء فى عام 1326 
هجرية. وأعيد إصدار هذا الديوان مرارا وتكرارا فى كل من باكستان 
والهندء ومازلنا حتى يومنا الحاضر نقع على طبعات عديدة جديدة. 

يحوى هذا الديوان جل ما نظمه شاعرنا فى المدائح النبوية» إلى 
جانب امتداحه لصفوة من أعلام آل بيت النبى #› وصحابته الكرام. 
كما امتدح بعض أعلام التصوف الإسلامى المستنير ممن عايسشهم» 
وممن سبقوه. 

وفی نهایته آدر ج تأريخين بحساب الجمل لطبع هذا الديوان» 
وهما من نظم أخيه الاکیر "آحمد رضا خان الهندی» سم ترجمة 
مختصرء عن صاحب الدیوان» مع مرثية تورخ لرحیل صاحب 
الدیوان» وهما بقلم مرتب الدیوان الشاعر "الحکیم السید برکت على 
البریلو ی" الملقب فى الشعر بنامی"؛ أحد تلامیذ شاعرنا. 
(3) قند بارسی (دیوان بالفارسیة). 

ديو ان لطیف الحجم» صدر - فى المجلد الذى یتصدره دیوان 
'ثمر فصاحت" - فى مطبعة "أهل الستة و الجماعة" بمدينة بریطی" 
الهندية» وذلك فى عام 1327 هجرية الموافق عام ۱909 ميلادية - 
على ما ذکرنا - ویقع من الصفحة رقم: مائتین وواحد وحتى 
منتصف الصفحة رقم مائتین وثمانية عشرة. 

ویحوی هذا الدیوان جل ما نظمه شاعرنا باللغة الفارسية. ولشد 
تنوعت أغراضه الشعرية بين المدائح النبوية ورشاء بعض أعلام 
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الهند. فضلا عن التأريخ لعام إصدار بعض الكتب المنظومة 
والمنثورة لأعلام من رجال الفكر. 
شاعرنا لناصية اللغة الفارسية» ومقدرته على نظم الشعر الجيد بها. 


وعلى الرغم من أن شاعرنا لم يكن مكثرا فى كتاباته النثرية - 
لانشغاله بأمور الدعوة الإسلاميةء ونظم الشعر - غير أن ما خلفه فيه 
الدليل على رقة أسلوبه وفصاحة لغته فيما كتب من مؤلفات مذهبية. 
وإليكم قائمة بمؤلفاته النثریة:(8) 

(1) تزك مرتضوى (باللغة الأردية). 

كتاب فى بیان تفضيل الشيخين سيدنا "أبى بكر الصدیق" وسيدنا 
"عمر بن الخطاب" رضى الله عنهما. صدرت الطبعة الأولى منه فى 
مدينة "ميرته" الهندية. 

(2) نكارستان لطافت (باللغة الأردية). 

كتاب فى ذكر المولد النبوى السشریف» صدرت منه ثلاث 
طبعات. الأولى فى مطبعة قيصرى بمدينة "بريلى“ أما الطبعتان 
الثانية والثالثة فصدرتا فى مطبعة "أهل السنة والجماعة" بمدينة 
'بريلى" الهندية. 


(28) قند بارسى (ديوان بالفارسیة)» الصفحة: 33. 
أئينه قيامت (بالاردیة)» الصفحة: 90. 
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(3) بيموقع فرياد كا مهذب جواب (باللغة الأردية). 

كتاب فى إثبات مسألة الأضحية؛ء والرد على كتاب "بشن نرائن". 
صدرت الطبعة الأولى منه فى مطبعة "النظامى" بمدينة 'بريلى" 
الهندية. 
(4) آئینه قيامت (باللغة الأردية). 


كتاب فى بيان واقعة كربلاء التى استشهد فيها سيدنا الإمام 
"الحسین" هء. صدرت الطبعة الأولى منه فى مطبعة "التحفة الحنفية" 
بمديئة 'بتنة" الهندية. أما الطبعة الثانية فصدرت فى مطبعة "أهل 
السنة والجماعة" بمدينة بریلی" الهندية» وقام شاعرنا بمراجعتها فى 
دقة وأضاف إليها بعض الغزليات من نظمه. أما الطبعة الثالنة من 
هذا الكتاب فصدرت باهتمام الشيخ "إحسان الحق المیرتهی". 

وبين يدى كاتب هذه السطور طبعة أخرى من هذا الكتاب» 
صدرت فى المجلد الذى يتصدره كتاب بالأردية عنوانه: 'فلسفهء 
شهادت حسین" أى 'فلسفة استشهاد الحسين "» وذلك فى المكتبة 
"الرضوية" بمدينة "لاهور" الباكستانية؛ فى عام 1408 هجرية الموافق 
عام ۱988 مبلادية. 
(5) دين حسن (باللغة الأردية). 

كتاب فى إثبات أن الإسلام هو الدين الحق؛ والرد على الأديان 
والمذاهب الأخرى. صدرت الطبعة الأولى منه فى مطبعة "أهل السنة 
و الجماعة" بمدينة 'بريلى" الهندية. 
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(6) وسائل بخشش (باللغة الأردية). 

كتاب فى ذكر كرامات سيدنا الإمام "عبد القادر الجیلانی" الملقب 
بالغوث الاعظم . صدرت الطبعة الاولی منه فى مطبعة "النادرى" 
بمدينة بریلی" الهندية. أما الطبعة الثانية فصدرت فى 'مطبعة أهل 
السنة والجماعة" بمدينة "بريلى" كذلك. 

كتاب فى الرد على ما يسمى بندوة العلماء. صدرت الطبعة 
الأولى فى "مطبعة أهل السنة والجماعة" بمدينة بریلی" الهندية. 
(8) رد ندوة (باللغة الأردية). 

كتاب فى الرد على ما يسمى بندوة العلماء كذلك. صدر فى 
"مطبعة أهل السنة والجماعة" بمدينة 'بريلى" الهندية. 

هذا ولقد سار شاعرنا فى درب أخيه الأكبر وعلى منواله» فى 
اختيار أسماء لبعض مولفاته تدل حروفها على عام تأليفها بحساب 
الجمل» منها اسم ديوانه الذى بين أيدينا الترجمة المنظومة لمنتخب منه. 

وفى ضوء ما ذكرنا تبين أن أغلب مؤلفاته النثرية كانت فى المنافحة 
عن الدين الإسلامى القویم» والرد على الفرق والمذاهب الأخرى. وفى هذا 
من الدليل على أنه الداعية الإسلامى الغيور على دينه. جنبا الى جنب 
شهرته - وما تزال - بكونه شاعرا فى الأردية ثم الفارسية. 

لقد بلغت مؤلفات شاعرنا أحد عشر كتاباء منها ثلاشة كتنب 
منظومة» وثمانية كتب منثورة. 
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مذهبه الدينى: 

كان شاعرنا سنيا حنفى المذهب» صوفيا قادرى المشرب» راسخ 
الاعتقاد محبا لآل بيت النبى ك و الصحابة والأولياء ج. ولقد ظهرت 
نزعته الدينية السنية الحنفية الصوفيةء فى منهج حياته اليومية» وفى 
جل ما نظم ونثر. 


زواجه وأولاده: 

تزو ج شاعرنا مرة واحدة» ورزق بثلاثة من الأبناء هم: "الحكيم 
حسین رضا خان“ و اليد الشيخ حسنين رضا خان“ 'وفاروق رضا 
خان". وله من الاحفاد کثیر» وهم یقیمون فى کل من الهند 
وباکستان .۵ 


تلامیده: 

ذاع صيت شاعرنا فى بادته وخارجهاء فأقبل عليه صفوة من 
التلامذة - من المسلمین و غیرهم - من کل فج عمیسق فى الهندء 
لينالوا شرف صحبته والتتلمذ على يديه. 

لقد خصص لهم جز ءا كبيرا من وقته لينالوا من فيض علمه فى 
فنون و اغراض النظمء ويوقفهم على تمييز الشعر الحسن من غیره» 
ويصحح لهم ما ينظمون فى جميع الفنون الشعرية. 
(20) للتفصيل انظر: حيات أعلى حضرت (بالأردية) أى سيرة حياة حضرة الشيخ أحمد 
رضا خانء المجلد الأول؛ الصفحة: 120 
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ولم تتوقف علاقة شاعرنا بتلاميذه عند هذا الحد» بل جمعت بينه 
وبينهم علاقات إنسانية توجتها صحبة طيبة» كان من ثمارها نشأة 
جيل متميز من الشعراء» وإشراء الأردية بكم من المنظومات 
والدواوين. 

وكان شاعرنا مبادرا إلى مواساة تلاميذه - بماله وشعره - فى 
المحن التى قد يتعرضون لهاء ومن مواقفه فى هذا الصدد نذكر قيامه 
بنظم مرثية فى بيتين اثنين» رئاء لزوجة تلميذه "هدايت يار خان 
الب یلو ی*.(70) 

هذا وقد اشتهر كثير من تلامیذه» و عرفوا فى أنحاء الهند» 
وأستاذهم على قيد الحياة. ومن هؤلاء التلامذة نذكر: 
(۱) "هدایت يار خان البریلوی" الملقب فى الشعر بقیس".(!3) 
(2) "لسيد تهور على“ الملقب فى الشعر 'بتهور"./32) 
(3) "محمد حسن البدایونی"» الملقب فى الشعر “بآثر".(33) 
(4) "لسید محمود على البريلوى"؛ الملقب فى الشعر 'بعاشق" 


'وحمد 4 


(30) للتفصيل انظر: ثمر فصاحت (ديوان بالأردية)» الصفحة: 199. 

(31) ثمر فصاحت (دیو ان بالاردیة)» الصفحة: 199. 

قند بارسى (ديوان بالفارسية)؛ 228. 

(32) قند بارسى (ديوان بالفارسیة)» الصفحة: ۰215 222. 

(33) قند باررسی (دیو ان بالفار سية)» الصفحة: 2219 
ذكر اسم هذا الشاعر هکذا: 'محمد حسین" وذلك فى بحث "حسرت مو هانی" و عنوانه: 
مو لاا عشن رضا خان*: 

انخلر : أنينه قيامت (بالأردية)» الصفحة: 90. 

(34) قند بارسی (دیوان بالفارسية)» الصفحة: 223. 
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)5( 
(6) 
(7) 


(8) 
(9) 


"الحكيم السید مسعود غوث" الملقب فى الشعر 03 

36( n. 8 هډ‎ 4 e. n 

برجموهن كشور البریلو ی" الملقب فى الشعر فیروز ".(36) 

|عجاز أحمد المراد آبادی» الملقب فى الشعر بقیصر". وهو 

الذى قام بنسخ دیو انی تمر فصاحت" و قند بارسی" كما نظلم 

قطعة فى سبعة آبیات» تورخ لعام إصدار هذين الدیوانین» و هو 

عام 6 هجرية. وقد صدرت فى نهاية ال دیو انين 
. . (37 

المذکورین.! ( 

دوار كابر شاد البریلوی" الملقب في الشعر " بحلم» والذى 

38( m,n. ىوق‎ 1 

نظم مرثية فى بيتين اثنین.(*3) 

"الحکیم السيد بركت على البريلوى”"., الملقب فى الشعر "بنامى". 

وهو الذى قام بترتيب ديوان: "ذوق نعت"» مع كتابة ترجمة 

موجزة عن أستاذه» فضلا عن مرثية فى أربعة آبیات» وصدرت 

فى نهاية الديوان المذکور .۴ 


)10( "الحافظ وهاج أحمد", الملقب فى الشعر فحت 40(.۰) 
(11) "آختر حسین" الملقب فى الشعر "بأختر ".(!*) 
(12) ۲ ظ ين" ا a‏ :. فى الث 9 ر ۱۳ ۰ (42) 


مولانا تقی على خان الصفحة: 45. 

(35) قند بارسی (دیوان بالفارسیة)» الصفحه: 227 

)36( قند بارسی (دیو ان بالفارسیة):» الصفحة: 227. 

(37) للتفصيل انظر: قند بارسى (ديوان بالفارسیة)» الصفحة: 229. 

)38( قند بارسى (ديوان بالفارسية)؛ الصفحة: 231» 232. 

(39) ذوق نعت معروف به صلهء آخرت (دیو ان بالاردیة)» الصفحة: ۰135 136. 
(40) أئينه قيامت (بالاردیة)» الصفحة: 90. 

(4۱) آنینه قيامت (بالاردیة)» الصفحة: 90. 

(42) آئینه قيامت (بالاردیة)» الصفحة: 90. 
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وفاته: 

وبعد عمر مديد أفناه شاعرنا فى خدمة الدين والعلم والأدب فى 
الهند وبعد أن حفر اسمه فى ذاكرة التاريخ المجيد لأعلام المسلمين 
فى الهند» رحل عن عالمناء بعد عودته من الأراضى المقدسة فى 
الحجاز بعام؛ حيث كان قد شرف بأداء مناسك الحج. وكانت وفاته فى 
مسقط رأسه - مدينة “بريلى' - فى عام 1326 هجرية الموافق عام 
8 للمیلاد» ودفن فى المدينة المذكورة. 


صفوة من كبار شعراء الأردية والفارسية ينظمون فى رثائه: 
وقد رثاه وأرخ لرحيله بحساب الجمل» نخبة من صفوة مشاهير 
شعراء الأردية والفارسية فى الهندء نذكر منهم: 


(1) "حمد رضا خان الهندی" الملقب فى الشعر 'برضا". 

(2) “على أحسن ميان" الشهیر "بشاه ميان*» والملقب فى الشعر 
'بأحسن"., تلمیذ "لنواب المرزا خان داغ الدهلوى“ والذی نظطم 
مرثية بالأردية فى ثمانية أبيات. ٠‏ 

(3) "محمد أنور" الملقب فى الشعر بانور" تلميذ الحكيم "نظامی"؛ 
والذى نظم ثلاث قطع بالأردية كل منها فى بيتين اثنین.(44) 

(4) "لسید تجمل حسين الجلال بورى»؛ الملقب فى الشعر بتجمل"» 
والذى نظم مرثية بالأردية فى خمسة أبيات (45) 


(43) للتفصيل انظر: قند بارسى (ديوان بالفارسية)ء الصفحة: 230. 
(44) للتفصيل انظر: قند بارسی (ديوان بالفارسية)؛ الصفحة: 230 231. 
(45) للتفصيل انظر: قند بارسی (ديوان بالفارسیة)؛ الصفحة: 231. 
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صفوة من تلامذته ينظمون فى رثائه: 
كما سارع العديد من تلاميذ شاعرنا إلى نظم مراث تؤرخ 
بحساب الجمل لعام رحيل أستاذهم. ومن هؤلاء التلاميذ نذكر: 
(1) 'دوار كابر شاد البريلوى'» الملقب فى الشعر " بحلم'": والذى نظم 
مرثية بالأردية فى بيتين اثنين (°“ 
(2) 'برجموهن كشور ر > الملقب فى الشعر * بفیروز" والذى 
نظم مرثية بالأردية فى تسعة أبيات. 7 
(3) "الحکیم السيد بركت على البریلوی"» الملقب فى الشعر بنامی" 
والذى نظم مرئية بالفارسية فى أربعة آبیات.(48) 
هذا وما يزال حتي يومنا الحاضر يحتفل بذكراه فى كل عام» 
وضريحه مزار لمحبيهء تبجيلا لدوره فى خدمة الدين والعلم والأدب. 


دراسات حول حسن رضا خان وفكره وشاعريته: 
اهتم صفوة من علماء وأدباء الأردية فى باكستان والهند - منذ 
عصر شاعرناء وبعد رحيله عن دنیاناه وحتی يومنا الحاضر - 
بدراسة سيرة حياته وإنتاجه الأدبى. فخرج العديد من الدراسات 
القيمة» ومن هذه الدر اسات نذكر: 
(1) مولانا حسن رضا خان (بالأردية)» بحث علمى للأديب الشاعر 
"حسرت الموهاني". 
(46) للتفصيل انظر: قند بارسى (ديوان بالفارسية)ء الصفحة: 231: 232. 


(47) للتفصیل انظر : قند بارسی (ديوان بالفارسية)› الصفحة: 227. 
(48) ذوق نعت معروف به صلهء آخرت (دیو ان بالاردیة)؛ الصفحة: ۰136 


27 


(2) حضرت حسن رضا بريلوى کی نعت کوئی اور ان کی ديوان 
ذوق نعت بر ناقدانه نظر (بالاردیة)» أى المدائح النبوية 
لحضرة حسن رضا البریلوی ونظرة نقدية على ديوانه ذوق 
نعت» للشاعر الاستاذ شمس البریلوی". 

(3) شعر حسن (بالاردیة)» بحث علمی للأديب 'نظير اللدهیانوی. 

(4) محبت كا شاعر (بالاردیة)؛ بحث علمی للادیب الشاعر "راجا 
رشید محمود". 

كما رأينا اهتمام القائمین على الصحافة الدينية و الادبية الأردية 
بتخصیص و إصدار آعداد خاصة عن شاعرنا - وفاء لذکراه 
واعترافا بدوره البارز على الصعیدین الدینی والادبی - تحوی نخبة 
من البحوث العلمية والمقالات والقصاند. ومن المجلات التى 

خصصت عددا خاصا عن شاعرنا نذکر : 

(1) مجلة نعت" أى المدائح النبويةء الصادرة فى مدينة "لاهور" 
الباكستانية» فى شهر ینایر من عام 1990. 

(2) مجلة سنی دنیا" أى "دنیا أهل السنة والجماعة؛ الصادرة فى 
مدينة بریلی" الهندية فى شهر صفر من عام 1415 ه/ شهر 
أغسطس من عام 1994م. 

كما اهتم صفوة من الباحثين بدراسة حياة وفكر وأدب شاعرنا 
ضمن الرسائل العلمية التى قاموا بإعدادهاء ومن هؤلاء نذكر الدكتور 

ریاض مجید" والاستاذ "آسعد البدايونى". 


وفی هذا دليل على علو منزلة شاعرنا» على الصعیدین السدینی 
والادبی منذ عصره وحتی یومنا الحاضر. 
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وإذا ما ألقينا نظرة فى عجالة حول ما أخرج فى مصر والعالم 
العربى من دراسات حول شاعرناء نقول إنه وحتى إصدار هذا العمل 
الذى بين أيدينا الآن لم يقم أحد بإعداد عمل علمسی حول هذه 
الشخصية الأدبية الأردية الكبيرة. 


شاعر فى اللغتين الأردية والفارسية: 
أجاد شاعرنا النظم باللغتين الأردية والفارسية» غير أنه خلف 
بلغته الأم اللغة الأردية» أضعاف ما خلفه باللغة الفارسية. 


ومن المعلوم المشهور أن الفارسية وكذا العربية» كانتا لا غنسى 
عنهما لرجل الدين والأدب فى عصر شاعرناء نظر! لأن الفارسية لغة 
تراث المسلمين فى الهند لفترة جاوزت الاعوام الالف» أما العربية 
فلغة الدين الإسلامى القويم. 


الفنون الشعرية التى أجاد النظم فيها: 
نظم شاعرنا فى فنون شعرية عدةء غير أن موهبته الشعرية الفذة 
تتجلى بشكل أتم فى الفنون الآتية: 
(1) الغزل 
(2) القصيدة 
(3) الرباعي 
(4) المرثية 
(5) التأريخ بحساب الجمل 
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الأغراض الشعرية التى أجاد النظم فيها: 


كانت حياة شاعرنا الأدبية - والشعرية خاصة - حياة حافلة 
بالعطاء المتدفق والمتنوع. لقد واظب على حضور المحافل والندوات 
والأمسيات الشعرية» وأنشد ما أطرب الحضورء وأوقفهم على نظمه 
الجيدء وجعلهم ينزلونه منزلته الجدير بها. 

ويمكن لنا أن نقسم الحياة الأدبية لشاعرنا إلى قسمین؛ وفى كل 
قسم منهما إنتاج شعرى يختلف عن الآخر فى أغراضه وفئونه» 
وهذان القسمان هما على الترتيب: 


القسم الأول: 

ويبدأ هذا القسم منذ بداية حياته الأدبية ونظمه للشعرء وحتی 
تتلمذه على يد أخيه الأكبر "آحمد رضا خان". وفى هذه الفقرة مال 
شاعرنا - كل الميل - إلى النظم فى فن الغزل فى موضوع الغزل 
۰ المجازى. 


القسم الثانى: 

ويبدأ هذا القسم منذ تتلمذه على يد أخيه الاکبر "أحمد رضا 
خان". وحتى رحيله عن دنيانا. وفى هذه الفترة مال شاعرنا - كل 
الميل ومتأسيًا بأستاذه هذا وعن اقتناع - إلى النظم فى فن الغزل 
والقصيدة والمرثيةء فى غرض المدائح النبوية الشريفة» وموضوعات 
التصوفء والرد على الخارجين على الإسلام. 


30 


ومما يجدر ذكره أن هناك غرضنا شعريا يعد قاسنا مشتركاء نظم 

فيه شاعرنا فى هاتين الفترتين» ونعنى به: 'التأريخ وفق حسساب 

الجمل» قمن بطلع .على انتاجه قشعری فی هاتین قفترتین» بجد له 

منظومات فى التأریخ وفق حساب الجمل» لکتب منظومة ومنشورة 

مدر KS‏ دينية و علمية شیدت. ولولادة ووفاة بعض أعلام 
فى الهندء إلى غير هذا. 


أسلوبه ولغته فيما نظم من شعر بالأردية: 

وإذا ما وصلنا بحديثنا إلى أسلوب شاعرنا فيما نظم مسن شعر 
بالأردية» نشير إلى رأى شاعر الغزل الأردى الأشهر "حسرت 
موهانی" - فى بحثه القيم حول سيرة شاعرنا - يقول: صنف "حسسن 
رضا خان البریلوی"» ضمن زمرة أفضل وأكبر تلامذة الشاعر 
"لنواب المرزا خان داغ الدهلوى". وان أسلوبه فيما نظم من شعر 
متأثر بأسلوب أستاذه الشاعر الكبيرء بل لقد استطاع بمهارة أن ينظم 
على منوال أستاذه» إلى حد أن يصعب التمييز بين منظوماتهما فى 
الكثير من المواضم. (19) 

وفى ضوء هذا نقول: إن شاعرنا تأثر بأسلوب أستاذه "النواب 
المرزا خان داغ الدهلوى"؛ ولا يخفى على المطلعين على الأدب 
الأردى والدارسين له - والشعر منه خاصة - مدى رقة أسلوب 
وفصاحة لغة الشاعر داغ الدهلوی". وفى هذا دليل على تميز أسلوب 
شاعرنا ولغته» و اعتراف الصفوة من الشعراء. إن أسلوب شاعرنا 


(49) آنينه قيامت (بالأردية)؛ الصفحة: 91. 
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وكذا لغته يعدان مثالا للفصاحة والبلاغةء وجديران بأن يحتذيا ويقتدى 
ا 


التعريف بديوان ذوق نعت: 

أكمل شاعرنا نظم وترتيب ديوانه الأردى النانی» واختار له 
عنوان: “ذوق نعت" فى أصله الاردی» ودفع به إلى المطبعةء غير أن 
المنية عاجلته» ولم تكتحل عيناه برؤية ديوانه مطبوغا. وصدر عقب 
وفاته بأشهر معدودات. 


أغراض النظم فى ديوان نوق نعت: 
يضم هذا الديوان» إلى جانب الغرض الاساسی؛ وهو المدائح 
النبوية» عدة أغراض آخری هى: 
أولاً: التصوف وأعلامه فى الهند. 
ثانیا: الرد على الخارجين على الإسلام. 
ثالثا: الرثاء (رثاء من توفى من العلماء والأدباء). 


الترجمة العربية والصياغة الشعرية لديوان "نوق نعت": 

اعتمدت المترجمة فى ترجمتها العربية المنثورة لهذا الديوان» 
على الطبعة الصادرة من المطبعة المحمدية بمدينة لاهور الياكستانية. 
وهذه الطبعة لم يدرج عليها عام إصدارهاء وتقع فى مائة وست 
وثلاثين صفحة من القطع المتوسط وتضم ألفين وستة وثلاثين بیتا. 
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وحين أنهت المترجمة ترجمتها العربية المنثورة لهذا السدیوان» 
أخذ أستاذنا الدكتور "حسین مجيب المصری" على عانقه تقديم هذا 
الديوان فى صياغة شعرية - على ما كان قد عودنا وأتحفنا - وبدأ 
هذا العمل الأدبى ووصل إلى البيت رقم ألف ومائة وأربعة وتسعين» 
غير أن المرض داهمه؛ ومع هذا لم يتوقف عن الصياغة الشعرية 
حيث قام وهو على فراش الموت بصياغة اثنين وأربعين بيتاء كانت 
آخر ما كتب. وتوفى - رحمه الله - وتوقف هذا العمل فى صياغته 
الشعرية عند البيت رقم ألف ومائة وستة وثلاثين. 


حسن المفارقات: 

ومن حسن المفارقات إقدام المجلس الأعلى للثقافة بالقاهرة» على 
إصدار الترجمة العربية المنظومة للمنتخب من ديوان حسن رضا 
خان الهندى - ضمن المشروع القومى للترجمة - فى الذكرى المئوية 
الأولى لرحيل هذا الشاعر الکبیر» وكأن الأقدار قد أبت إلا أن يكون 
الاحتفال بذكراه احتفالا عالمیاء مع إصدار صفوة كتبه المنظومة من 
القاهرة القلب النابض للعالم العربى فى دوام. 


شاعرنا فى عيون كبار معاصريه: 
"النواب المرزا خان داغ الدهلوی": 

أثنى "لنواب المرزا خان داغ الدهلوی" - أستاذ شاعرنا - على 
ما نظمه تلميذه ”حسن رضا خان" من منظو مات فی المدائح النبوية» 
ورأيناه يبلغ بقوله حد الكمال حين قال:”' لو آننی أنظم فى المدائح 
النبوية لاتخذت من "حسن رضا خان“ أستاذا لى. 


(50) ذكر حسن رضا بريلوى (بالاردیة)؛ الصفحة: 16. 
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وفى هذا القول من الاشارة ما يغنى عن العبارة» على حد قول 
أستاذنا المرحوم الدکتور "حسین مجیب المصر ی". 


الإمام الأديب "أحمد رضا خان": 

امتدح الإمام الأديب "آحمد رضا خان“ الموهبة الشعرية الفطرية 
لأخيه "حسن رضا خان“ وعده فى زمرة كبار شعراء المدائح النبوية 
فى الأردية. ورأيناه يقوم بنظم قطعتين باللغة الفارسية تؤرخان 
بحساب الجمل لعام طبع "ديو ان ذوق نعت وفق التقويم الیجری» 
وهو عام 1326 للهجرة» تقع الأولى فى تسعة أبيات» أما الثانية ففى 
ثلاثة أبيات.(51) 


كما أثنى الإمام الأديب "أحمد رضا خان“ على دور أخيه 
الأصغر فى حماية الدين الإسلامى الحنیف.(52) 


الأديب الشاعر "حسرت الوهانی: 

وفى بحث قيم للأديب الشاعر "حسرت الموهانی" وعنوانه: 
"مولانا حسن رضا خان”: أشاد بالاسلوب الفصيح لشاعرناء كما 
امتدح لغته الراقية» فيما نظم من شعر. وأورد عدة نماذج قال عنها 


(ا5) ذوق نعت معروف به صلهء آخرت (ديوان بالاردیة)» الصفحة: ۰134 135. 

(52) للتفصيل انظر: حبيب رضا خان بريلوى؛ أستاذ زمن.. أعلى حضرت کی نظر مين 
(بالاردیة) أى أستاذ الزمن حسن رضا خان فى عيون حضرة أحمد رضا خان مقال 
الصادر فى شهر صفر من عام 1415 ه/ شهر أغسطس من عام 1994 م» 
بریلی الهند» الصفحة: 5. 
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إنها متأثرة فى أسلوبها بأسلوب أستاذه الشاعر الكبير " النواب المرزا 
خان داغ الدهلوى".(53) 


شاعرنا فى عيون علماء و أدباء الأردية اليوم: 
الدكتور رياض مجيد: 

تحدث الدكتور 'رياض مجید" فى بحثه القيم - الذى نال به 
درجة الدكتوراه فى الأردية» ونشر فى کتاب مستفيض - عن شاعرنا 
فى تمجيد له وثناء على مو هبته الشعريةء ومنظوماته فسى المدائح 
النبوية» وعده من فحول شعراء المدائح النبوية فى الأردية."©) 


الشاعر الأستاذ شمس البريلوى: 

وللشاعر الأستاذ شمس البريلوى”» دراسة نقدية مستفيضة حول 
ديو ان لاوق نعت“ أثبت فيها يما لا يدع مجالا للشك» أن ”حسن رضا 
خان" يأتى فى طليعة شعراء المدائح النبوية فى الأردية.(55) 


من کتاب: آنينه قيامت (بالأردية)» الصفحة: 90. 

(54) للتفصيل انظر : رياض مجيد (دكتور)؛ اردو مين نعت كوئى (بالأردية) أى المدائح 
النبوية فى الأردية؛ الطبعة الأولى؛ أكاديمية إقبال الباكستانية؛ لاهورء 1990 م 
الصفحة: ۰420 423. 

(55) للتفصيل انظر: شمس بریلوی» حضرت حسن رضا بريلوى کی نعت کونی اور ان 
کی دیوان ذوق نعت بر ناقدانه نظر (بالاردیة)؛ أى المدانح النبوية لحضرة حسسن 
رضا البریلو ی ونظرة نقدية على دیوانه ذوق نعت» مدينة ببلشنك كمبنى؛ كراتسشى: 
باکستان» بدون تاريخ طبعء الصفحة: 2: 24. 
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ولك ا كرما بود القن ولعت من ك واه 
و الادباء الكرام؛ الذين خصوا شاعرنا بالبحث والدرس نذكر منهم: 
الأديب 'نظير اللدهیانوی" والدكتور "أديب البریلسوی" والعلامة 
الدکتور محمد مسعود آحمدت و الشیخ "سيد وجاهت رسول القادری"» 
و الشاعر الكبير راجا رشيد محمود" والدكتور 'سراج أحمد 
n‏ )56( 
القادر ی . 


حسن رضا خان فى عیون الدکتور حسين مجیب الصری: 

وفی الکتاب القيم: کربلاء بين شعراء السشعوب الاسلامیة" 
لاستاذنا المرحوم "حسین مجیب المصرى“ ذکر لشاعرنا فى تبجیسل» 
یطلعنا فى عجالة على شیء من سيرته ومنزلته» يقول:7* ومن 
شعراء الاردية الذين ذکروا کربلاء مولانا حسن رضا خان". إنه 
الاخ الأصغر لمولانا "آحمد رضا خان"» ذلك الداعية الاسلامی 
الاعظم ولد فى عام ۱276 للهجرة» وقد جلس مجلس التلمیذ من أخيه 
مولانا "أحمد رضا خان" فغزر علمه واتسع آفقه. كان "حسن رضا 
خان" يبصر الشعرء ویمیل كل المیل إلى نظمه منذ صباه» وله دیو ان 
شعر تبدو فيه نزعته الصوفیة... وله كذلك دیوان فى المدائح النبویف 
وله کتب یعنینا منها کتاب یحوی منظومتین فى کربلاء. وکانت وفاته 
فى عام 1326 للهجرة". 
(56) للتفصيل انظر: سراج أحمد القادرى (دكتور).؛ نعتيهروايت كاعروج 

وارتقاء إبالأردية)؛ الطبعة الاولی» اردو ترجمانء دهلىء الهندء 2002 م» 

الصفحة: 218: 219. 


(57) حسين مجيب: المصرى (دکتزر)» كربلاء بين شعراء الشعوب الإسلامية؛ الطبعة 
الأولىء الدار الثقافية للنشر ‏ القاهرةء 1421ه/ 2000م» ص 158: 162. 
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وبهذا القول الطيب نختم حديثنا عن شاعرنا الکبیر» الذى شاءعت 
الأقدار أن يرفع ذكره كما رفع ذكر خير الورى #»؛ الذى هام به 
حبا فى وجد. 

تحية إلى روحه الطاهرة فى الذكرى المئوية الأولى لرحيله. 

وتحية إلى روح أستاذنا الدکتور حسین مجيب المصری" الذى 

شاءت الأقدار أن يكون آخر أعماله القيمةء هذا المنتخب الذى صاغه 

شعراء وإن لم تكتحل عيناه باستكمال صياغة باقى الديوان» وأن يراه 
بين يدى القراء ولكنها مشيئة الخالق سبحانه وتعالى. 

حازم محفوظ 

القاهرة الجديدة 

الجمعة 12 شوال 1426هب 

4 نوفمبر 2005م 
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المصادر والمراجع 


أولاً: المصادر العربية 

(۱) أحمد رضا خان» بساتين الغفران» جمعه وحققه: حازم محفوظ 
(دكتور)» مجمع بحوث الإمام أحمد رضا خان» کر انشی» 
باکستان» 1418 ه/ ۰۱997 


ثانیا: المراجع العربية 

(2) حازم محفوظ (دکتور)؛ أحمد رضا خان والعالم العربی؛ من 
مطبو عات الجامعة النظامية الرضوية. لاهور. باک‌ستان» 1419 
هم ۱998. 

(3) حازم محفوظ (دکتور)» ازدهار الاسلام فى شبه القارة الهنديةء 
الطبعة الأولىء الدار الثقافية لنش القاهرة 1425 ه/ 
4م. 

(4) حسين مجيب المصرى (دکتور)» كربلاء بين شعراء الشعوب 
الإسلاميةء الطبعة الاولی» الدار الثقافية للنشرء القاهرةء 
421اه/ 2000م. 


ثالثا: المصادر الأردية 

(5) حسن رضا خان الهندى» ثمر فصاحتء الطبعة الثانية؛ مطبع 
أهل سنت وجماعت بریلی؛ الهند» 1327 ه/ ۱909 م. 

)6( حسن رضا خان الهندی» لوق نعت معروف به صلهء آخرت» 
مطبعة دين محمدىء لاهورء باكستان» بدون تاريخ طبع. 
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7( حسن رضا خان الهندی» آنینه قیامت المکتبة الرضوية لاهون 
باكستان» 1408 ه/ 988ام. 


رابعا: المراجع الأردية 

(8) إقبال أحمد أختر القادری ذكر حسن رضا بريلوىء الطبعة 
الأولی» رضا أكاديمىء لاهورء ۱414 ه/ 1994م. 

(9) رياض مجيد (دکتور)» اردو مين نعت كوئىء الطبعة الأولىء» 
أكاديمية إقبال الباكستانيةء لاهورء 1990 م. 

(۱0) سراج أحمد القادرى (دكتور)؛ نعتيه روايت كا عروج وارتقاء؛ 
الطبعة الأولى» اردو ترجمان»ء دهلىء الهندء 2002 م. 

(۱۱) شمس بریلوی» حضرت حسن رضا بريلوى کی نعت كوئى 
اور ان کی ديوان ذوق نعت بر ناقدانه نظرء مدينة ببلشنك 
کمبنی» کراتشی» باکستان بدون تاريخ طبع. 

(12) سيد رفيع الدين اشفاق (دکتور)» اردو مين نعتیه شاعرىء اردو 
اکیدمی» كراتشىء باکستان» 1976 م. 

(13) غلام یحیی انجم (دکتور)» تاريخ مشایخ قادرية. المجلد الثانی 
الطبعة الاولی» کتب خانه أمجديةء دهلی؛ الهند» 1422 ه/ 
200۱ م. 

(۱4) محمد شهاب الدين الرضوی, مولانا نقی على خان» عالمی 
دعوت اسلامیث لاهورء باكستان» 1416 هم 6 م. 

(15) محمد ظفر الدين بهاری. حيات أعلى حضرت. المجلد الأول» 
مكتبة رضوية كراتشىء باكستان» بدون تاريخ طبع. 

(16) محمد مسعود أحمد ( دکتور)» فاضل بريلوى علماء حجاز کی 
نظر مین» مكتبة ضياء القرآن» لاهورء باكستان» 1988. 
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خامسا: المصادر الفارسية 
(17) حسن رضا خان الهندىء قند بارسىء الطبعة الاولی» مطبع اهل 
سنت و جماعت» بریلی» الهند»» 1327 هم 9إم. 


سادسنا: الأبحاث العلمية والمقالات الصحفية بالاردية: 

(18) اختر حسین فیضی مصیاحی» حسن رضا بریلوی کی نعتيه 
شاعری» بحث مستخرج من مجلة: 'معارف رض" (مجلة 
سنوية تصدر فى المركز الدولى لبحوث الإمام أحمد رضا 
خان)» فى عددها رقم 16ء الصادر فى عام ۱417 ه/ 996ام؛ 
كراتشىء باكستان. 

(19) حسرت الموهانی» مولانا حسن رضا خان» بحث علمی 
مستخرج من كتاب: آئينه قيامتء المكتبة الرضوية لاهورء 
باکستان» 1408 ه/ 1988 م. 

(20) حبيب رضا خان بريلوىء أستاذ زمن.. أعلى حضرت کی نظر 
مين» مقال مستخرج من مجلة "سنی دنیا"» فى عددها الخاص عن 
مولانا حسن رضا البريلوى؛ الصادر فى شهر صفر من عام 
5 هم/ شهر أغسطس من عام 1994م» بريلى» الهند. 


سابغا: الجرائد والمجلات الأردية: 

(21) مجلة 'سنى دنيا" (مجلة سنوية تصدر فى مركز السواد الأعظم 
لأهل السنة الجماعة)» فى عددها الخاص عن مولانا حسن 
رضا البريلوى» الصادر فى شهر صفر من عام 1415 ه/ 
شهر أغسطس من عام 1994 مء بریلی الهند. 


40 


(22) معارف رضا (مجلة سنوية تصدر فى المركز الدولى لبحوث 
الإمام أحمد رضا خان)؛ العدد رقم 16ء الصادر فى عام 417! 
ه/ 1996 م» كر اتشىء باكستان. 
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إنماالتفكير ليسمو بالمفكر 
والعيون إن توارت بالحجاب 
جَلُوَة في جلوةٍ طسي القل وب 
رؤية نشتاقها مث مثل الکلیم" 
قذرة اخلاق تبدو للییان 
أنت في الأرض المطاع والسماء 
لك دیل مثئل شمع في النقاء 
نت تعفو عن كثير من ذنوب 
انیا أفقارة نفسي أنا 
فلتكن عبدا مطیعا يا حسن" 


(1) 


(1) الجنان: القلب. 


رتبة تعلو وتعلو بالمديز 
فسّر العقل غموضا في الکتاب 
بالجسان س و علام الفیوب!) 
جَلوَة ثغني عن الأمر العظيا* 
صورة المرآة يجلو الناظرانا° 
يا إلبي کل دنیانا سواء 
اد ة منك نتني عن لجا 
مستجيرا أنت فارحم من بلاء 
فالشفيعٌ عندنا كان احبیب؟) 
أنا منها في شقاءٍ وعَنَا) 


(2) الکلیم: هو موسی ' (فتج:)؛ الذي أراد أن یری اش إلا أنه لم يره. "و الجلوة* 


مصطلہ ح الصوفية 


هي أنوار الألو هية التي تهبط على قلب العار EET‏ 


الواله تون هذه 0 تبدو في صورة مختلفة. 


(3) الناظران 


: العينان. 


(4) الرحمة: سيدنا محمد (#) الرحمة المهداة للعالمين. 


اللجاج: الإلحاح. 
(5) الشفيع: سيدنا محمد (ك). 


)6( عنا: عناء. 
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إنهاأدناك كالأعلى لدي 
غير ما في الطور" لك نوز یسطع 
أينما سرنا وجدنا لك ذكرا 
قمة الطور" عليها منك نوز 
يَبْهَرُ العينين يا ذا النور تورك 
التجلي لك جيب في جاب 
قيل لكن وعلى العرش استوى 
"آرني" قال عند "الطور" أحد 
ذاك مُنْمَرٌوهذامَنْعَبْرْ 
زهرة البستان آمست شمعتك 
التجلسي لد بالقلسب نراة 
جعل العرش من القلب الحطم 
اف االص الم تحوينظرة 


إن موسسی" خرن هذا ال 


(7) الترب: التراب. 
يسأل هل جعل من التراب له تمثالا؟. 


(2) 


(8) فغر: فتح. أي کان العمق یفتح فاه ليبتاع. 


(9) يرقم: یکتب. 
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هل جعلت شرب مثالا جلي 
جلوة منك وفيها نحن نطمغ 
مَحْفِلُ لابد يحوي منك فكرا 
نار مَنْ يهواك نورٌ فوق نوز 
فبأي العين بالعين تسرورك 
بعد أن نلقاك تبقى في احتجاب 
شه عونك سيد وی 
وبنورك وعيا "قد فقر” 
لك ضَخل . ولك الق فف 
حینما أظهرت لكن طلعتك 
كنا هذا التجلي من دراة 
وعلى عين تراك ذاك يرق“ 
ولك الکنة فما تدريه فكرة 
بالتجلي وسواه لم يتل 


عفد الققفدة لکن لا تخل 
ارق را وء امت 
للسديوك في صحارينا قاع 
لك بالعشق الظهورٌ يا حبيبْ 
يَفقدٌالإنسان شيئاً عندهُ 
إنماالدنيائراهاتَعْمرٌ 
أنت مَنْ نورت ذئيا بالتجلي 
خل عید كان في يوم الحساب 
نحن نسشتاق إليك في اتسصال 
التجلسي ذاك مسا هم يسأملون 
أي عين ليت شسعري تنظز 
مسجد أو حانة فيها وجدتا 
بهواك كيف قزق ق القلوب 
من یقول ذاك مسسکین فقيز 
يا لعمري افاطابت قلوب 
آنت في الدنيا وما فیها سواك 


(۱0) المراد بالأمين محمد (96). 
(۱۱) الزقاء: صوت الديك. 
(12) الحانة هنا هي مقر الصوفية. 
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ولكالئقدةما عل نز 
وتجليكلدي لاي" 
وصحاريك شدوی بالغناء 1 
قبضة في ذیله كانت تطيب 
ويراك .فيك ينسى ققَدهُ 
أنت في الصحراء حتى تُذَكْرُ 
عن عيون مُغمضات لا ثولي 
لتجليك ظهسوز في الحجاب 
أينأنتت كلناهذاك قال 
واستتار عن نفوس لا يكون 
الزم ان في استياق یو 
بکسال وجمال قد E‏ 
یاحتجاب أنت كالصبح الرطيب 
من یقول ذاك ذو مال وفیز 
لد بر ني يدينا منه کوب 
أنا عبد ليس لي منك الفکاك 


3 5 ۹ 
ليسمعون ولمم في الاذن إصبع 
"حَسّن" في آرضه خشند الفراشن 


خُلَوَةَ القلب وغنها العشق یسم 
ولن يهواك شأن قد يراش" 


في الدیح النبوي الشریف 


یا شفیا فيك سل یطمع 
لكعطرمالهقطالئيل 
وحجابٌ لك لکن لا یسبین 
نت في الأكوان نور فوق نوز 
بالتجلي أنت لكن عندنا 
انت لكن ما سكنت في المدينة 
أنت للصحراءٍ زین وجمال 
أنتذيّاك المليك التواضع 
لك أهل الحسن في الدنيا الفداغ 
المللوك سائلون فقراءً 


(13) پراش: يُصلح. 


وإلى باب ك کل یرجم 
الف روض مثله ما إن ثنسل 
وتداك كان ملك السسائلین 
لك حسن لیس يُدْرَْ بالشعوز 
أن نراك كان ذاك قصدنا 
بل بدنيانا نراك بالقریی1۹) 
وَعدمت في الأزامير المثال 
ان مضیت فثرجي َو تب ك 
والتراب منك مفروش لضاجع 
أنت بدرٌ الفرب لکن في الضیاء 
أنت تعطي ثم ثعطي بالسخاء 


(14) الشاعر يقصد أن النبي (2) لم يسكن في المدينة المنورة فقط بل في العالم بأسره. 


لك بان اعدو وا دیق ليس فيهم قط مَنْ حقدا يُطيق 
تخر الأقدام أثناء الوصول آنت في هذا ولکن ما تقول 
مِثْلّهذا انه خیر العسل مذنب یکفیه أن كان اتصل 
ال‌سجین مو عبد أعجمي لد ف ضل. لد آیضاً فاعلم 
إن آرساب المعالي ساجدون فلاك إنهم من یعلمسون 
وبقدري إنني من يَفْفْرٌ وأنا أش كر إني الاحقسر 
كم عظيم وعلى الب اب سأل إنماكانإليكمَنوألن13) 
الفقيرٌ ليس يبغي مِنْ تسول ولك الباب لهذا ما يسور“ 
لم ثبي یا نبا للکسرم؟ قطرة الماءلتكمي من طیم 
ی نع يبحاي وعلى الزهرة اذوت عبراتي 
ظمّأ في الحشر هل خاف الأثيم ؟ ولك الكؤترُ يروي من يهي“ 
إن يسمت عاد مفقودٌ وراخ أنت نور وبه اللیل الصُبَاح 
(فاالصدق له فك القز ولنا بالصدق قول كالدُررة') 
ولد الا< ان لكن للعباد ومن الاحسان لست من أفاد 


3 لا زان قیداقد 1۳ ۱ باشارات بلای‌اکم محود 


(15) وأل: لجأ. 

(16) يسول: يدفعء أي أن باب الرسول (96) يدفع الفقراء إلى اللجوء إليه. 

17( هام؛ يهيم: ظمی. 

(18) في الأصل: نحن إذا كنا لا نصدقك القول يا رسول الله (#) عن بقايا طعامناء فما صدقنا! 
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يوم حشر .یوم سعد المذنبين 
آي خَيْرٍ يا شری في السيئات 
وعلى الأرضٍ سجوذ للنجوم 
البعيدٌ ظاهرٌ مث ل ال صفیر 
ريح 'طِيبة' إن قلبي شيق 
أنا بالعشقدواما أحترق 
۱ 3 :قولاً کي أيا نا ها ا 


لك أبكي طول ليلي في نين 
بك کل لاذ عند العشرات 
ولبا نور على الدنیا يدوم 
ا 
برعمي من قبل وهو المطْبّقا؟1) 
أين منكالماء حتى يندفق ؟ 
لكطبِعٌإنهبالحقْضَن 


منقبة غريب نواز (:4) 


يا عظيم الپند, هذا قبر قنرکا 

توه الخمر لديك في لوب 
أنت من توقِظ منْ كانوا نياما 
لكذات إنها شيءً عغجاب 
ا رب 


7 مَنْ آتی یسأل فاض فِْضْكا 
شارب كأساً لديك في طرّب E‏ 
غافلين أنت لا تبغي مناما 
سابح فيها فما يدري السراب 
ولكالذرة تنای عن شراب 


أحمص مرائه من لمات يران 


(19) إن الریح التي هبّت من المدينة المنورة تفتح لها برعمه و هو المطبق. 


(20) ثورة الخمر : شدتها. 
الو طب: سقاء اللبن. 
(21) الاخمص: باطن القدم. 


روضة "الپند" ترف باخضراز 
ليس عطرا منك كان قد ففم 
المعاصي كالظلام فؤقنا 
افا اهز قت عارك 
یر أحباب لي في طَهْرٍ طهوز 
افاسادل غيت للطلال 
أين في بغداد نیع للكرم ؟ 
ليت في "جيلان" عَرْشَا مِثْلهُ 
اف انس بي لا یل 
انت قد عقظشت کل الأولياغ 
هوذا "محيسي" وهذاك "معي" 


23 فغم: ملا الأنف. 


هو ذا اليم علیها في ان ۳۱ 
لك عطر في الجنان من ف 
ولكالنور لترففه نا 
وب شیرا لبدانا یل 4 
لتجليك وفي العیسنین نور 
ولك الظطل یطوف باجمال 
وی ال ملسل مدا لم يقم 
جدولا فیها لديك مشل یم ! 
إففاالرحمن آرشي ثقلة 
أنت لا ئختد يا بدر الب 
وبكل الفضل أنت الامَل 
أن تلا شك حقیق بالثناءٌ 
خسن" فكرك لکن لا يبين 


والمعنى أن عطره ليس الذي ننعم به» بل إن له عطرا آخر هو عطر في الجنة» 


وهو من ذعم الله. 
(24) رببك: أي رباك. 


وللخضر قصة مجملهاء أنه هدی "لاسکندر" في البحر إلى جزيرة فیها ماء الحياةء 
ولما بلغها معه بعد رحلة تحف بها المعاطب؛ وصلا إلى الجزيرة؛ ورأی 
"الإسكندر" في مكان مظلم بها أشبه شيء بنور هو رشاش ماء الحياة» الذي من 
شرب منه عاش أبدا. وما تقدم " الإسكندر ا ل 


إلى الخضر فما وجده. و الصوفية پرمزون بماء الحياة للعلم 


للعلم اللدني؛ ویتکرر ذلك 


کثیرا في کلامهم. كما يرمز بالخضر إلى الدلیل المرشد 


(5) 


في المديح النبوي الشريف 


لل‌سماء نظرة عند القدمْ 


طاف بالروضة يوماً من جيل 


'طَيْيَة” صاحت وتدعو للکرم 
وعلى السنجم ذکاء تفخز 
ليتني کنست هناك حاضرا 
أنافي شوق وتبجیل أميل 
تُكْمَضُ الأجفان .جه جضني أفتح 
قدأخرفي سجوحم نانم 
الحمامقد ينوح في الُصُون 
اراح في الكبود لا شفاغ 
حول قزص الشمس قد حام القطر 


(25) ذكاء: الشمس. 


حینما أنزلت بَدْرًا قد غظم 
وأنافي روضتي لم أبتهل 
ما اهتمامي . أنا من سَغْدٍ حُرِمْ 
وإلى احق هَدَيْتَ کل جامل 
وبفضلها كل الشموس تطلعٌ 
0 می (5p‏ 
ولنا بدرٌ هناك یضرا 
ولي العشق مع العقل الہزيل 
4 ىا ۲ نه 
نم يهوي دراب عن و 
ا 27 
تتمنى جَرْتِها تلك الدماءً””) 
أونراه في تراب وانهم رز 


(26) الؤكون: جمع وكنء وهو عش الطائر في جبل أو جدار. 
(27) الكبود: جمع كبد. ووجود الدم في الكبد كناية عن شدة الحزن. 
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وكذاك يد 1 بالك 3 
في الأحايين إلى السذوق يقوذ 
إنني في حَيْرةٍ من حيرتي 
وأقول ما الربییع في المحافل 
سائلاً نفسى آقول ذا a‏ 
إن جد ت نين ذا او الط 1 
انا من رحمةربي يسيم 
رة الدنيا آراها من جُنُونْ 
وعلينا لازم ذك الوطن 
"يبةن كنكاءيا ن“ 


لد باب قدرآه مس ظا ۰ 
من رأى "طيبة" مأمولاً وجد 


(28) اللسن: الفصاحة. 
(29) من ظلم هنا بمعنى عصبى ریه, 


(30) ذو الفضل العظيم هو الله (38). 


(6) 


وصراغ اسب حتما یب 
ولنار العشق أحياناً مود 
لسنت في الأحيان آدري فكرتي 
واقول ما کلام التجايل 
آتلسسوی وأدومٌ في الانسسین 
قلت إني كنت ذيّاك الکضون 
تسم ديسني بخشوعي یسم 
عفوربي دائماما أذكز 
يزدريها من جات يكون 
با له درساب لم یستهن 
کیف آشکو لست بن اشا 0 


آنه شىء E‏ 7 
إن رآيت .هو ذو الفضل ال ظر 30( 


الحجاب قد كشفت بالطرب 
جاء ربّاضا ولكن للسفينة 
ولماذاضغت بين العالین ؟ 
دامعاتٌ إنها تلك العيون 
ما اجان .. رُؤْفنة کانت لمن ؟ 


ما اراد سسائلوهُ وجدوة 
وفقیر كلّمال قد فقبدات 
وإلى اجشات فاذهب يا "خسن" 


ل قب هو بالدنيا افتتن 


ولحب الطريق: ظهر. 
الغنية: الاستغناء. 


وحسبه: كافيه. 


(0 
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وطريق للوصول قد لک 
وبماقدنالهذا ح8 
ول تفص فل ها ید میت 33) 
هل وجدت مُنية للراغبین ؟ 
إذ رأت آقدام ذي تفس خون 
ی کروم في ر الق 
ولي اسم باسمه ما یلق 
منه نال الناس ما قد فقدوه 
لك باب عنده رزقي وجدت 
یه فيها لش اکن 


ياإلبي أيهم وخزن! 
وعسسن الاذان تن نضني 


مابداللأفین ای حور 3۹ 


الطرب في اصطلاح الصوفية هو الأنس بالحق. 


جاء رانا لسفينة الاسلام» وحتی إن غرقت فلها منه يد معينة تعیدها إلى سطح البحر. 


من خطا يوما على ذاك الجر 
راجت السُوق ولكن للعُصاه 
وإلى خسسن الالسه انظسون 
يا البسي قال من قال فسلم 
روعة كانت لديك بالتجلي 
نال منكالخيرَ ك لٌالعالمين 
السّْلامُ ساكني أرض الحبيبْ 
ان من مصدقه كان العظيمْ 
رَأسسههمذائ دلى للقدم 
"لزلیخا" كان في الحسن الفناء 
إنهقد نال فضرا للاسود 
آففون انم جاعوا الب ه 
وال ل رت يا ن 


ا المرآة لکن كالقم"35) 
آنا لست عنه مَنْ كان انفرد 
ارْحَمِنْ من عَصَاك يا إلة 
ذرة الشمس بُدوز فاعلمنٌ 
نحو شط قال یا فلكي یم 
رام آرزضا قد رآهاب التَولي 
لك باب هم علیه الواقفون 
وسنأتي نحن أیضا عن قريب 
إنهبالصدق ذا اسم عظيم 
ولقلب فتنة منذ القن !30) 
واحبیبٌ كان ربا لا راء“ 
هو كلب عند باب في قوذ 
أين فیها ليت شيعري القاعدون 
بد خشر توا بن حَوالِيهٍ 


آنت في ا جنات لکن من سک 38) 


(35) ان النبي (38) حين حمل الحجر الاسود؛ ویقول الشاعر انه خطا عليه. أصبح 


الحجر مرأة مشرقة کالقمر . 


(36) تدلي الر اس إلى القدم كناية عن الانحناء في خشو ع. 
(37) إن "زلیخا" فنيت فناء تاما في خسن یوسف الصدیق" (ت«)؛ ولا شك أن حبيب 
'يوسف" هو اش ال الذي عصمه من فئتة ژلیخا". 


(38) صار ' ذهب. 


اسمك الطاهرُ بان اتصل 
الرسول ليته لسي قد شفع 
في صراع راغب من 9 صنع 
إن للإسلام عينا فقت 
ياإلبي إرحمني يوم حشري 
"یشرب" فیهاحشود الآملين 
لیلسة الاسراء آمزدیرا 
مختفي في نفسه ها قد ظهر 
ان بالنعمة قلس‌بي یزض 
جاهلون للطواف مسیون 
نيدئي عن طريق لخن 
إِنْبَعْد العلم آه وال اممام 


(39) الساکن: هو الرسول (8). 
(40) إن زهرته انما صنمها عطرك. 
(4۱)_الرغام: التراب. 


یتول ان نور شمعه (35) پر اه ف 


(8) 


في القير. 


جنّة من جَئْتي لي بدا لي 
وعلی العزش كما لو كان حل 
إنذهذا كان خيرمائفع 
عند باب انه من قدوقع 
كي ترى نورا وفيه أصبحت 
لشفيعي إنني قد جلت أجري 
ورأوا جُودا فليسوا سانلین 
ذلك العرش العظطیم كُبّرا 
والی شط التساب في سَفز 
أناشحاذ بهذاأفخر 
وبعض في القلوب يجحدون 
)40( 


زهرتي عطرها من أين آین؟ 


(4l) 
ور شمع لي آراه في الرغام‎ 
2۴ یطمننْ القلب .والقلب ان‎ 


(42) الانفطار للرسول (خ) وشفاعته بعد أن طال شوق القلب إليهاء وكاد ينفطر. 
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فطرة الان‌سان تبقعی باو 
وله صرح عظيمٌ يا خسن" 


هو للذات جم‌ال وجمال 
والی السشمس أنا لي نَظْرَة 
ان منك الذات شور یسسطع 
أَحسص منه التجلي إن ظهز 
من لههذاالجلالقد تصور 
يسيد السروح ضياءً جيل 
وشو فنك الاي 


(9) 


(43) الطهور هو النبي (34). 
(44) الحبيب: المقصود الرسول (34). 


)45( 
)46( 
(47) 


لد كلا لمعجزات في ظھو ر 
والفقیر قاطن وسنط الجر ي“ 


شفتي تلك رواها الكوثر 
يَوْمَ خشر إن شعري هلال ؟*) 
پا 7 1 5 1 و 
ومن ال رأة نورا تب 

عن و ع قا 1 2 
يوم حشر کل نور فانتشر 
صاح في السو وقال :اده أکبر 
جاع آموسی" ليرى ما قد rh‏ 
ليتنسي بالباب بين الواقفين 


إن ديوان شعره يوم الحشر هو هلال في سمائه. 
يقول إنه يرى الشمس في يوم الحشر. 
هذه المراة تعرف بمراة "لاسکندر ". قيل إنه كانت له مراة كبيت على قمة منارة 


'الإسكندرية” لهداية السفن. وقيل إن الفرنجة حطموها وحطموا المنار» واستولوا 


على "الإسكندرية". 
(48) 


الجبل هنا هو جبل "لطور". و الشاعر يتجه بالخطاب إلى النبي (قق)ء ویقسول ان 


آموسی" (ط:) جاء لیری نورا مطلا عليه من النبي محمد (3). 
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ليس في البيت بقاء للْضصّفاءً 
طمّعٌ إن كان يُخفيوٍابتسام 
لد فطل .وله آلف رفیسق 
ولك الرقد فيه زادسرون 
خولك العاصون کانوا حلقات 
التحيالك دئالتّقلان 
انظر الظمآن رَبّي في الصحاری 
بانبيي آنا ایا آزوز 
العيون ثذر فُالدمع الصبيب 
"طيبة” مضي إليها اخطوات 
ثْقَةَ كانت بتفس‌یا " خسن" 


یه فيا ةا 


لدا مزال في طي الكلام 
وی كفكف العَيْنَ ثریق 
"آکبر غر له ما ینظرون (5y,‏ 
عدر مرو ا 
وأنا حّمت من کل مكان*؟ 
"کوثر" من رحمة الرحمن جاري 
یوم حشر لي عید من سرور 
خفقات للفراشات ٹف63 
"والنبي" 'واقنفةٌ فينا الخطيب 
انا كانت لدي خطرات 
آنت ور احسنت صنعاً فاذ كز 


(49) يريد لیقول إن المدينة المنورة ترابها نور تستمد منه مرأة "لاسکندر" نورها. 
(50) "کبر" هو ملك الهند الاشهر. و الشاعر يريد لیقول إن من رأی مرقدك يا رسول الله 
)) شاهد مالا وجود له في الدنيا عظمة وجلالاء 


(51) الشذرات: القطع. 


والمعنى أن العصاة يمزقون جيوبهم يوم الحشر جزعا. 


(52) الثقلان: الإنس والجن. 


(53) إذا سكن جيّهء ففي كل خفقة من خفقات الفراش حوله مثوبة له. 


إنما العاصي من الإثم يهاب 
وعلى مرآة قلب و صورة 
"طيبة” صخراؤها نحو الان 
وسراج روضة لا ينطفي 
حاجب النور بنور ما احتجب 
شورة الْزسان تمضي بالتوالي 
وإلى العرش العظیم طفرشة 
النشنة ۹ 
أنزلت في يوم خر زحمات 
"الرسول" ففني من سال 
نيمانت من فد 
بيدي خذ يا البي یا رحیم 
إنما من بعد هذال الشعور 


(54) الطفرة: الوئبة. 


(55) ابن داود: هو سیدنا سلیمان" علیهما السلام. 


صدف عنه: ابتعد. 


(10) 


(56) عجبا لهذا الثراء الذي لا يعد له ثراء. 


(57) الهامة: الرأس. 
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يطمئن القلب منه بالتاب 
ذاك في الجنّات ما قد ذكرَة 
لسواها هو في اللك استکان 
لیس هدذا یا لعمري بالخفي 
ومع الشمس وفي الو ذصب 
تخمل التغماعٌ في يوم ارتحال 
"لسلیمان فقيرا قد زقکا 
وإلى جنات عدن زور6 
"وابن داوم" عن الليث صرف 
سيعت من أ نين صیحات 
هنا تراغ ما لد يله ما ع5 
والستلاح بسین كفي انعصدم 
مامتي تحت ذنوبي لا آقی7؟) 
بکتاب ان كان الممستجير 


حطم الأغلالَ من كف السّجِينْ 
أئم في يوم حشر سس 
وبكاءً لك في وقتَالسَّحَرٌ 
إنها النَعْماءٌ كانت من رسول 
إن للدين لما ولكفر قد أفل 
صَرْصرٌ في "طيبة" قد يوجد 
إنما الآمالٌ كانت في الشفيع 
للسنبي قطرة مشسل البحوز 
یوم حسشر ان یسوم مضاء 
السشفیع آنتدري صومن؟ 


قبلء تلد راما جددت 
یوم حشري أين علي مَن سأل 
وكمثلي لا ثرى قط السجين 


قبل أن يُحكم قي المذنبين 
فعليه اه لا تفن 
كالندى في الحشر قد أحيا الزُمَرْ 
یوم حشر هي بالناس تجول 
وانعقافٌ السیف في أفق ین 58) 
لي حبيبٌ بينهم من ينجلي ٣‏ 
إن اعصار سروا يى 
یا لہا البشری وکانت للجمیع 
ذرة من نوره تیا قهز 


كعبة في قبلسة هل یت 
وعليك آنامُن كان اتکل 
معجزات حينما كانت تبين 


(58) يشبه سيف الجهاد في سبيل اللهء وهو معقوف بالهلال. 


(59) يريد بمن في هذا المحفل.. الأبرار الطيبين. 


(60) الصرصر: الريح الباردة. 


(61) الشفيع: هو الرسول (8ة) فلا بأس على الشاعر إن تردى في الإثم. 


مك أو ان با إليكا 
ین في یوم التنادي من سأل ؟ 
يوم حشر ينحني مناالاود 
وتظرت أنت في الحشر إلينا 
ید سُلطان لبا طُوْلٌ ارتضاغ 
ات فن وف حب احسل 
یوم حشرالآنين يُخيد 
الرسول قد أطال الدعوات 
اسمسي "الختار" بين العالمين 


(62) الوفر: الكثير من المال. 


وبعشق قلبهم هذا انفطر 
والغطاءً منك وفرٌ في یدیک“ 
عندما كان الظهورٌ للرسول*“ 
يا رسول الله أنت من فق“ 
وعن الميزان ظهرٌ ما ابت ی5 
نظرة انه كذا كانت علينا 
من يديك كان کل الانتفاغ 
انا اسر لديك الأك**“ 
عضه من أن فليس يُب ° 
ماعرفنا مثلها في و 
الرسول رحمة للعالميناة6) 


(63) بيت الخليل في الأصل هو كعبة "إبراهيم " (هته). 
(64) يوم التنادي: يوم القيامة؛ وفيه لا يسأل أحد عن أحده ولكن النبي (8) يسال عن 


أمته ليشفع لها. 
(65) الاود: الاعوجاج. 


أي أن المعاصي تقلت ظهر العصاة. 


(66) المقصود بالخطاب هو الرسول "محمد (35). 
(67) في الاصل أن في يوم القيامة یصرف الرسول (#) الانسین عن المحزونین 
بشفاعته» و لا یبتعد عنهم ولو كان قریبا من الکو ثر أو المیزان. 


(68) أسم الشاعر "حسن أحمد مختار ". 


آنت مخلوق ولكن من جمال 
الزمان منك نور فوق نور 
من تجليك جداز كالمرايا 
خالق الأكوان عنه من سأل 
أنت في طرّس النبي" بَيْتُْ القصید 
قد خلقت الکون من أجل الرسول 
فا أغطیت مفتاح الخزائن 
افااطر 5 كانت في انتظار 
حيرتي تنجاب من بعد التجلي 
السلاطين جمیم فقراء 
لد وجة جعل الرُوضَة زهرا 
مُتعة كانت بتقبیل القَدمْ 


(69) البرايا: التاس. 


(12) 


مثلّ هذا "يوسف ليس ينال 
منك في الأرجاء تقح للعطوز 
او هذا ما تری عَينُ البرایی!*6) 
نت شارني ولكسن من عَقل 
فتاه دافا تور وي 
إن في هذا کلاماً قد یطول!!7) 
وجُعلت أنت سلطان المدائن 
وبها كنت المواسي والسرحيم 
وبهذا لك في الحسن القراز 
المرايا إنها الجدران حولي 
مْدتهُمْ أنت جميعاً لا ورا 
وَجْتتان كانتا وردا .وعطراً 
لخ ۰ ۰ 3 ء 73 

أخمص في ذلك الصخر ارئس' ا 


ويردد الشاعر كلمة مرآة» وهي في مصطلح الصوفية هي حضرة الوجوب والإمكان 


في الإنسان الکامل» و 
(70) الطرس: الصحيفة. 


هي المرآة الإلهية» وهي مرآة الذات مع تمام الصفات. 


(71) الإشارة إلى ما ألف الصوفية قوله إن الله قال للنبي (35) لو لاك لما خلقت الأفلاك". 


(72) لامراء: لاشك. 


(73) الاشارة إلى أثر قدم الرسول (35) في الحجر الاسود. 
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لسسجایاك الا ا خادمون 
عندما جاء الستبي عندنا 
آنست يا بُدرا بدا بين العرب 
كان غسران لذا القلب ارب 
وبفضل اس آنست من تجب 
وسد ال جات ري قد خلق 
وكأين كان مفقصود المين 
انني أفسّت لي کل العمل 
جَلوَةَ منك بها كانت صلاخ 
در مسه وکانست قطرّمءً 
ولتلك السروح كانت برکات 
یالوج ه ان نسور وضور 
والید البیضاء كانت لا مراء 


(74) الغلیاه: الروضة. 


والیسك اللرم ون قادمون 
كان مشل الشمس لکن یتنا 
فسسَواد الظلمات قد ذمب 
فإذا الفلبَاءٌ في ربع جدبا 0 
خبناهذاولكن أيْحْب 
ثم في الحديْن وزذا قد ا 
كنت آنت دانسا ْم العین 
وبفضل منك ذا الحسن اکتمل 
حطبٌ في دَوْحَةٍ کالشطن لاح 
منها كان الدّرٌ لکن ذا روا 
ومعان خفیت في الكلمات 
آشرقت شمس به مثل البدوز 
فبدت لکن ولکن في ضياء””) 
جمَل ال صَخر شسبيها بالدرر 


(75) يقول إن الله تعالى خلق الجنات من أجل النبي "محمد" (5)؛ كما أنه جعل في وجهه 


الشريف ما يُشبه الورد. 


(76) في معتقد القدماء يتكون الدر في قاع البحر من ماء المطر. 
(77) الإشارة إلى يد "موسی" (2*) التي خرجت من جيبه بيضاء للناظرين. 


إن ذكزناك وفي ضيق شسدید 
أنت للعاصي مَنَحت الرّحماتْ 
إنماالرحمن قد كانالممين 
إنماالباري جمیعای‌سید 
للحزين كان تحريك القدم 
رما جاء نداء من بعيد 
إنماالوق ليقي العمل 
بصع الصوت بقولي يا رسول 
أنا مهار لین غثرتي 
وین اه تمرف حاتي 
ظامیّ هذا الاء الک وثر 
رايةالسُلطان تلك قد مَتَحْ 


)13( 


)78 المقصود الیو م و المستقبل. 


(79) السعادة هنا هي السعادة في الآخرة. 
هذا الظامئ هوى على قدم الرسول (36) ولم يحذر من فویه على قدمه. 
الرسول (35) يوم القيامة يرفع لواء الحمد. 


(80) 
(81) 
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صَلْحَ الحال كما كنائريد 
ثم أَسْبَفت علیه البر کات 
رافهاً منغَثرة للا مین 
ذاك ما نلقاه بالصدر الرحیبٌ 
ذاك ما یبدیه یوم أو غ۴٩‏ 
ثم جیابعد أن كان العدم 
قال کل منكمُ كان السسّعين””) 
بالرسول كان تعليق الأمل 
والیك ربا کان الوصول 
وهناك سوف يدري ما ابر ؟ 
قبل غيري واسني في محنتي 
فعَرَاءٌ مناد لي في خسوتي 
ربما كانت للقير عبراتي 
من وي إنهلم يخ 80 
ولواء الحم عنها قد جت“ 


ومن الميزان هذا من قرب 
إنهاالمشتاق فيَّاضٌَالحنين 
لايُصيب النوف قلباً قد وجفْ 
للرسول روځنا كانت فداء 
کا مني عر ات 
عن غيون اله شيءَ ما انصدم 
صاحب الشاج سعيد لا محالة 
إن في السدنیا کثیرا من سمل 


رة كانت بهذا للعباد 
دائماً من کنت في الباب رن 


(82) في الصراط: بمعنى على الصراط. 


(83) يريد بالقلب.. القلب الطهور. 


وت ود فيه قال فاقترب 3" 


ودموعٌ كمبها فاضت عيون 

خا 0 ۹ 
هو في راي وفكر مختلفا ١‏ 
ان من لم در هذا في انزواغ 
وعليكإنماانضالشهيئ' 
والی الاقسدام ود للقدم 
ا اا 
كلنا O‏ يطم ٠‏ 
برسول اد لکن يهتدون 
في بَلاءِ نم يوم السو“ 
en‏ حكن" 


(84) في يوم القيامة يذهب كل قوم إلى رسولهم ليشفع لهم إلا أنه يقول: نفسي نفسسي» 


ويحيلهم إلى النبي الذي جاء بعده؛ كما ورد في الحديث المشهور 


. إلى أن يصلوا 


إلى الرسول "محمد" (34)؛ فيقول: 'أنا لها“ ويشفع لهم ويسجد تحت عرش 


الرحمن. 
(85) يوم التنادي: يوم القيامة. 


المزيدٌ لسك من هذا العطاءً 
من "جراء" بل وین هذا الجبل 
ما لإبليس ولبايتك اللخود 
إن عبداله ذاعم د لكا 
لكمُلكانض لكن في القدم 
إنماالرَبانْ اجسری زورقي 
لیس هذا من تصاریف القدز 
إن جلت أنا یوما تحت بابك 
توج الرأس له رب عظطیم 
ان رسي کل ما ضاء ففل 
والأذان فاسمعوا يا مسلمون 
إنفا بالحمد ترطيب اللسسان 
إنماهذاك كان بالتجلي 
لو ذكزتاك لحققناالطلبْ 


(14) 


الاو قراخ ۳5 
إنما الشحَادُ موصول الرجاء 


ور زب انس كان سل 
التعاويد آراهالا ثفی دا 
ان عبسد الله یه وی رقكاً 
يا لرأسي ان بالتقل ناء 
وعليك الشاج لکسن من دم 
ان ما كان شب الق 
اقا التقدیزمن رب قسدز 
ساقل بشلالٍ من سحابك 
مِنحةً كانت من ارب الکريم 
کل عبر كان لاب امتشل 
للسنبي فيه كرا تعلمون 
أنت فلتذ کر ولکن بامتنان 
بالتجلي كنت في کل مَخل 
ما ادناه يلا مك و 


(86) إن من أكرم الله أكرم نبيه (5) لأن كل ماله إنما من فضل ربه عز وجل. 
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إنما رتفي هذا المسساء 
یه" صحراؤها خير بها 
ذي طلال للجمیع لا عجب 
مادخ اه تبي مدخا 
وحبيب الله قد كان الحييب 
سائل في ققرو لاد يسال 
ولك الرفعة ین عنها سأل 
للملا أنت من س موا 
کل رأس فوقة منك القدم 
وشفاء منك في القلب الالم 
بابك العالي له كنت الفداء 
حين يأتي الوت ضع رأسأً وئم 
ان من خير آرضا" خير خسن" 


(87) السول: السوال. 


بيد قد بارکتها الکبرياء 
ظِل ربّي عن عیون ما احتجبٌ 
ولهلاهشك قولٌفصحًا 
لسنبي وله سول يُطيسب87) 
وعن الرب الكريم ما حول 
قال من رب وقالعرٌ وجل 
نحو عرش للالوقد مضيتا 
في القلوب ذاك لكن ما انعدم 
مابە من بعد من ضر ألم 
ذاکرا واو عرشاً في السماء 
كلنا ندري ب‌آمر ال تم 
ان خير اله فيه قد کم ۸8) 


(88) يقصد أن رضا اش شمل "رضا خان" و الشاعر نفسه. 
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من ظلام سَعْدُنا مذاك بان 
أبهج الیلاد رب السالین 
رحمة من كنزها قد ازج 
وف الع بأنفام البلابل 
نور هذا البّدرٍ من ام القری" 
التجلي ارففن عن حجاب 
حينما كان الظُّهورٌ للقمز 
كرمأ ها قد تجلى لاشتياق 
شي وی صفيت بالل 
نحن کنسا لا مضال مضفرقین 
قد مَحَوت أنت لإفك الكاذبين 


(89) السعد هنا السعادة في الاخرة. 


للظلام فمَختٌ منه الكيان”*) 

n 0‏ 
وإلى المسسكين لكن ازجيت 
والتجلي ظَلٌ يبدو ف الخمائل 
أخرجت من جيبه نورا یی ) 
احمل الرّیح تورات في الرُطاب2" 
نسي الظلماء من كان افتقر وس (03) 
أخرّج الذرات من ليل الفراق 
الويف الصدیق" من بر ۳ 
وبفضل منسه کنا مق ا e‏ 
غا أبِمَدْت عن هذا الوت 53 


(90) المراد بالميلادء ميلاد النبي (85) الذي سر به الله تعالی. 


(91) ام القرى: هي مكة المكرمة. 


يقول إن لها بدرا أخرجت نوره من جيب الرسول (35). 


(92) المراد بالرطاب: الغصون الرطيبة. 


(93) المراد بالقمر: هو النبي (36). 


(94) من الحق أن الله تعالى هو الذي كشف العمى عن 'يعقوب" (ل:)؛ وانتشل 'يوسف 
الصديق" من البئرء وليس كما قال الشاعر إن النبي (35) هو الذي صنع. 


(95) منه: أي الرسول (35). 
(96) المبضع: المشرط. 


الوتين: عرق إذا انقطع مات الإنسان. وفي الأصل أن الرسول (2) أبعد المبنضع 
عن وتين الروح» والمعنى أن النبي (35) أنقذ الروح. 


ليديك إننا نحن ادا 
أنت حققت المنى للبادسين 
أنت نورفي صباح وانبشق 
نار“ إيراهيم برد وسلام 
أسيغ الله بديعا من جمال 
فسرَالقرآن لكن عالِمَان 
مَن له كان التواخي في العبادة 
انطفاء نار عشقي لا تطيق 
ومن اب حبیبٌ ما خرج 
ليت شبعري لم ذيّاك الضجیج ؟! 
ی مر 

نت ما كان آلعیسی" من كلام 
بان ناكل 
"خسن" أخرجت شوکا من کب 


(97) أنت: هنا للنبي (). 


أن أتي شوکا بخطو الفقراغ 


يا رحيماًيا شفيعالمذنبين 
آفقم الأكوان نورا ت07 
آنت آنقذت ومن خر الظرا *“ 
والبقايا منه منهم لا تزال 
عن رسول الله ایضاح البیان(۳۹) 

100 
وخرجنا من سُجون في هواد 
لِم أخرجت الدخان من خریق 
یوم حشر أمزنا اَمو م یت ا10) 
م حشر امرنا آمر مریج 
أنت من شخ لیا آخرجتن۱02) 
آنت أظهرت ولکن بالتمام 
فیْسد منك بسدات 


ومن الاوهام غيري ما ا ۱03] 


(98) و المخاطب هنا هو الله عز وجل» الذي أنقذ "إبراهيم" (فقع) من النار وحولها إلسى 
برد وسلام. كما أن النبي (38) أنقذنا نحن بشفاعته من الجحیم. 

(99) العالمان: هما 'جلال الدين السيوطي"؛ 'وجلال الدين المحلي". 

(۱00) ف في الأصل إن الذي قصنر في العبادة» جعلنا عبيداء و غادرتا السجن رويدا رويدا. 


(101) مريع: ملتو وصعب. 
(102) المراد أن ذلك في يوم الحشر. 


(103) في الأصل أن الشاعر استخرج هذه الشوكة من كبده» وهي خاصة بأمره يوم 


القيامة» أما من سواه فكان لذلك متوهما. 


في الطريق إن سعدت بِالثُراب 
الوجود قد كسالك بالرداء 
"السنبي" كان للدنيا صفاءً 
إن للذیل نسيماً قد خرب 
حركات في الفا للخلود 
ووقود القلب رُمْتْ بين ذيّاك الفرسن 
وسط نبع قطرتان في لقاء 
ان من ثوب النبي رقفة 
زمسرة للعندليب في ذهسول 
حينما يبدو بعيننا القدر 


لايرانا یوم خشر من يُعادي 


(104) الطريق هنا بمعنى طريق الحبيب. 


(105) درس: تمزق و انمحي. 


(16) 


هذه الأكوان ماجت في یزار 10) 
هذه الأرواح منه في تقاء 
لوف في زمرةٍ كان العَجَبْ 
النفوس كلما شاءت ترید 
يوم دين لي ثوب ودر 
من ذنوبي بهما کان التق( 
ثوب سلطان رأته قل ی۳ 
للربيع زينة عند اهر ون 1۹8) 
جسوهر لابد یب‌دو للبسصر 
أنت إن كنت الشفیع وئنادي 


(106) يتمنى وجود قطرتين في نبع الرحمة تغسلان أدران الذنوب. 
(107) إن رقعة واحدة من ثوبه الطاهر (38) تمزق ثوب السلطان» فلم تبق منه إلا قطعة 


و احدة. 


(۱08) العندلیب: البلبل. 


وفي الشعر الاردي و الفارسي و التركي أن البلبل یعشق الزهرة ويغني لما؛ وقد 
ترق له فتبكي بدموع الندی» وفي هذا رمز للعاشق الصوفي الذي یسشق السذات 


الإلهية. 
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الزمورٌ في ازدمار وذب ول 
اا ایس ان الم 
ذرة عبد بت ادا لاثطيق 
إغاالرحمن بالأرواح يبسمو 
رحمة منسك على کل القلوب 
التجلي جاءً من دار الحبيب 
جد لنا لكن ببعض من کرم 
لك تجیدا ارید يا "حسن” 


للذبول عندنا دوماً لول 
جَعبة || ۱ ۱ ر٥۱‏ 
ومن البدر لأفلاك بريق 
بارك الرحمن أين كان يخطوا""!) 
ليت لي منها شفاء من ذنوب 
خد هذا العُمْر عنك لا يغيبْ 
5 5 1۰۰ ۹ 
فوقهذا انالك نلمارم 
ليتك ارب بياب قد من" 


(109) رامي سهم النبوة والإيمان يراد به النبي (26)» ويقول اننا جميعا كنانة لهذا السهم. 
(110) يريد أن الله عز وجل يسمو بالروح الإنسانية» ولذلك يبارك المواضع التي يخطو 


فيها النبي (38). 


(111) يتمنى لو كان ترابا عند باب النبي (#) لأن في هذا تشریفا عظيما له. 


69 


)۱1( 
يا سيدي 
العسدو انه حول الق والربيع آه .لكن ما انبشق 
ياسيدي 
أنت يا ”أحمد" في القلب السكينة وعلى الأرواح تبدو مشلّ زينة 


ياسيدىي 


يا لعمري أنت عرش تحت تاج ولذكر الحق لكن لا احتياج 
ياسيدي 
فِرَس سار ولكن في الجواغ والرياض لك كانت أربعاء2!) 


ياسيدى 


(112) أربعاء : جمع ربيع. 
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يالخبئرسكقدكانّنا عَمّمَابالخيرِعَماكلنا 


ياسيدي 


إننا نحن جميماً في عَناءغ فا متك نلیتا 
ياسيدي 

واذا في ليلةٍكانال نام افساالالام لا تسدري‌النام 
ياسيدي 

ابا قط ىما فأغنناوماشناأفدنا 
ياسيدي 

إن مسا مناخ سوا بالضیا غ جنتهم حتى بالا يستطاغ 


7 


ملوك کل آمجاد لب ولنامجدٌ ومجد مثل هم 
ياسيدي 


زورقي في السیم ما بين امیبال بسواك الفوث ذا آمر محال 


إن خطوت في التراب فالأثز نور مراة وعينا قد بر 


ياسيدى 


== “ 


کت إنسان له أنت الرفیسق وعليه أنت ذو قلب رقيق 


ياسيدى 


- جح 
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!فا کل الل ول من عبب ن لك الملْكُالمهيًا والعتی 3 ۱۱) 
9 و يا والعتم 

ياسيدي 
إنّهذاك امجمال لسو نسول عن جنان الخلم لست من حول 


ياسيدى 


اه 


فلئیشن حتی على مرأى العیون فهواك آنت في القلب الحسون 


ياسسيدي 
كان بالمرصاد کل من يُمادي ٠‏ فصن الروح أشنا بالعتاداك!'!) 
ياسيدي 


منك نورٌ الشمع في جوف الظلام جم ل الليل نهارا للان ام 


ياسيدي 
(۱13) المهیا : المهيأ . ۳ 
يريد هذا الملك الروحي ٠‏ و هو أجل وأعظم من سلطان الملسوك المادي ؛ الذي 
جعلهم عبیدا. 


(۱۱4) العتاد : عْدَةٌ الحرب. 
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انحر رحمة دوما إلا الذنوب أنت لا تحصی علينا 
ياسيدي 

إنني أشستاق هذاك التجلي کل يوم قلت ألقاهلعلي 
ياسيدي 

الِنَادُ كلهم من يضحكوڻ ‏ انّْلي ی البک‌اء لایکون 
ياسيدي 

أرتجي لي العون من قبل البلاغ 2 وإلي كأنا من رُمْتالتجاغ 
ياسيدي 

ول‌ديك غ الم تحت الف لان صاحب آنت لباتيك الْلال 
ياسيدي 

عندما جات نفوس بالأمل بشّرت لكن بتحقيق العمل 


باسیدی 
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د و ی و مه : 115 
إنني عبد حقير وحقسير سيدي اطریه في صوت جهیرا 
إنّلي قلبسا كسيرا فاشسعن ومن اله الشفاء فاطل ٠"‏ 


كا دق 


ولقلبي أنت رفقصا فاستمغ وعسن الاصفاء لا .لا تنم 


ياسيدي 


أنت ميسوط بتكريم الإلة فبهذالكجاةةأيُجاة 
ياسيدي 


(115) أطريه : أمدحه . 


15 


خالق الأكوان رب الصالین آنت فیها كنت كالصبح المبين 
ياسيدي 

قسدم آثارماذي في دوام قدم تاج على رأس‌الأنام 
ياسيدي 

أنت من قد كنت للدين الضياء وتقول أناللدين الفداء 
ياسيدي 

في طريق قد سلكت مسلكك فوجدت عند رب رتبتتك 


ياسيدىي 


اخفاء بك عندي قد وضح أصبح الصبح إذا الطبح 1 ( 


باسیدی 


(۱17) لمح الصيح : بدا ول نوره » فكأنه ذظر بنظر خفیف . 
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ویقول البعض من غير لسان أنت فلتسمع لهم کل البیان 
ياسيدي 

از من شاه أموال البلاغ ما أرى أني أنا كنت الفداء 
ياسيدي 

في اجهات الست قد مَوّ لالم مابهذا القلب من ضر ألم 
ياسسيدي 

"خسن" روخ له كانت فداء أنا روحي ولك الجسم سواء 


ياسيدى 


17 


نلست عند الله هاتيك ارب 
من ملي كلك نحن وفقیز 
وبهذالك كنْرٌمُفَفَمُ 
ولديك کشا مجتمعون 
ذاك ما تعرفهيا ربي العليم 
ضَمّت الدار حشودا من عباد 
اِنْ من عاداك أضحى کالبباء 
المليك تحت باب یسان 
أأق ول ان رنسي أحمسد 
مالديكفمينَاسلكا 
الفقير فلماذا يرتجع؟ 
بسك من رب كريم مُحتفی 
آنست أعطيت من انه العَطَاءً 
ان من رام الدعاءً للسصمد 
کل ما کان احتمالاً کان لك 
زاد عصياني وقلسست طاعتسي 


(118) الندی: الکرم. 
(۱19) السناء: الرفعة. 


)18( 
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ماتقول إنهم يستمعون 
وبهذا أن تذيّاك العظطیم 
انم جمیصا في ازدیس اد 
وقرَرْت أنت لکن في العلاغ 
وتاك إن اا 
كمأقولوإلىذا أقصدٌ 
زاد هذاغير شك قسدرگا 
آنت في الخسير دواسا تندفع 
EEE‏ 
ولك الدین تعالى في السنا۳۶!" 
افتت ا ات ا فصر 
ردا شت انت مظان 


ر حمة منك فقا فقلت حيلتي 


کاملا مناال‌ذنوب فيفل 
آنا من أخفقت في کل عمل 
أنت مدت طریف أ يُتبعْ 
الکمال منك ما كان الجليا 
قد تکون أنت من خلف الحجابْ 
يوم حشر آنت في كل مکان 
من رآك افساالسسق رآأی 
افاالعصیان عب قد نزل 
إنهاالحوْض إليك في هیام 
إفافي خلسوع مسن يتصل 
كم لرب الكون من صنع بديع 
وإلى "طيبة” كل من قسدرم 
ياحبيبْإنمافي زهرتي 
إن في الأفلاك شمسا أشرقت 
أنت للاحسان روض يبتسم 
أي عرش للملوك مشسل مالك 


(120) الهیام: الظماأ. 


والمراد حوض النبي (8) يوم القيامة. 


رحمة منك الجميعٌ تسشمل 
فأنا ایا من دوما سال 
کل لفظر منك كان يسم 
والتجلي لك قد يبدو خفیا 
ثم تبدو في ظهور لا ارتياب 
اسمك الیسون في کل لسسان 
[فاأنت قرب ماناأی 
بعد أن كان على الرأس تقل 
وعليك الغيث يا خير الأنام!"” 0 
ولك ال ل وعنك النفصل 
آنت من بيست هذا للجمییع 
شاهد الذرات منك ترتس!!12) 
لسك عرش قاد في صورتي 
لہا منها الکاس كأس أترعت 
یتح اور وما إن يلت ٠*2‏ 


إنه عرش وقد أبدى جلالك 


(121) كل من قدم المدينة المنورة» وجد في أرضها ذرات من النبي ”محمد ' (35). 


(122) النور في روض إحسانه متفتح على الدوام. 


لك ملك السروح مك واسغ 
أي كم للملوك اليوم تم 
کل جاء كان مصدوم الوجوذ 
الحياةذي جمال للحبی ب 
بانقطاع النرکر موث للصدیق 
مثل أهل الارض ۽ هل للسماء 
صدقات لك سيل واندفق 
آنت في دنياك من غير مثيل 
لست أخشى قط جدبا في الثرى 
ذلك القثر فما يشكو الجفاف 
أَعَدُوٌ يأخذالإهان مني 
سيئ الأعمال نحن نجهل 
با السي جد علي ب لالم 


e‏ هت في همتاك 


(123) طر: جمینا. 
(124) السویداء: حبة القلب. 


و المراد في صمیم أفئدة المسلمین. 


(۱25) السنری: النهر. 


(126) النطاف: جمع نطفة و هي الماء الصافي. 


)۱23 


ما حکمت |فا اه خکم 
جامّك الروحي قد عم الوجوذ 
أنت تحیا في سويداء القلوب **1) 
ذكرك الأصداءً في فج عميق 
باذل أنت لبم منك العطاء 
بابُكالمفتوح يومأ ما اننلق 
أين ند لك في الدهر الطویل ؟ 
إنما آنت سري قد جريا 
غيمك المعطاءٌ دفاف النُطاف136) 
ذلك الإهان يَمْتَْك وعني 
إنها لاريب عنك تفن“ 
خطوة تاجٌلبا في رحمتك 
ولديك کل خیر قد ر 


(127) إذا بلغتك هذه الأعمال الفاسدة؛ فإننا نصدها عنك. 


(128) رهن الشيء: دام. 
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إن آرت ی ات اهار 
کسل ذرات بدنيانا قَمَرْ 
يا إلبي ..الحبيب إن ظهر 
باطل ساد وفي جُنح الظلام 
وصريع العمشق بسث روضه 
ذو منك وين كانت لنا 
أنت مخلوق ولکن من جمال 
زاد هذا الوجد .والوجد اتقد 

آنت من دنیا وأخری قد مَك 
کنا من يومدين في وَجَلْ 
مواد كت لوز يلا 
حاج لو هذاك المحال 
کن فداء للجم ال يا خسن" 


(129) إن طلعتك جعلت کل ذرة ف 


)19( 


في الأرض قمرا. 


وقضينا السُوَلَ حتى بالعبارة 
وبلفتٌا E‏ للبانسين 
ورآك البدر ماب وان هط ٠‏ 
أغضت العین فما كان النظو 
صلح الحالٌ لدنیا من مثالك 
سيسترة هاقد رفصت بالتسام 


الحياة أنت شنت مَنْحَهُ 


نال كل الشيء محروم م النصيب 


تم عفد فرأينا عندنا 
فصن الق فمّن رام السسوال 
طاب للقلب على طول الأَمَدْ 
وبفضل انهو هذا كان لك 
العذاب أنت عنا من حَسَلْ 


وعلی سطح المرايا قد نزل 
لسو نا توت 130) 
كم مليكٍ عند یاب للسؤال؟!13) 
ولدنیا زينة‌ها قد 5 قن 


(130) في الاصل EE‏ 2 یعقوب" و يعد أن ذهب بصره. 
(131) إن الملوك عند باب النبي (35) يسألونه. 
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)20( 


منقبة الخليفة الأول (ذه) 


في المعالي إنه الكل يفوق 
خِدْمَة ال دیق" منهاأَكْرَمُ 
قد علافي رتبة ما من مراء 
إن اجلالسي له أَمْرٌ عظسیم 
مادح "ننه" دوما'والرسول” 
إن للصُدیق وجها في الوجوذ 
إنهلا ري بأئِ دٌُالضْحَفاءً 
أمراده تمالى بالق 
قدماه نوز مرا جلكي 
ولم خکمسا راد الخلفاءً 
نال بعد الموت في القبر الجوار 
وعدو ان من عادی عَلِيَا 
أظهرًالحبٌ سرب العا لسن 


(132) الأيد: القوة. 


للنبي كان في الغار الرفيق 
باتباع إنني الاعف 
وله الزثبّة بف الأتبياء 
يالهفضلاً وین رب کریم 
وله من مدح4 خسن القبول 
وعليه هو بس‌النور بیج ود 
وبء کانوا جمیعا أقوياء!132) 
إنه كان مثالا خی (133) 
من وا تحت رأ ليذ 
إنما"الصّدّيق" خير الأولياءً 
وبهذاك علاء وفخفا:135) 
هو :اکن 
"حَسَنٌ” قال أمام الذاكرين 


(133) ان الصذیق أبا بكر' (:) حقق مثالا يُحتذى في التقوى. 
(134) المقصود ان نقاء وجه ”ابي بكر" من تراب تحت رأس الرسول (مخ)* وكذلك من 


قدميه الشريفتين (6) 


(135) ذفن "بو بكر" (#) بجوار النبي (8). ٠‏ ۱ ۱ 
(136) الحفي: المبالغ في الکرم و اللطف - يريد أن عدو "علي بن آبي طالب" كرم الله 
وجهه عدو "ابي بكر الصدیق" (:). 
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)21( 


منقبة الخليفة الثانى "عمر" (45) 


افا الفاروق" من يقضي لنا 
وبذاك كان تحقيق الرجاء 
اللفاة أنت لست‌ من خرم 
أنت "بالَرة" حققت الامل 
إفازوجكذي ينث "علي" 
إنهاالأعداء"فاروق هَرّمْ 
ولك اسم منه شسیطان وَجَلْ 
لك یسوم فيه |حباء الشهادة 
ارفعن الرأس لكن يا "خسن" 


: فسّعدنا ونسينا اب۹9 
مثل هذا ليت ثبعري من يشاء 
0 م0 أل سم 7 ر 38( 
حاتم انت ولكن في الكرها 

وبها أصلحت لا شك العما"119) 
"وعلی" صاحب الشأن الیل ٠‏ 
کل من عاداك قد مات وذل 
مثلّ يوم فيه للإحياء عاد:!!۱۹) 


واص‌دحن عندليباً في فز 


(137) ان "عمر " (#ه) يقضي بعدله للناس حاجتهم» وبذلك ينس عنهم كسربهم» وینسسیهم 


حز نهم. 
(138) الغفاة: الفقراء الذين جاعوا یسالون.. 


(139) الثرّة: السوط. 


(140) تزو ج “عمر بن الخطاب* السيدة آم كلثوم" ابنة "علي بن أبسي طالب" كرم الله 


وجهه. 


(141) يشبه إحياء ذكرى استشهاد "عمر" (#) بإحياء ذكرى استشهاد "لحسین" (©) فسي 


شهر المحرم. 
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)22( 
منقبة الخليفة الثالث () 

قدأحس الله "عفمان” القيًا والصّديق إنه كان "النبعًا"142) 
هموعئثمان الننسي 

إنهكانعزيزاً سيدا عندليباً في رياض غرداً 
موعئثمانٌالغفي 

نفقات سوق لبم يا حبذا 22 وبذا الرحمن من شاء ذال 
موعثمانالشفي 

ولدیسه نکر كان الكثير خاضع في منحه مشل الأمسیز 
هوعثمان الغني 

وكسريمٌ إنه جزل العطاء أين نس مثلّهُ في الكرّصاء ؟ 
موعثمانٌ الفي 

(142) كان 'عثمان بن عفان" (عم) صديقا حميما للنبي (36). 


(143) نففت السوق: راجت. 
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إن للاق‌دار مصباحامييرا بالتجلي.زاده "عثمان” تور 


وَجْهُهُالمرأة نورٌ مِن سماءً في جمال ونقاء وصفاء!114) 


موعثمان‌الفني 


دار كانت ملا الآملين مقصدا كانت للسادلين 


إففاالخزرأسيرّ للبلا وة الاخوان عبتد اجا 


(144) يُعرف 'عثمان” (#) بذي النورين لاله تزو ج ابنتين من بنات النبي (35). 
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5 . 2 ۳ 52 03 3 ۶ ۱45 
وال مین حب و لم يسقم کب عثمان بقلب مفعم" ١‏ 
۵ و ع ان الغ 


الفني ورب العالين لِغِنَاءُ كان "عشمان" المدين 


۵ ع ان أ ۳ ي 


تحمل الاعباء آنت يا حسن" غير "عثمان” عليها لم ین 


هوعد ان الغ 


(23) 
منقبة الخليفة الرابع () 
ناو طاتا ارت للع أدت عنه ادت لست من جوز ۱*۹) 
وین الپند" ارحلن يا جَهُول وإليسه فليكن منك الوصو 
ْم سَعْ عنك إن كان انحرف ارتل واطلب عظيماً من شرف 
لك عينٌ لا تصد عن ضياءً أنت إن رت کبدر في السماء 
(145) إن من يحب ”عثمان بن عفان" (#) لا يُسقمه حبه الذي يملا قلبه. 


(146) جنف: مال. 
وفي النجف يوجد قبر الإمام “علي بن أبي طالب" كرم الله وجهه. 
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يا عسذابي حفن عني الال 
وببههذاإنمها اه مت 
لاله وضده كان الدعاء 
تسشکو عذاباً من هيام 
إنمايك رف کل من خلسفا 


فلي العسُرٌ الطویل يلد یختتم 

اخمي ل القلب یب في 55 
أنت فاشْقَعْهُ بذیّاك ادا 
ناوا E‏ 
بادرن ولتَتَلْهذاالشرف 


احسذرن أن يضيع الجوهر فبوأن ‌الجديرالآأجدر 
أنت تدري أي قدر لاسام فلتكن دوما إما ما للاتام 
, م ۳ 4 مه ل 5 يا e. rw‏ أ ادنو سواه لم يه (148e,‏ 
رديف الباء 
و 0 دم 149 

فلتهبني مِحْنّة من بُرحاني . أنت یارب وليكن منها تب فان ٠‏ 
الفضاة أنت فارحم يا البسي إنما العصيان كان في التناهي 
(147) الهیام: الظمأ. 


في شهر نيسان يعتقد القدماء أن مطره هو الذي ب يصنع الدر واللؤلؤ. 
(148) في الأصل أن أسد الله هو “علي بن أبي طالب* 2 الذي يعين الشاعر 


(149) "انت يا رب" ردیف. 


يوم حشراسدلالستر علي لي ذنبٌأنا أخشاهجليا 


2 
۰ 95 ۳۹ ا 1 
ان ذنبي ان ذنب كثيز أنت لکن من سَمّی بالغفوز 


انت يارب 
يا البياشتياقي للقاء وبهذا كنت معقود الرجاء 


لاد رس انه في خاطري ڌكرئي دادما يا فاطريا"؟1) 


(150) فاطري: خالقي. 
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لك باب عنده كان التراب كنت فى هذا التراب تحت باب 
لي عین إنها ليست تراني اخضني عنها فذا خَيْرُ الأماني 
لي إنني المشتاق في فرط الألم ولي القلب به خزن ألم 
املا القلب بفضل ین هیام مثل زمر الروض جلاه الغمام 
والیك لك ه دا مِنثرابي ١‏ إجعلنهمن نسيمفي صاب ا53٠‏ 


(151) النصاب: الاصل و المرجع. 
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لاد عن كطيباً للوصالن فوصالي إنه روض الج مال 
اف تن وتا ان 

آرحمتي لکنها قبل الغضب" قلت هذا انه قول عجب ۱52) 
أنتي تا ات 

للفطاة ان ذا يفم الس وبه للهوف غونا قد وَج 
أنتي ارب 

آولدي خسن ظن من عاد" وبهالامنفسي في ازدي ا۶ 
أنت يارب 

وعن‌الشغرلدي لا تسل "للنبي" إنني مّن قد وأ 


(152) هذا مأخوذ من الحدیث القدسي الذي ما معناه " إن رحمتي سبقت غضبي'. 
هذا مأخوذ من الحديث القدسي القائل: ETT‏ 
يقول الشاعر إنه يكره أن يسال عما يقول من ث ALL‏ 
E‏ ن يقول من شبعرء لأنه لجأ إلى النبي (86)» الذي 
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نعمة الإسلام أنت من مَنختا اد بي نحو هداي قد جَنَخمًا 
أنت يارب 

وبفضل منك صرت "القادري" لك مني خير قول الشاكرا؟5!! 
أنتيارب 

كان هذا منك فَيِضَا من رَه عن ثناءٍ قد عجزت لاجرم 
اث يتارت 

الک ریم داف منه العطاء ما تواني قط يوماً عن سخاء 
أنتيارب 

ياكريأفوق کل الکرماء . لك فضل عاجرٌعنه الكساء 
أنن تيارب 


(155) الإشارة إلى فرقة "لقادریة" من المتصوفة. 
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ان مدا لسیراج في يقسيني تُوَرَهُيَسْطَعٌفي الصِبْحالمبين 
انت يارب 

أنافي دنياي قلت حسيلتي أنا یوم الحشرٍ أخشى محنتي 
أنستي ارب 

وتقبّلْياإلبي من ضعيف بضعاف أنت يا ربي اللطيف 
أنس تيارب 


ولي التوفيق قسدز في العمل إن هذا كان لي خير الأمل 


كان مني السوء في کل الأموز ولي الأمسال في رب غفوز 


رب سبحائك” هذي في التراب 22 وِرَفعْت الرأس في غير ارتياب*؟'' 
انیس يا رب 


۴ : كه A‏ 157 
لك احسسان بي آنجيستني وماع الخير قد أوليتن ٠5‏ 


۲ ات و . 3 5 بم 5 9 9 05 
اف الزراغ هم من حصدون واختفیت انا عن کل العیون 


وعلی السزرع بوقست للحصاد ضاع مني کل تجح في الراد 


(156) في الاصل "سبحان ربي الاعلی" جعلتها في التراب» ثم رفعت رأسي. وهي مقولة 
تقال عند السجود في الصلاة 5. يريد أنه حینما وضع جبهته في التراب؛ وهو يطلب 
سعدا بذلك» ورفع رأسه في يقين. 

(157) جماع الخير: كل الخير. 
أوليتني: أعطيتني. 
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15 0 


ان من آفار أكادر تَطْهّرْ ليت لي كأساً دهاقاً منه تخضر 
قلت ”ادعوني" سمعنا أجمعينٌ فدعوت للصلاة المومنين1591) 
وعلي بابك من یسأل جاء بسماع كان من ه للن‌داء 
يا إلبي نت مني فاستجب اه ذا منك حتماً يُسكَجّب 


(158) الكأس الذهاق: الممتلنة. 
والمعنى أن خمر هذه الكأس هي الخمر الرمزية مصدر المعرفة الصوفية. 
(159) الإشارة إلى قوله تعالى 'ادعوني أستجب لکم". 


04 


7 الدنياغ أ 
م ی فعلی الرحمة بي عودتني 


0 5 
وعلي وعلى مُنأغرف أنت ذو فا 
1 ذوظ ل علین اوارف 


ا 
نت یارب 


رحمتء منك عل ااغم 3 0 7 
وببر منك دوم اک رمن 
رمن 
أذ 5 
1 يارب 
أخوان ات 
خوان ان ذ ۱ CET‏ 
2 تج من حزن با ها ۰ 
أذ 0 


أء أنضا عظلة ذ 
لي أح أيضا عظيمٌ في المقام IE‏ 
5 رفعة ذ 5 رفي دوا 


أذ . 


(160) صرف الز 
) صرف الزمن: نوائب 7 1 
(161) هذا الأخ ۱ نو ب الدهر . و الاخوان هما فاروق“ وحامد ۲ 
اسمه "مصطة حسين رضا". حسين . 
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ولأصحاب النبي ظح على آبناني وريفٌ 0162 
أنتي ارب 

بغْمَةيَرْفلْفيها آخران 2 ومِنائهالكريميُكرَمَان93'" 
أن ست مارب 

امنح البلم ورزقا متس ذاك إكرامٌ أراه وجا 
أنتيارب 

يا إلبي وجٌد عليه بالعطاء لك منهم دادما فضل الشناغ 
أنت يارب 

محنة عنهم لِيَصْرِف وبلاغ اجمل الأعداءً في الريح البباغ 


(162) وريف: ممتد. 
(163) هما 'مرتضي”» و مصطفي 3 
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راحة الباللفئخأسرتي ‏ اوه ذالك کانت دعوتي 
اتات 

مَل ودي فاقض حاجات لم منك برا أنت فاجم ل ظِلَهُمْ 
آنت‌ یارب 

وعلی الأحباب طرا فتفضلٌ يا كرياً انك العطاء فسأن(164) 
أنستي ارب 

أنت دَوْماً وعلى أهل النَُسَئُنْ يا إلبي نت دوم صاحب الْنْ 
أنتيارب 

البدى إني سألت للاعادي استجب یا رب مني لندائي 
أخزن تي ارب 

"خسن قرّبْهُ من خير البشز فبهذا القرب لا ريب افتخر 
أتست ماوت 


(164) طر: جمیعا. 
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في الأداء الست إلا المنفرد 
في جمال أنت مدوم الشال 
يسألون مالدیب من عمل 
آنت في دنياي لي خير السند 
لسدوی سالون عن خجز 
وبلا جدوی كتير دون 
یوم جمع یا شفیع المذنبين 
يدك البيضاءً آبفي يا "كليم" 
أعلمت أناماذاأسأل 
ذرة للشمس لاحت في الطريق 
مدتف اني وأنت لي شيقاءً 
أنت للصحراء يا "رضوان" فانظر 


)25( 


لسك خسن وببال لم یسرد 
وأنا آفديك ان حان الجال 
أنت تدري وجيب من سأل 
وبيوم الجمع لي عن كان رد٥٠‏ 
والدعاء لوجود ذا الحجر 
ولبم رَد بساب يدمو 
شافع أنت لک ل العالين 
7 أفضل "للماحي” الكر ۹ 
فإليكأتامني الونل 
عن سؤال ليت شيعري من بطي" 
مت عیسی فيك لي كل دوا 


۶ 
a 


ستراها جنة في الحسن ۳۹ 


(166) يأتي كثير من الناس إلى باب النبي يسألون عن شفاعته (26)» ولكنه لا يشفع إلا 
لقلة منهم» لأنهم حادوا عن الطريق. 


(167) الماحي: هو 'المصطفي” (386). 


(168) في الأصل إن ذرات الشمس والقمر في طريق "لنبي" (35)» فمن يطيق جوابا لأثر 


قدمه (35). 
(169) المدنف: المريض. 


والإشارة إلى أن "عیسی" (فته:) هو الذي أبرأ الابرص والأكمة وأحيا الموتى بإذن 
الله. وفي شعر الشعوب الإسلامية يشبه الطبيب النطارس "بعیسی" (هي). 


(170) يريد صحراء المدينة المنورة. 
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ر حمة من أجلها فیهاا لصخب 
إن للعاصي وفاقاً من جَرَاءْ 
مو الد قد 


يم 9 ن الوجوويا ”< a‏ 


هذه الشِمسٌ أضاءت مَغْربا 
إن دياك التجلي لذكاء 
عارض مراشه نسور ونور 
هي تلك الذات هذاك التجلي 
القلسوب مد أت للناظرين 
ی" نو به الیل ال 
قد ثنیر الشمس في الخط اسوداد 
ومسن الن ور مواك قالسبٌ 
غادر الرٌان هذ الرُورقا 
في طرييق الب میسن ده 
ا هما منکر و 


0 إن النور اذا يرد د اصهح شمسا تشاهد. 


(26) 


09 


لم ید ردا وان طال التداغً 
وله ردا بيوم الحشر يَحْسَبْ 


يا نكيران فردُوا ا Os‏ 


شاءت النسور له أن تجلبا 
إن من ذراتها هذا الضیا غ۱72) 
ولنورالحق لابد الظه‌وز 
فإذا بالنور في جنم نم بليلاة17) 
بَرَرَ النور فشمسن الشاهدین!*17) 
واسوداد الشمس من سوء العمل 
فلتلك الشمس في عيني اتفاد 
َم مت شمسن الضحی في مرو ! 


وله الإحسان في كلغنل 
در وال شمس قالت در فتك 
اليه انافك نما 
وعن الوجه إذا زاح النقاب 
شرف الدنیا لنا خیر الأنام 
ولمنيحتاج ان رجا بذل 
قسدم منسه تجلت فالفداء 
حول هذا النور نحن من نموم 
یوم جمع عنك دغ ذرات نور 
"خسن" اعلمْ شمسن خن ها هنا 


إغفاالشمسر نراها درك 
فشعاغ الشمس في بح أطلا 
سقطت مهدر على هذا النیا ۱۱76 
فطلو الشمس من جوف الاو77۸٠‏ 
فبريح ذَرةَ الشمس ثن*) 
انه محبوب يُوح والضياء”17) 
وعلی شمس التجلي من نقوم 
تلك بُشرى الشمس في یوم النشور 
نورت مدا الطریق عن‌دنا 


یوم میلاد الرسول (35) 
ليل الول, نو فوق نوز واحتجاب بعده كان السْفوز 
یوم ميلاد الرسول 


(175) في الاصل أنه يحسن في كل عمل؛ ویبحث عنه ظل الشمس دون ملل. 


(۱76) الغباب: الموج. 


(177) يريد أن النبي (38) شرف الدنيا بمولده. 


(178) الريح: الرائحة. 
(179) يوم: من أسماء الشمس. 


في السصباح ضوز رب قد تجلى إن نور اله هذا مد نلا 


یوم ميلا الرسول 
والربیع كان رسًاما رسم الزمان رَوْضَة وان عم 
بيع 
یوم ميلاد الرسول 


9 ,1 و ۰ 9 مايه # 
الرياض كلها عط رفم عندليب وله عذب ا وی 80( 


یوم ميلاد الرسول 

کل غسصن في رياض آزهصرا في غسدیر هوذا الاءُ جری 
یوم ميلا الرسول 

هذه الأنه از مصباحٌ منير هذه الصحراء روض من زهور 
یوم میلاد الرسول 

هذه الأنهارزادت قطرة هذهالأزمار زادت زمرة 
يوم ميلاد الرسول 


(180) فغم؛ ملا الأنف. 


10۱ 


جتء تس دوب را لا کل رکن فیه مدت ظلها 


یوم ميلاد الرسول 


کل قلب خلجات من سروز 0 قطباحفيهللاء !وز 


یوم میلاد الرسول 


ية قرت بهاتيك الب ود بالحنان ذلك السصبح تجوذ 


یوم ميلاد الرسول 


5 و ۰ و E‏ 2 وز ذا 
بلبل يعيش في غصن رطيب والصباح فيه نسام لطي 


یوم ميلاد الرسول 


(182 م‎ TE 
ومن الارض وحتى من سّماءً يرفعون الکف يبغون العطاءًا‎ 


یوم میلاد, الرسوا ل 


(181) الأنسام: جمع نسمء وهو نفس الريح. 
وتعالى؛ لينالوا EE‏ ا O‏ العطاء؟. 
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هوذاالنورٌ بدا منذ السماءً الصباحٌ ماله حتی دک :۱8) 


یوم ميلاد الرسول 
مت فون اء وء "للستبی" كان منه ذا الضياءغ 


یوم ميلاد الرسول 
مس ف عت 8 .اه عمي بر 2 (۱8۸4) 
قصر كسرى کرماد قد تهدم ومن البيبة هدم قد تحشما 


ولبذا الأمر قد كان التمام جاء دنیانا لنا خير الانام 
یوم میلاد الرسول 

شرف الدنیا نا أمرٌ جديد تطلب الدنیا من اللون الزید 
یوم ميلاد الرسول 


تبت الرايية "جبريل الأمين 2 وعلىالبيتفسرٌ الناظرين 


یوم ميلاد الرسول 


(183) يقول كيف تحتفظ الشمس بنورها؟. 
(184) الاشارة إلى انهدام إيوان کسری من هيبة وجلال مولده (2). 
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وكأن اللیل ليل للزف اف فالخیور لیس فیه ین لاف 


یوم ميلاد الرسول 


إن عند العرش من هم يقرأون ان فوق الأرض مُن هم یشهدون 
یوم ميلاد الرسول 

ان خسن الحظ كان للفقية" فالکريم جاد بالخير الک شیر 
یوم ميلا الرسول 

هذهالدنيا فكانت غيرها بدلت في التو منها أمْرّما 
یوم ميلام الرسول 

کنیا كان خط بال فالأمور إنهاغيرٌالأموز 


يَوْمَ ميلاد الرسول 
إنفهفهاهم ذل في الأزل والی الوم نسراه لم یز 
یوم ميلاد الرسول 


(185) الخبور : السرور. 
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"ساوة” قد جفافیهامازها لمِيدُمما كان قدماً شأئها 


یوم ميلاد الرسول 
إن کل ا خیرم بالرسول باط ل زال وللحق الحلولٌ 


یوم ميلاد الرسول 
هذهأيامُبؤوس قد مضت هذه ایام سشفد قدأتت 
یوم ميلا الرسول 


ان ذال الی وم حقا أفضل ومن الأیسام لكن مت 180) 
یوم میلاد, الرسول 
في ربيع لك نوريا حبيب 2 غمّرًالدنيا ضياءً وبطيبْ 


یوم ميلاد الرسول 
كال کعلت في سناها بذك البدرٌ بنور فحواها 


یوم ميلاد الرسول 
(186) يريد الشاعر أن یقول إن يوم نین» الذي ولد فيه النبي "محمد" (36) آفضل الأيام 


ا 


105 


آنست مذكورٌ بأرض وسماءً إن رب العرش هذا لك شاءً 


یوم ميلاد الرسول 


وفي هذا ارس قد دقت دفوف بالتفوس إنما الأنس يطوف 


یوم ميلاد الرسول 
E E‏ يتن تر کنات أين محروم أطال الحسرات ؟ 


يَوْمَ ميلاد الرسول 
قل البيث العتيقأرضة ومسن ا سیر ينال ۹ 


یوم ميلاد الرسول 
وسيأتي الخيرُ لكن عن قريب إنما هذاك من فضلالحبيبْ 


یوم ميلاد الرسول 
إغاالسفدُ لك لالمؤمنين ‏ والخسارْإنهللمذنبين 


یوم میلاد الرسول 


(187) محضه: خالصه. 
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یوم ميلاد الرسول 

لذوي الحاجات مرفوع الصَّحْبْ صاحب ا خا ات للت اقترب 
یوم ميلاد الرسول 

نتشون قالخ ات در فلت ونیا امول وتا رت 
یوم ميلاد الرسول 

جاء "جبریل" الأمين مسرعا وید الجسم لهرافها 
یوم ميلاد الرسول 

آي ضوضاء لكل القارئين سبح الكل لسرب الصالین 
یوم ميلاد الرسول 

وب اجلال فکون وا واقف ین جاءکم من عند رب العالمين1581) 
یوم میلاد الرسول 


(188) ان النبي () جاء‌هم من قبل الله تعالی. 
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جَاءَمَنْللانِياءسَيّدُ| | ولدين الحقحتماأيدوا 


یوم ميلاد الرسول 
انهضوا من قبلكم جاء الفلك وكذا الروحٌ كما جاء ان٠‏ 


یوم ميلاد الرسول 
فتعالوا واطرحوا كل ارتیساب TE‏ عد نان 


یوم ميلاد الرسول 


أقدموا مسادمتم أنستم ظماء فالف دی عند کم ماج باغ 


یوم ميلاد الرسول 


أقبلوا يا من لكمزَهْرَّذَيَلَ هوذاغيث علیکم قد مطل 


یوم ميلاد الرسول 
یط العالم من شمس الضیاء والضياءٌ لكريم الأنبياء 
یوم میلاد الرسول 


(189) الملك: الملانکة. 
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وب لاء الظلم ليل من ألم 


والتجلي كاشفٌ تلك ال٠‏ 


یوم ميلاد الرسول 


بسالتجلي أنت أَرضغت الله 


فروت نفس لبا إيمائها'"") 


یوم ميلاد الرسول 


أت اور غت رت الت اة 


02 من یی 7 ب المؤمنين 


یوم ميلاد الرسول 


ابسن لمي فسن تفع 
وبمدح عاجز کل لس‌سان 
أي ةالتطهير ما قد طهرتهم 
ومنالمولى لب كان الجلال 
بعد الاسستنذان "جبریل الأمین" 


(190) يريد تجلي نور "لنبي" (8)- 


جَسة ا لد لسه له مستم 
السنبي عنده خير الب ان 
رحمة المولى بهذا أخبرثه:1"2) 
والنبي مو في المدح أططال 
زارهم .والکل كانوا واقفین*۱۳ 


(191) اللها: جمع لها و هي لحمة صغيرة في الحلق. والمراد الأفواه. 
(192) الإشارة إلى قوله تعالى في سورة الأحزاب ..إنما يريد ليذهب عنكم الرجس أمل 


البیت ويطهركم تطهیر !). 


(۱93) في الاصل أن 'جبريل“ يأتي الیهم قبل أن يستأذن عليهم» وأن الجمیم کانوا یعلتون 


عن احترامهم لهم بالوقوف. 


الماع يشتريهاه متهم 
التجلي كان وسط كربلاء 
ومسن الور عَرُوْسَ لل‌شهید 
يطلب الماع .وین ماء خسام 
في يدينا الیسوم قرطاسس كيب 
يا شباباً کیف هذا قد وقغ 
سُلطة كانت لبذاك الستّیس 
فلتجف أنت لكن يائراب 
قاندان في التراب رقسدا 
ومن‌اداء آنامن أرتوي 


بارك اسه ما قيل عنه۷۹) 


والقتال إنماكان 5359 
برعم الجزح غا فد مخت 
ان هذا کل ماکان رید 
لارتواء ظامنين في صا( 
كم شید للجمام قد قد ی ۱97) 
رَوضَة من زرغها هذا اقتلع ٠‏ 
سيعود الحق يوما يبتسن 
جف منهم مقول هذا غجاب ۹ 
زا للرفع من ذا و و۳۳ 
ا عذاب يلت وی(ا20) 


(194) إن تجارة آل البيت رايحة؛ بارك الله لهم فيهاء كما أن اش تعالی يتقيل منهم. 


(۱95) أبتلاء: اختبار و تمحیص. 
ماتو ا یضا. 


ح إلى أن "الحسین" (#) استشهد و هو ظمأنء ومعه أهله و عشيرته حیث 


(۱97) في الاصل أن هز لاء الشهداء طلبوا للموت في أيامنا هذه. 


(۱98) المر اد بالروضة روضة شهداه آل البیت. 


(۱99) المتول: اللسان. 


يقول إن لسان أهل البیت قد جف ظماأء فکان ترابا. 

(200) بعد أن استشهد قائدان عظيمان هما “العباس" و عثمان" رضي الله عنهماء و اصسبحا 
في التراب ترابا من ذا بعدهما يرفع راية آل البيت. 

(201) يشتد عليه أن يرتوي هو من الماءء وشهيد كربلاء يتلوى من ألم الظمأ. 


ذلكالركب مضوا للمنزل 
ذلسل النسوز لتجل النبويّة 
ليلة الغرس مزیج من تراب 
الحبيبُ والسیکم قدأتى 
تا تون که ارات 
ألديّ الیسوم من یسأل عني 
عودة للبست لکن فتلم 
لاد نسورا ناش في كربلا 
ارئووا من ماء هاتيك الس سيوف 


آسلموا ميرائهم للارذل*3) 
يوم جمع أمل ر ر في رضيّه 2 
فإليناعدنا في يومالإياب 
نت نامر ق داش ل ال 
7 يومفيه تلا لقن 2 
نحن نفدي كل آل البيت فاعلم 
كنت بين الآل من قد فضلا 
وإلى حفل دعوا كل الضي وف 


0 


الشاعر إن الشهداء . نالوا هذه ذه المرتبة وسلموا تراثهم إلى الأمويين. 

(203) النبوية: هي 'فاطمة الز هراء" رضي الله عنهاء لانتسابها إلى أبيها النبي محمد" 
(38). وشهداء كربلاء في عيشة راضية يوم القيامة. 

(204) يريد للفلك أن يغرق في جيش العدو . إنه غاضب على الفلك الذي دار بمحنسة 


كربلاء. 


(205) الظمء: ما بين الشرين و الوردین» والمراد والمراد وقت الظما. 
يقول إن ماء السيف كان ماءهمء ولكنهم جعلو ! الدماء ما يروون به عطشهم. 


(206) الحبیب: هو "الحسین". 


(207) المراد بالحور : النساء اللاتي حضرن کربلاه. 
(208) يقول انه ينتسب إلى أل البیت» وقد نبح نصف بح فأين روحه؟. 


والروح تذكر وتؤنث. 


و هي مه 95 MA‏ رمرم 7 0 و هن sg‏ (20 
سوقهم فيها يتبعون النضار ليت شبعري أين في الأرض اللجَار"۲۳ 
منأضرّجرة بالطاهرين لعنة الله عليهم أجمعين 
"خسن" اعلم إنهم آهل الوّضَز نحن أحباب وس د2106 


(29) 
الغياث 
هي روحي تلك في النزع الأخيز فأجرني يا السي يا مجيز 
فاليهيات 


لا ری حتی دواء مسن تألم وعذاب فعليهوقد نتم 


7ه 


مھ مین . ف ۰ 01 . مله ۹ ۰ 
بعدت روح ولكن عن فقیر فلی_دبر ام برهم رب قدير 
فالتا 


(209) النضار : الذهب. 
التجار : جمع تاجرء و المراد من تاجر وافي سوق أل البیت. 

(210) الو ضر : القذر . 
ویقول أهل السنة جمیعا نحن أهل البيت» بینما یقول آعداز هم إن أل البیت الفرقسة 
القذرة! 
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الاب نو اکن مود صَوثْهُمْ هذادوامٌ للانين 
فالیسسانث 
إنهم لا خرجون عن قلق فأغثهم آنت‌یامن قد خلق 
فالیات 
قلبُهُ فيه شجون وشسجون ."فا أبيائهم تلك السجُون) 
فالفیات 
لي تراب إنه تحت القدم تحت من أهواه لي كان العدم 
فالفی سا 
مَدَدَأ منك أيا تلك الجدائلٌ أفتديك وإليك الروح واصل!312) 
فالیاث 
(211) الابیات: الدیار . 


(212) الجدانل: الضفاثر. 
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3 ۰ م ۳ 8 هه 213( 
وبعيدا كنت عن تلك الشيات إن عندي روضة للمكرمات' 


أنا مُضْنَى القلب من هذا القلق أت نوز ومن افو اقيق 
فالفیاث 

مُوْحَشُون نحن في هذا الظلام. . أنت نو رٌالبدريا خیز الأنام 
فالغ اث 

آنت من یکشف عنا كُلَعْمْ | كلنايرلدنياوموعَم 
فالکیساث 

شوكَة الم نسوادي وم أنا أمدئ بل حبيبي الم 
فالیسات 

شا اوسن اي وات ن 
فاليهيات 


(213) الشيات: الألوان والمظاهر. 
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خدقات العين في العين السواذ وواد الط مها تاه 
فالیسات 

رشق الب پسموم السام يا جمال الشمس عند المستهام 
فالیاث 

اسمصي بان يا آذن الرسول للفقير صرخة دوماً تطول 
فالفیات 

أيها اد ل سورد أفی رن جَنَّةللورد عن آبمسدن 
فالفیات 

آنت یا نف ومنكشَع نوز ‏ . تفس الباکین في أنفويدوز 
فالیاث 


إنني الآن وفي النزع الأخير 2 فأجرني قبل موتي يا مجیز 


بسسمة منها نسسیم إن أطل فیح السورد وان كان ذبل 
فالیساتث 

منك یا ذا الفم ماء للحياة از هذا الماء ماعنا نرا2۱۵) 
فالی ات 

وعلى الدر أنا جد حزین فى الثنايا فله خير قرین 
فالغیاث 

وصدوق أنت یا هذا اللسان قال کل الک اذبن الأمان 
فالهيات 

يا کلام أنت من روح "الكليم” من عذاب نحن في قول أَليمْ 
فالغياتث 


(214) إن في هذا الفم ماه الحياة وبه نستغني عن ماء الحياة الذي يقال إن من شرب منه 
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قارات تلحنا کل لس( وبكاني كان من ذاك الفشل 
فالغی سساث 

إنني الفارق في بر الحرّن ٠‏ وأنافي يشر صدیق" سکن 
فالظيات 

بل في الطَهْرٍ كانت لحيتي افا أخشى دوام لحظ ت 1۹۱ 
فالقهيات 

نت يا هادي وتبدومثل‌نوز في ظلام الليل من كنا ندور”"”) 
فالیانث 

عاتقي قد ده بقل ال ذنوب وکذا العصیان من شر اخطوب 
فالفياث 

(215) يريد البئر التي ألقي فيها 'يوسف الصدیق" (هج). 


(216) السنبل: نبات يشبه به الشعر في الشبعر الفارسي والأردي. 
(217) الهادي: العنق. 
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يا صباحا لاح في عُليا الجنان شاهداه في الدياجي تاظران *2۱) 
فالات 

فيكيائورةلكن ك لطي أينمني الطَيْبْ في هذي الخطوب 
فالضجيات 

بيدي حت یا رحسیم ال ضعفاء فبف ضل منك كانوا أقوياء 
فالفیتحیات 

نت فامتدي السي) يايَدُ | انسني فسوق ثراب أزقفد 
الف ات 

البياضُ فيك كان كالضياءً إفاهذاكماكنانشاء 


(218) الدياجي: الظلمات. 
الناظر ان: العینان . 
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يايد خطت ولكنفي سواد إسممن یص‌ولکن يامد" 
فالیات 


إنهاالإصبعنهرللكرم روخنا ظمأى ورسي قد عَلِمْ 
فالهي ات 


یا للم ري آنت خلال التق يُصبح الستهل . علينا ما انعقد 


فالغیساث 
ای مه ۰ r‏ 5 ت )23 
انت يا صدر بنور للرسول إن خلوت منه لا ريب تزول! ( 
فالیانت 


قلسبٌ نسور کل شيء تنل وئمی ز کل شيء یبطل 


فالیات 
فيك لام ثم ض با کید أنت تسدرین بحالي يا کبسد 
فالغ اث 


(219) يريد إن السيئات تكتب للعاصي في کتاب. 
(220) إن صدرا خلا من نور النبي يتخرب ويزول وجوده. 
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نت یا بطن خویت كل نوز اسمعيياأذنخيرمايدوز 
فالیعات 

أنت يا ظهر كما كان السنذد ولکل ما عراني أنت رَد 
فالفي سات 


لكمني خاتم الظهر الفداء وعلي الخير أنتمّن أف (221) 


فالفي ات 
ورباط فلخصري قسدمن قد وصى خصري وبرفق فاسند 
فال اث 
إفاالإعزازآنتياقدم لست ادري ليت شيعري ما انهد ا7 
فالفي ات 


(221) أفاء عليه بالخير أي غمره به والمراد بهذا الخاتم وهو خاتم النبوة الذي كان في 
ظهر النبي (36). 
(222) يقول عن قدمه كسرت و انهدمت. 
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لو ی 5 ۰ : ۱ a.‏ 333( 
زمرة انت ولكن في حجر وبك الروض ولكن فازدمر' 


فالفیات 
كل شيء أنت من بر الالة أنا من ف فدفد العصیان تاء*22) 
فالفیاثت 


یا غمام الدهر عني فانقشع انني في السعي من ذا برتد غ 
فالعیات 
قلق كان لذياك القَبا فقتواآف لفق رخفب 


فالفیات 


7 93 3 ۰۰ ا و ۲ 2۰ 
إن في مهادي ليل من الم وصباح في تلابیب ن ( 


فالفیساث 


(223) يريد أثر قدم النبي ()في الحدر الأسود. 
(224) الفدفد: الصحراء. 
(225) في الأثل يا عمامة. 
(226) الهادي: العنق. 
التلاییب: جيب الثوب. 


نجم: ظهر. 
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مُشكلي جُلوه یا آل الغبا أنا بالآلام من قد وصپا ۳ 
فال اث 

ياعطاءًهوفي كمالعبا الفقير كان يبضي أرب 
فالفي ات 

یوم خشر فيه كشف للذنوب وهناك من له نفس تطيسب 
فالغياتث 


مرهذا كالزمان کالدخان أنت فاستوقفهُ لكن في مكان 


وأناالمحزونياهذاالقباء فتح قلب برغم منك ياء 


(227) وصب: مرض. 
(228) في الأصل أن الفقراء كانوا يبكون لأن العطاء الذي في كم العبا قد نفد. 
(229) في الأصل أن هذا القباء مبلل. 
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مُق ال کت توت الق آنست بالحتاج من دوما رفق 


1 یه ای سیف میت 230 
إن احوالي يشاب فقت ولبا أنت تیاب رتقفتا 


2 


فالغيات 


عزة لسي ئململدفي ديك الوقار انسه تساج عليك 
فالفیساث 
الشراك ولنعل"المصطفئ” مضع عن عرق روحي ما اختفى اا 


فالهيات 


ه- 


افاالالام آحنت عاتقي ‏ فاأقس؛ین مروق ان ارق03 


فالیات 


(230) الرتق: مقابل الفتق. 
(231) شراك النعل: رباطها. 
(232) العاتق: أعلى الظهر . 
مروق: مرق السهم» دخل من جانب وخرج من الجانب الاخر . 
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إ ند العين یراج طُوْر سينا فقراءًبالدياجمبتلون233) 
فالغيهياث 

وأنا الحسزون يا هذا القباء فتح قلب برغم مسكيَشاءً 
فالفیعاث 

خيط أنفاس نراه ینقطع ‏ إن للروح فنساءینصزغ 
فالغييات 

ات مسواة وفيا کل تور في ظلامي كنت مفقود الشعوز 
فالفغيهيات 

فیقت ذرعا بالأعادي يا "خسن" فأغئني وعلسي منك من 


فالیانث 


(233) الدياجي: الظلمات. 
(234) المّن: كل ما يمن الله به مما لا تعب فيه ولا نصب. 
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)30 
الاستغاثة بالغوث الأعظم 


لم تصبني قط يا "غوث" المصيبة وه مك اوا كات و 
بعد موتي سأكون من تراب ما استطاع عنك منه الاحتجاب 
أنتمُن في القلب مني قد تجلئ إفاالمُمرانفي قلبي خلا 


إفاذكراك دوماً في فؤادي ما لٍذكراك بقلب من نفادي 


مشستفیها أناذياكالريد اسما فتاه هذا مسا اریز 


طرت عن عش ولكن ما تركتة في دوام أنت لكن ما انتظرئة 


ياغيائني 
ياغيائي 


سَأبيلكمابي من ألم أخيرالناس بأني في وم 


والام آنا في العش سجين؟ أنا بالتحرير منك للقمين!”23) 


ياغيائي 


(235) الهامة: الرأس. 
(236) الوضم: خشبة الجزار يقطع عليها اللحم. وهي هنا بمعنى 'على'. 
(237) القمين: الجدير. 
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فالام سوف أبقى من أساغ ؟! 


ياغياذ 


کم لدي لبف نفسي من ألم 


آرشدئي آنت مسموعغ النداء 


يا إلبي أنت فادفغ N‏ 


"خسن" المسكين مأمول العطاءً 


آنت بالإحسان مأمول الوفاء .يا غياثي 


ياغيائي 


أي بُشطْرَئ لك كانت یا ملسم 
یالب شرانا بسذیّاك القدوم 
في الخريفوذا قدوم للزف ز 
كهدايا ولا مناالفداء 
n ۳ 19‏ في ۳ ام وظا 8 


نحن نطوي کل قرطاس رُق 239 
مَقدم اور علينا ما شروم 
وجمال الخلد للعین طهر 
قافنا من الیتا البو جنا 
في صباح اليوم أمطار الكرَمْ 


(238) في الأصل أن هذه الألام هي ألم الدنيا والقبر والحشر. 


(239) رقم: كتب. 
(240) الخلد: المراد الجنة. 


أزاميرٌ في روضها فلخست 
ودوي مسن عوي ل المعبر 
ولبيت اس لخن في نقاء 
العيون شاخصات في انتظار 
لت یا کضر فطأطئ هامتك 
القلوبُ زلزلتها رهبة 
شع بالنورٍ ولكن بعدما 
اما خی الانام من قسدم 
إن بدر النور في هذا الوجود 
يا شير ذفت ذلا راغ 
[فاهذا الرسول قد وقف 


عن جحيم حسنْ هذا ابتعد 


"طيبة" فيها ريع في صَبَاحْ 
ومن الإصباح كم فيها ألوف 


وعلى الكل ضياءٌ مِنْ سماء 
وأصنامٌ في حجر ألطقت 
وأنينُ الكافرين السجد 
طرد الأصنام مَنْ باق جاء 
کل قلب ان کان یضار 
صادق أعلن منكخيبتك 
من نا فعلیه اهَبسة 
ذلك الکسون الفسیح أظلما 
ورأى الراية كل من عل" 
بالتجلي فعلى السدنیا يجوذ 
ارفع الذیل الرطیب للا 
منه برق للانام قد خلف 0*3 
هوذافي جء الب قفا 


وبها الذرات منها النور لاح 
خرم لكن ربيع لا يقوف 


(241) في الأصل رأى علم الإسلام يرفرف على الكعبة. 
(242) الذيل الرطيب: الذيل الذي بللته الدموع طلبا للرحمة من السماء. 


(243) الأنام: الناس؛ وفي الأصل العرب و العجم. 


قدم الإحسان من نور الخدود 
التجلسي شع منه كل نور 
طهرت أما تلابيب السحز 
واتي في السصبح حراس القَلك 
ذرة السشمس إليك تنظرٌ 
کل شيء "للنبي” كان الفداء 
درل مس را 
یا لشعر ال یت 
إن هذا کقل وب قدشغل 
شا خسن لبا خسن الشباب 
ان زجست لك یوم في سَفَرْ 
مایبست من وصال للحبیب 
كبن فك ان مه وو ند 


واجعل البائس ذياك السعید 
الف‌داء للرسول في الاقل 
النجومٌ تورما نور الب صر 
والصباح هوأيضاً ينظ *2) 
من ظلام في الدجی أو من ضياءً 
هوفي الجنات أنوار الب ‌صر 
نور شمس في مکان ما انحصر 
یا لم سك ویعطر قد زخضر 
غيرهذالم يكن أي عمل 
حُسنها يبدو وما منه الحجَاب/245) 
بار (فشاعند الس خر 
ذرة عن مجلسي ما ET‏ بن 


وأنا بالرزق فيه من قیع 


(244) الشاعر يوجه كلامه إلى المدينة المنورة. تكرر ذكر 'الذرة' في هذا الديوانء 


و المقصود بها النور المحمدي (:3). 


(245) یرید خسن المدينة المنورة. 


(246) يقول إنه لا يبأس من أن يجالس حبيبه (38) مادامت الذرة تتير بنورها مجلسه. 


إنّنوراً هم ونور للجمیل 
گنفت شم ودرک بت 
إن في الأرض السزروع والسنابل 
"يوسف الصدیق كان اقلا 
يا إلبي طال بي هذا انم 
آمل عشق في سوال وجواب 
وتعالى منهم هذاالطخب 
ومضى مَنْ قد مضى أو مَنْ حَضَرْ 
ذلك الحرأثارنشوة 
ذاب هذا الشنهد لكن مثل ماء 


قلب من يَعْشَق في حلو الذاق 


)33( 


ی بمعنی زال أو کشف عن الدنیا. 


(248) المليح 


: هو 'الرسول" (#) وحسنه لا يغادر الدنيا أبدا. 


في زمان ومكان ما ميل 
نورهلكنهماإن 1 7 247( 
0 0 9 2400 
والمليح” البدر لكن لا یُزایل ۲۹۳ 
الرسول مو كان الأمثلا 
هو فيه والصلاة والسلا 2۹١‏ 
عرق الجبهة ذا عطر عجب 
"لژلیخا" مشل‌هذا س خط 
وبنور ذلك ان غْمَر E‏ 
وبدا للناظرين جَلوة 
إن للاکواب من هذا انتشاء 
ولب‌ذا ان في هذا احتراق 


والمراد أن خسن الرسول 


محمد (8) كان أجمل من حمنن 'يوسف الصذيق“ (صع). 
مه يرى دائما في أحلامه "النبي" عليه الصلاة والسلام. 
(250) اي أن زلیخا" على فرط اعجابها بجمال یوسف"؛ الا أن جمال الرسول(2) لم 


یخطر لها بیال. 


خن الرسول (3) يهر العیون؛ فما کادت تبصر. كما أن نور الشمس 
یبهر العیون فلا تبصر. و العیون لم تبصر كأنما وضع فیها الملح. 
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إنني دوما لذو وجو صبيح والجمالٌ طارق باب المليخ 
ی : 2527 
فتَخت عين لنا هذا الصباح وجمیل بت منه اللياح' ١‏ 
وحياتي عدمت خسن المذاق فکني يا ضن تشد من وثاق 
"خسن أضتاهذيّاك ايام حُسْنَهُ يفديه ذاك المستهان 53 


)34( 
يوم في الربيع 


254( 4 ۳ - Er ۳۳ ۰ e 
ذاك یسوم رحمة فيهاتتنا موجة يِن فيض ربي غمرتنا!‎ 


هو يوم كان فى شهر الربيع 


صویسوم نحن نفديهبروح قلبْ أعداء جروح وقروح 


هو يوم كان فى شهر الربيع 


في ربيع وبه كان الربييع فالزهور باسمات في الربوع 
هو یوم كان فى شهر الربيع 


(252) اللیاح: الصبح. 
(253) المستهام: العاشة 
(254) في الاصل أنه في الثاني عشر من شهر ربیع الاول» وکان فيه میلاد الرسول(8). 
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ر255( 


کخله في عينه تلك المنيرة | مد في عين دين وبصيرة 


هو يوم كان فى شهر الربيع 


أنا آفدیبه فداء آلف عید 2 أنافيهلاجَرَمْحجد سمي را 


هو يوم كان فى شهر الربيع 


٣ 0 3 ۳۷ 5‏ ۰ 5 3 5 / 257 
في السماء تلك اعراس لحور في جنان كان يشر وحبورا 


هويوم كان فى شهر الربيع 
إنهمولد خيرالأنبياءً زبناسعدالنا في الارض شاء 
هويوم كان فى شهر الربيع 


ازدهمار كان في هللزمور جریان كان للماء ۳ 


هو یوم كان فى شهر الربيع 


(255) الإثمد: الكحل. 
و الاصل أن مکحلته (36) اکتحلت منها عين الایمان و البصیرة. 
(256) لا جرم: حقا ومن عير شك. 
(257) الاعر اس: جمع عرس. 
الحبور : السرور. 
(258) الماء النمير: العذب الصافي. 
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إنهذا الیسوم تاریخ مجيد وله التحدید من رب حمید 


هو یوم كان فى شهر الربیع 
وبخمد الله نحن مؤمنون زاد في إيهاننا یسوم یک ون 
هو یوم كان فى شهر الربيع 


للنبي" مود قسد سنا هوبشری . فسئلقی خيرنا 


هو یوم كان فى شهر الربیع 

للسدو آنت آحرقت البرود  .‏ فالینا مالناقط و۳ 
هو یوم كان فى شهر الربیع 

مَنْعلى السئَةٍ قوم فرخون والأعادي في اکتناب وشجون 
هو يوم كان فى شسهر الربيع 


ذاك یسوم فیسه رفسع الزداء عَمَتْ البشری بتحقيق الرجاء 
هو یوم كان فى شهر الربيع 


(259) البرود: جمع برد؛ وهو الثوب. 
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(2 Oye 


وانصراف كيد شيطان مرسد سينا هد اک عيدا أي عي د 


هو يوم كان فى شهر الربيع 


"خسن" من فوقه نوز ونور ذاك یسوم في رضا رب غفور 
هو یوم كان فى شهر الربیع 


)35( 


إفاالتسبيخللربًالكريم ‏ هوتسبیخ‌وکُلمُن‌يديم 


کل‌مدح تس و کلف یت و 
سا فتلي والتحية وطی لسو نو نمیا 


السلام فعليه فتجلى SS aS‏ 
كم عليه ليت شيعري من سلام وال التتسبيح قد أفضى فضی الکلام ات 


(260) الشيطان المريد: الخبیث» المتمر د 
(261) التسبيح لا يكون إلا شه ولكن الشاعر يريد ليقول ان مدح "النبي" (5ة)ء والسصلاة 
عليه تفضي إلى ذكر الله وتسبيحه. 
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مَدْحُهُ لاريب ی دی بالقلوب 
مدخه للروح قد كان الجلاء 
مالحمدللنبي من حدود 
حنمن سبح لكن في دوام 
"للرسول" آنا مَنْ كنت الفداءً 
إن للمسكين لكن شمعة 
وعلی القبر بدا خسن العمل 
من تسسبیح له فرط اهتمام 
وكريمٌإنه خير الكرام 
ترج الروح بها فلك رفقن 
التجلي مناد في قلسبي سكن 


ضمت التسبیح في ذكر الحبيب 
ولنا التسسبیح کل ما یرام 
أنا للرحمن أخلضت الدعاء 
وبتسبيح أنارت لممة 
لرفيق الغار يدعو ذو أم:202) 
0 5 5 5 2603 
خيرٌ تسبيح لدی خير الأنام! ف 
هو ني التسبيح لکن في دوام 
دعوة مني آنا فمن 
وبتسبيح لساني قد قَمَنْ 
لدعاءالبان سین لا صسمم 


(262) رفیق الغار : هو "بو بكر" ()ء وکان يبر الفقسراء ویت‌صدق عليهم؛ فک‌انوا 
یقصدونه لیصییو | من كرمه؛ فکان مناط آملهم. 
(263) خير الأنام هو "لنبي" (8) وکان خير من یسبح. 
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رو ةما إن يُرَاعي عطر زهرة 
اش هومن وی اطبیسب 
اقترست منك في یسأس شدید 
ولاحسسانك نحن خسادمون 
في طریسق لك انسي لشسراب 
انت لا شلد مشال في التواضع 
ها ها فتاه أله اة 
إنهاالئقلان حتى والملايك 
اف العاصي لەفيكالأمل 
في الستراب جَبّمات للسدعَاء 
راغب في الوصل أنت يا خسن" 


(264) هزار: البلبل. 


)36( 


63 
ل ' يَهْوَى هزار لو بقفرة! 2 


وئُحَبٌُخحْبُناهذاعجيب 
۳ لقلبي ات فلت یی ۱۳۹۹۳ 
وعلى نصرك جن اا 
هل تبان مها ا ا 
هوطبعٌ فيه أنت من يشابغ 
ی اه لکن لا يج 
إنهم كلهم تحت لوانك!207) 
بشفيع لا قنوط لا وج 209 
وال دعاء بال وج السماء 
آنت مثلي في وصال فسارغبن 


ان الروضة لا تهتم بعطر زهرة فيهاء ولکن البلبل يحب المدينة المنورة» حتی ولو 


كانت في قفرة. 
(265) القلب العميد: الذي دلهه الحب. 


(266) إن أهل الدنيا جمیعا يقصدونك حتى بقلوبهم. 


(267) الثقلان: الإنس والجن. 


(268) الإشارة إلى قوله تعالى ‏ يا أيها الذين أمنوا لا تقنطوا من رحمة الله إنه لا یقسنط 


من رحمة الله إلا القوم الكافرون 4. 
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إنهاالمدح طویسل في سطوز 
أتقش الصفحة في سدح "المدينة" 
صفحة تسود ؛ بالمدح الطهوز 
آنا فيها وصفها مَنْ قد سطر 
ڌلادالقلب أراهُ ص فحةٍ 
للفبوديةهذا اسب 
يالبا من صفحة فيها الدعاء 
لدعاء صفحةفيها کلام 
"حَسّن” اعلم أنت مدا اجمال 


(37) 


بالفناء أجمل البلبل زينة 
السسواد ان يبدو AE.‏ 
البياض إجعلة فيها للستح ٠"‏ 

5 3 )270 
ما تورات عن حبيبي لمح“ 
انیا اور ولكن تسب 
صفحة الذ نب علیها فالعا ۶ !27) 
امنح الانفاس لي حتی التمام 


(269) إنه ذکر في هذه الصحيفة ليل "المدينة المنورة"» فکتب سطورا ویسال النبي (35) أن 


يجعل من سواد هذه السطور بياضا لنور 


الفجر. 


(270) إن الصفحة التي يسطر سطورها في مدح 'الحبيب؛ كقلبه الذي لا يتباعد عن حبيبه 


طرفة عين. 


(271) إن هذه الصفحة فيها الدعاء بطلب الرحمةء وأمله أن تمحو الصفحة التي فيها 


الذنوب. 
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ون صار ثرابا يتعالى 
ليلة المعراج فيها ما ظهز 
"طيبة” فيها رياض تحترق 
ولمن في النزع روح تسفرد 
حجري الأسود کف قدَز 
"طيبة" في روضيها انسي سماء 
تنبت الارض إذا مسرت قدم 
آنت طيّبْت القلوب بالعطاءً 
وین ام خب وفداغً 
مَن آرادوا لَهُمُ الملك العظيمْ 
وطریسق مومسه آخضز 


‌ ل وه 
۰ 


خسن امض إليها مسسرعا 


)38( 


وله ذاك التعالي وا۶ 
ما اختفت تلك الجنان عن بصر 
وأناعنها دخان يفترق 
قل القلبُ قراراً قد وجل 
تست بابسا اي لخ و۳ 
پیت شآ اسبی 273 
"الرسول" جاء ال انعد ° 
أينما كنت ظلالا عند ماء 
ضرف هم عن قلوب ما تشاءً 
نهم ند ولكن لا یری 


5 ؛ مص ۰ بو و 2 
وبهذا راس "هنر ق 


(272) يريد الغبار الذي يتصاعد خلف قافلة المسافرين. 


(273) قدر: بمعنى عظم. 


(274) إنه يدعو الله سبحانه أن يجعله سما لروضة “المدينة المنورة"؛ ويقول إلى متسی 


يبقى بلبلا بلا وكر يلجأ إليه. 


(275) إن الأرض تخضوضر إذا مرت عليها قدم "لنبي" (36). 


(276) نذ: شرد ولا يبفى. 


(277) يريد له أن يُسرع إلى "لمدينة المنور: ؛ وبذلك يرفع رأس الهند. 
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يا انبا" ذا كمالوجلال 
لول" ليستني تحت القدم 
إنغفاالبيداء صّدرٌالمؤمنين 
إن بالصحراء كلاقدفخز 
اقا الشُسْنْتجلت والقمز 
"وژلیخا" خسن دیق" رأت 
الخلا كان لکسن للفقير' 
السساواة بها قال النبي” 
من تناسی عن تجلي ه ابر 
"النبي” من الیه قد نت 
الصسدو 'بالنبي” فا اضرا 
ذرّة في تساج ندید مهاب 


(278) البیداء: الصحر اء. 


)39( 


ذاك من رب العباد ما تنال 
إنجاالسيد بهذاليتم 2 
من جل لرسول ال ومنی*27) 
"فالنبي” هو بال‌صحراء مر 
وبهذا بان کل ما ازدفز 
في المنام فالنبي" قد رأت*27) 
كان هذاك بفضل للنذ ب ۴ 
إفاذياك ا المذهب 
فالتجلي إنەعنهاستتر 
إنما عسن عينه غاب الب‌صر 


ترا 28) 


قيبة منه تطد عنه شر 


گر تحت "النبي” في 


يقول إن صدر المزمنین صحراء طهرت. لان التجلي كان للرسول (3) فیها وفي 


قلو بهم. 
(279) انها حين رأت جمال 'يوسف' (قتقه) رأت في المنام جمال الرسول (3) أفضل 
منه. 


(280) النذیر : "لنبي" (35)؛ الذي ساوی بين الناس؛ وبذلك صلح أمر الفقير وتسساوی 


(281) إن العدو لا یس الرسول (#) بالضر والاذی؛ لان هيبته (28) تصد عنه شر من 


یعادیه. 
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ونجومراش دون عغقلاءً 
خسن" اعلم فبذا تحيا القلوب 


آل بيت أيدوهم في ولاء 
كن ثرابا في طریق ا : 5 82 


(40) 


"طيبة” يا حب‌ذا صحراؤها 
وال من ‌أناأشكوالمي 
من لقاع للحبيب یحرمون 
ولسزام للقل وب من أمَل 
وعن الب اب انسي لا آغیب 
لي رجاء هوني سجن مقیم 
وأنا العاصي إليك آلتجي 
وإلى طیبت" أشتاق الذهاب 
جَلسوة ولبا ا سور ال داء 
یسوم حشر المُصاة حُشيدوا 


"خسن" اعلم بعد موت یبن 


(282) الحبيب هنا هو الرسول (3). 
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للجينان إنهامِرْآثها 
وإلى بابك قسضي قدمي 
لا تراهم بعدهذايقدمون 
فمن التأميل اني لا أملْ 
ایب متها اپاين فس 
منك عفواً إنني مَنْ يرتجي 
من طريقي أنت جَنّبنِي الإياب 
"طيبة" لي حبّذا فيها البقاغ 
ولسم ذاك الجزاءً وجدوا 
من إلى "طیبت" منهم یقدمون 


وعلى السرب عزيرٌ ذا الرسول 
"طيبة” أَبْغي آنا منها التراب 
ليت ثبعري فإلى أين الذهاب 
يا نبي اله منك الا 
قيل نحن جاحدون للجميل 
کس رم ویتلسوه ارم 
نرفع الكفّ جمیعا بالدعاء 
أتبفي موتا ولكن في ترابك 
وبحب المؤمنينَ قد حبّاکا 
مؤمنون في دعاء یسوم حشر 
یسم الرحمن في الذكر الحكيم 
"طيبة” فيها تراب لحياتك 
بعد ظلم رففت کف الدعاغ 
قال لي القلب أنا عبد ذلیل 
"حسن" اعلم لك في القلب الخلود 


(41) 


من قدی مشل ذياك الوصول 
الدعاء آلقل‌بي ی ستجاب 
از دیا ماب مُستطاب 
ولسیکن ربي بهذا ما قضی 
ومن الیر عبیدا ماخرم 
وإلى "طیبتة" قلنا فالنی ° 
لاکو ن في دوام عند باب84 
وبهذا قط لم یخب سيواكا 
وعلينا كنت ذا الة 5 ۱ ۱ f‏ 
فك رها قبل ماتك!286) 
2 
وعن التوبء قط لايميل 
تبتفیه لسك رب مجحو 


(283) النجاء: السر عة. و المعنی أنه يريد سرعة الذهاب إلى المدينة المنورة. 


(284) في ترابك: بمعنی على ترابك. 


(285) يريد أنه في يوم القيامة الذي يقسم الله به سيكون الرسول (34) شفيعا عن الله عز وجل. 


(286) الترب: التراب. 
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قفص فيه السجين في بلاء 
نحن مازلنا أُسْارَئْ جتنا 
برغم قد أصبح اليوم الربيع 
طائرٌ في سجنه طال البق اء 
وإلى 'طيّئة" تمضي قاففة 
نحن في الروضة كنا سُجناء 
وإلى صحرانها كان الحسنين 
سوف نأتي ریا يوماً إليها 
كلا في "البسر” في خر اشتياق 
هی ارف ان نت" 


)42( 


أنا "للصّدّيق” قد كنت القری2*7) 
كان بالأمس شسبيه الطلقاء 
"طيبة" ما ان بت في غینسا 
آو لکن غاب عن عين الجميغ 
یذ کر الروضة لكن بالبُكاء 
حَسْرَة المشتاق حتماً نازل**** 
في قی وم ليس منها طلف اء 
أي جدوى كلنا كان السجين 
ان حللنا عُقدة كانت عليها 
إن س جنا في رياض لا یطاق 
وذ کرت الق في القلب اكْتَمَنْ 


(287) في الأصل أنه سجین في قفص من نور وبذلك يتساءل: آهسو قسرین اليوسف" 


الصديق (9/؟۱. 


(288) في الأصل أن المشتاق إلى زيارة “المدينة المنورة" إذا شاهد قافلة تمض إليها وجد 


ألم الشوق في قلبه إلى زيارتها. 
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آنا بالذکر شوق ينا ابيب" 
قسنم الرحمن رزق ا للانام 
الملوك للرسول كالعبيد 
إن خسبٌ اه ما أنت تقول 
كم حللت ما لدنيا من عق 
ور ن كتا اء 
ياذنوبي في صباحي والمساء 
إن قلبي فيه مسن شق ألم 
دام في أرض السنبي 'ذا الربيع 
ان بدت طرفة عين للعیسون 
ليس يخلو العشق قط من أل 
العاصي عسصفت با لمذنبين 
يبسيم المحزون من عين بکت 
ياإلبيالطريق للرسول 
السعید أنت لكن يا خسن" 


(289) صمد: قصد. 


)43( 


8 0000 ألم و 
نشوتي فيها وإياك احيي 


فَرْحَة كانت ولكن في ام 
"بالتبي” كلنا كان السعيد 
وأشرت وثشیر في طريق للوصول 
وإليك نحن کنامن 2 م 
ذاك حَقّ ليس فيه من مرا“ 
مع هذا أنابين‌السعداء 
فبهذا ان لسي سعدي م 
هو منها حامل خسن البديغ 
یفرح القلب وما فيه شجون 


يَسْعَدُ القلب بخزن قد ألم 
آفیرضی انه رب العالمين ؟ 
ولحزن القلسب أفراح نت 
مائیشت منه بالظل الطلیل 
وکذا اعد لذیّاك السزمَن 


(290) الاشارة إلى قوله تعالی [ و لسوف يعطيك ربك فترضی 4. و المراد الشك و الجدال. 
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آنبیب اء إنهم خير البرية 
خصّك السرحمنْ لكن بالمزايا 
الحواص والعوام يَسألون 
وبهذا قد خصصت من السي 
دي غوتا آنا فتك اطات 
ملجأ كنت لكل الأملين 
ولك الا حسسان واليرٌ العظيمْ 
ولك ااعتا كان للملا 
مثلما ما قد نت ما نال نبي 
من له كان جمال من راني" 
ليت ثبعري باعثي أنت لمن ؟ 


(291) الأمم: الیسیر . 
(292) الملا: الملأء و هم التاس. 


منك ناء وذا ما ی‌آملون 
أف هذا ا غا 
ولك الاب ملد الآ مين 
وبهذا خصّك السرب الكريم 
والجواب منهم م كان بلی ۰ 292( 
قد ظَفِرْتَ بالوسيع الأزخ ٠*3‏ 
"والضخى" قد جاوزت کل الان 3 
وعلى بابك وقاف "حسن" 


والإشارة إلى أن اته تعالى في الازل سأل الخليقة قائلا (( ألست بریکم قالوا بلى 4؛ 
وهذا ما يجعله المتصوفة دليلا على أزلية العشق الإلهي. 


(293) الأرحب: الأوسع. 
(294) الإشارة إلى قوله )4( قیما معناه؛ 


' من رأني فقد رآني حقاه فان الشیطان لا يتمثل 


بي". وفي سورة الضحی قال الله ( 38) 8 ما ودعك ربك وما قلی 4. 


ألق سمعا إنني من يسال 
مستح اه الس ول ی 
إغفاالميزانذيّاكالكرم 
اسمه فیه اقتران بالفداء 
إن ما فوقي غیوم ین هموم 
أنت للمسكين قد كنت الستد 
كيمياءٌ القلب أنت يا "رسول" 
املان القلب مني بالسضياء 
إن خن القلب لكن لا یسدوم 
ان للي من كان الب ذول 
"كبا" املا فك شم كوا 


)45( 


فلديك یا لعمري الونل 
والرسول من تول تشه 
والرسول قط منه ماحرم 
إن رب العسالین ذاك شساءً 
ذرةَ الشمس اقشيعي تلك الغيوم 
من سيواك ليت شيعري قد وجد 
وتراب الباب بالكيميا بُذول ا 
ان هذا كان لي كل الرّجَاءً 
فلماذا اكشف خزني لا شروخ ؟ 
لي سوال وسوالي لي يطول 
فبفضل 56 ی 5 CR‏ 


(295) الکیمیاء: ما يُعرف بحجر الفلاسفةء وفي معنقد القدماء أنه يحول المعدن الخسیس 
إلى معدن نفيس. وكيمياء السعادة عن الفلاسفة هي ما يزكي القلب و النفس. 


(296) النوال: العطاء والكرم. 


يريد العطاء من الله بفضل النبي (35). 
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نشهد السین ضياءٌ للنبى 
ست عع يساوي 
إن لي عيناً على صحراء "طيبة" 
ا في 
! تمل‌یاقلب نح والماتم 
إنهفامهمذايفيدالم ضر 
"طيبة" منها شفاء للسقية 
وفبحة للحي فرت 
الجلوسٌإفهاكانغدا 
كريس كدر دراو توس 
وقفة المجسون لکن عند باب 
ات لک ما ضعت يات" 


"طيبة" فیها عزیز من تراب 
إن يكن في القلسب نور للال؛ 
يا إلبي إنني لست البصی را 


)46( 


(47) 
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في الستراب آللسنبي" يخستبي 
ولعاص منه هذاك ارتقبْ 
في ربيع وإليها من َوْبَهُ 
صدا ال مرآة عنها من ثرو 
وعن الظلم فأغمض كالتمي 
وعلى كل القلوب قد خطر 
وبِهخُلولما كانمز 
وبذكر ثربها كانالسليم 
اقترب ثم اقترب ثم اعتبط 
نطلب الال اذا ماوجِدا 
نحن بدا عن حبيب لا ئطيق 


والسقيم عنهلا يبغي الإياب 
دع ش3 وعدوا فاطلين 


القَمَئْ عينٌ لبا مالا تهاب 
ية فلن لا واه 


مَنْ إلى الرحمن قد قوّی الانتماء 
وبأمراس من كان صدع 
أنت اي بف ضل قد خفظتا 
وط انه حف.ظ من شسروز 
لك نوز من مان ومكان 
ا فا ايل 
از ماقد کان منك للانام 


أنت من شر الاعادي يا حسن" 


"طيبة” فيها الرفيعٌ من مقا 
الفقیر في خوان للرسول 
وعلى الباب حشود وحشود 
إنهم كانوا جمیعا يشكرون 
هاهنا كانالسُمُوُ والجلال 


(297) صدع بالأمر: نقذه. 


إنهالمحفوظ من كلالبلاغ 
فعلى الخاتم حتما قد وق 
فذبا الفط حمينا فيد ادها 
واش واف 
ولهذا الور حفظ الب کان 
ولك الشرغة تحظى بالقبُول 
فإلى البعث له کان الدوام 
قد حفِظت ان مذا فاغلمن 


ولبا هذاك لكن في دوامْ 
خا لشت ل کان ال ۳۳ 
وعليهم أنت دوا من يود 
أفلی‌سوا دانما من كرون 
ان لا ریب قد فاقالخيال 


و الخاتم: هو خاتم النبوة في ظهر الرسول (ن2)- 
(298) النبي (عة) بر بالفقراء متصدق علیهم» ومن الضيوف على خوانه سر اهیم 


الخلیل '(#تج). 


بانط انت الیسوان في دوا 

يران ژیب االس‌دنیا انا 
۳ و 3 3 

"خسن" اصرف عنك أوهاما ربا 


0 لیب 07 2 ۳۹ ۱ ۶ 1 .2 ا 7 
شرفت "طیبة" من وطء الرسول 
الرسول هو ذو عطر ونور 
للرسول هكذا كان الخلنوذ 


ا هذا هو آمر مستحیل "۲۳ 
نحن للاحسان من كنا العبي ر 
انساکتسافسداء للرسول 
لم يُطيعوا انهم كانوا بفاه 
كي تُصيب منه ياخير الأنام 
سه النورٌ تجلی خولنا 
والرسول يحفظ ایند العش ٣ا0‏ 
الفقیر أنت والسلطان أنتا 


قامة منها إلى العرش تطول0!2) 
قلب من يُؤمن منه لنيز 
ویو الرحمن لکن من یجود 


(299) "لخضر " صحب "لاسکندر " إلى نبع ماء الحياة ليشرب منه ۲اسکندر" ويعيش 


ایدا. 
(300) يفيد: بمعنی يستفيد. 


(301) الملك: الملانکة» و هم یحملون عرش الرحمن جل و علا. 
(302) لقد شرفت "المدينة المنورة" من قدم الرسول (35) التي وطنتها: وبسذلك ارتفست 
هامتهاء اي راسها حتى بلغت العرش في السماء. 


فنك هدالق تور بتكو 
یب أضوائها وز فيز 
معجزات میب من ينتظرٌ 
يسأن عضو جهسول دیب 
إغفاالشوك ورود في ارم 
"طيبة" مَنْ كان فيها قد سکن 
الس لايس في رام 
"خسن" اعلم أن امنا من رسول 


افام دا الزم ان ذوفیه 
ان عسداء الرسول في نفاق 
ومن الأعراب مَنْ ذکرا يُخالف 
نره الرحمن عن یب رَسُولةُ 


5 5 لايق 
بسواه يي ظلام للقبور 5 
ليس يدري بلبل تلك ارو ر 
وإليهماعقلهما يفتقر 
اطيينة شين كرابا تا 
ورد با عتتدليج اننم 
ذلك امل سيمفي ل ۱ 


للرسول مَدَدٌ منسه الأنز 
بين تلب وولسسان لااتفاق 
(300p .‏ 
إنه باجهل عن حق ق یجازفا 
و 0 
يعجر الدهر إذا شاء حصو 


(303) في الاصل أن العقل ایضا یخرب وبظلم بدون نورك يا "محمد" (28). 


(304) الإشارة إلى أن البليل د 
المديئة المنورق | 

(305) المسيخ: هو المسيخ الذجال. 

6) يجانف: يتباعد. 

1 المشركين من يخالف ما جاء ذ 


اك 
يعشق الوردة» غير أنه جهل هذه الورودء وهي أشو 


في الذكر الحكيم» وهو بذلك يتباعد عن الحق. 


آطلب الرحمة يارب العباد 
الک ریم طبعه في الفطة 
SS‏ 


أف بال رووا ام وه 
E‏ صحراؤها هذا الربیع 
عن كريم منك إن كان امتناغ 
وإلى امجشتة ان ثیننا المزاز 
وربیسع الخلد باحسن نطق 
"لسسیح" حاز في أصیر اة 


یوم حشر نوز شمس ضرق 


e 


أنسيمٌ الحشر هذا غيرٌ 
برسولي ان لي خير الیساد 
هو في القلسب ولا في النظرة 
إنه يدي وشرعاً من يُعَلمْ 
ذاك ما ينفي عن العقل التشكك 


أربي كان لي نم الشصیر 
عندلیب ما مُضي أو رجو يد 
فلك القلبُ ولکن ما طاغ 
متا منك للسدار الجداز 
قلبك الطاهر كان من رم3۱0) 
كلنا بك صاح من ّا" 


ود 3129 
العیسون الذَيْلَ مضه تم ا٠‏ 


(307) إن الرسول "محمدا" () مبراً من عيبء ویعجز الزمان عن أن يجد عيبا فيه (35). 
(308) فى الأصل أنه لما تنمسّم وهو نائم عطر النبي (35)» هب من نومه وتذكر نسيم 
الحشر ؛ » وتمنى ألا يكون هذا النسيم مختلفا عن النسيم الذي يحمل هذا العطر. 


(309) في الاصل الخطاب موجه إلى حبیب القلب. 


۱ (3۱0) رمق: نظر . 
(311) يقول إن ۳ 


والی بابك أيدينا تسد 
كم دلوب نوم حشر تظهرٌ 
عند موتي ها عتشیت اسال 
ان طذنبن ثانرون 
ربمارجلاي لم تصلا إليسه 
طل یز مسسموع الثداء 
جاء في الو السي وتعطسفا 
وزعت في كل ضوّب صدقات 


صرت تبع النور لكن بالظهور 
أنت تعضو ليس في هذا مراغ 
إن هذا ان ليس للربيغ 


(312) المقصود ذيل ثوب النبي (). 


0 ء و ۰ HL‏ 


EES 1 0 0‏ 
لا یضیق الصدر منك ۱ ١‏ 
لثفيم ؟ د E‏ 


وإلى باب الحبيب ينظرون 


فی ایا مقر غلبت 
ولأمشالي رسول الله جاء 
كز تر فيان مه وتا ات 


وعلى الباب ژرافات زُرافات 


وبباب "المصطفى" هم واقفون 
لجات فا فد تحت 


آنت یا مُن كنت نورا فوق نوز 
أنت تخطو فالترابْ في بهاغ0151) 
'بالنبي”" إنه خسن بديع 


ال e‏ إلى بابه (8) للسؤال؛ والرأس يود أن ينحني على جدار داره (8). 


۳ ي أنك تفرح يسبب شفاعتف يا ولول الله المدلمين و الذين تبلغ اكتسويهم خر 


الكائرة 33 


(315) في الأصل أن تراب قدم النبي "محمد" (5) رونق القبور. 


وبأرضٍلكنور والسماء 
يلسان الحال خطوة ينطق 
السما والأرضُ من تحت الضياءً 
ان لسي قلباً کم سود الحجَز 
زينة الدنيا نراها في التجلسي 
"ومیراج" للقلوب من عوارف 
ألم العشق مر للسدعاء 


والی باب النبي من وصل 
وين البييت إلى باب النبي 
استغاث المستغيث من ألم 


{30y 
نور بُعْمٍ «نوز قرب لا مرا‎ 


GI o eS 
0 والتجلي منه في‎ 
والتجلي منه يبدو في بهاء‎ 
من تجلي الروح فيهذوأئز‎ 
يوم ينث بالتجلي في التحلي‎ 
وعلینا الظل من نور" لوارف"01)‎ 
"خسن" اعلم أن فيه لشفاغ‎ 


تاج یز 1 الرأس 2 1 
من اتسی 00 ۱ 3 5 
قال رفقا فالب لام الیوم عم 


OS)‏ (#) في معراجه» وصل إلى سدرة المنتهی « ثم دنا فتدلی فکان 


قاب قوسين أو أدنى 4. 


(317) في الأصل أن وجه النبی (4) فيه جمال الحور العين. 


(318) الشيات: الألوان. 


(319) سراج: هو سراج العوارف " و لمؤلفه حضرة 'بيرو مرشد برحق". 
"ونور ٠‏ هو تخاس شاه أن الصن آحمد نوري الزهري" رحمه للم 


OOS 


انظر : حاشية ديوان "ذوق نعت معروف به صلهء آخرت: ص 49. 


الوارف: الممتد. 


ومن اسم منك إن يخلو السدعاء 
الطريق لم يُمَكن من وصول 
إن حب اله في حب الرسول 
انهضنٌ أنت من عين بسذاتك 
اي جاء يبغي لماك 
تتوالى في الطريق خطوتان 
لك إحسانٌ هو اخانقاه حُسْنًا 
ليلة الصراج نور فوق نوز 
ولكا لشوق فلا تة ۳ تفتح غيُوئة 
إفاالأغرابالكن في مضن 


شاد "الطور" عظيماً من تجلى 


(320) في الأصل أنه يتجه بالدعاء إلى الله (35). 
(321) البلدتان هما "له أباد"» و أحمد نگر". 


(322) الخانقاه: حيث يقيم الصوفية. 
الوهن: نحو من نصف الليل. 


ری منه الجسان يلت 
فالسدعاء لم يكن الا الب اء 
لم نصل حتی إلى باب الرسول 
تسم نخط و وبنا خطو يطول 
كي تری نُوْرَ الحبيب في صلاتك 
تبغيان بلدتين تبعدان!!32) 
خسن نورٌ لهذا البدر ونا 


ومن الأرض وأفلاك تدو ° 
فالیهااحضر فهذامايجب 


كي ترى الحسن وقد اخفى شئونه 
وإلى النار لتدفغ يا "خسن" 


اة منكم ولكن للمحل 
ومضه للخسن كانت غامرة 


(323) في الاصل أن هذا النور یمتد من بيت النبي () إلى السماء و أفلاکها التي تدور . 


عندما مر الرسول بالطريق 
خیم اخزن على أسرى اجمال 
في قباء زانه زمر جميل 
الشموس مي ذرات التُرَابْ 
اصبح العالم مذا في ر بيع 
الجمال كان في وجوالرسول 
ظلَء الکفر أزالت E‏ 
ماذا آقول في جمال قد سطع ؟ 

قران عند باب للسنبي 
متف ةالغشاق لكن نظرة 
أخج ل الليلَ سواد للجبين 
إنهاالحاجب للعيد البلال 
ی دنیا للجمال قد ومع 
"وليوسف تقطیسم الأصابع 
در منك شعاغ للالم 
إن قسورآن ام ال یط 


الرياض زانها اس الأنيق 
فامنحي يا شمس ذرات الجلال 
قد بدا في الارض مَعْدُومٌ المثيل 
یوم حشر بالقيورٍ في اتصال 
وانک‌شاف كان للخسن البديع 
في يديه كان قسرآن النزول 
جَلوَةَ ان أنارت طلشة 
شعت الذرات من خسن لمع 
تقنسع العسین بهسذا الطلسب 
خسن تحويه حتی قطرة 
فاجعلي الیل كما الصبح المبين 
کل هذا تحت نور للجمال 
ان للخسنن المرايا تتسيغ 
الرءوس قطعت عنك شر اف7 
ذرة تشفيه ان كان ألم 
وأناأقرأوالفهمْوَقَع 


(324) الإشارة إلى ما ورد ذكره في القرآن الكريم من أن نساء مصر قطعن أيديهن عنسد 
رؤية جمال 'يوسق الصدیق". آما كوم لبي "محمد" (4ة) فخاضوا غمار الحسروب 


دفاعا عنه (85). 


ين رابو شوو تفت ۱ 
وبباب لك نور قد تورغ 
EEE‏ 


لني الحشرلكن قد عق 
مَك ا خسن له الاحسان وزغ 
وقلسوب العاف تین تفت دي 
البسال ول ان ات تقو 
إنهاالروخ بعطر نسم 
انت يا روح الجمال ینظرون 
إنماالفشاق روخا یب ذلون 
افاالعشاق كانوا سعداء 
ا مسا ال ذرات منك لس موس 
إن آمل العشق یوم یبشون 
ظلمّة اللي ل وما فيها ضیاء 


في المرايا للجم ال ید 
مُذَنِب جاء نصيباً منه يقنع 
وشوو سین منك تهتدي 
ون کل من جاءً فقصیز 
وباعجاب إليها نقسترب 
لسویأکف ان بعطر لففم 
وبمال کل خسن سشترون 
يالعمري ليس في هذا مراغ 
بعد أن كان طويلاً في نو۳ 
جَنّة الحسئن الم ك نظرون 
فانزم.ا نت له الضياء 


(325) الخنوس: الرجو ع والتنحي و الاتقباض و التأخر. 


یوم حشر ليس للسوق الجال 
آمل دنيا وتحدث بالجمال 
لم یل مخ ل دنیا في الظلام 
أنت انس الصبح أو اس الليالي 
"یوسف ال ن كاو 
أقفرالحسْن على نورالبصز 
قطع ال لعاق في ارب الرقاب 
إنني ارمق في السسیف السنان 
"خسن لا يخشى ضرفا للقدز 


لا يضيق امن لكن بالجمال 
آنت روخ خسن . للحُسْن المثال 
آنت فيها شمعة فيها رام 
قد كشفت الحسْن في طي الملل 
لك خسن من رآه ما طرب 
أمَلْ خسن وفي القلب استقر 
مثلما في العيد تزيق الثیاب 
نيت الفیث بآم ال جسان 
امین مادخ إما خسفر 


وعليك السلام 


قالد الححق تماما في دوام 


٤ ۳ ۳‏ 
يا شفيعي انني اهدي السلام 


وإليك کل من مس السي 


وعليكالسلام 


أنا مَنْ شنت في دنيا وأخرى 


أنا بالتسليم لكن كنت أخرئ 


القلوب فی اشتعال من جمال آیسن مذي الک اس ماء ژلال 


اسمع الصوت مشب هذا البکاء حالناقد ساء مذاك وسَاء 


لي ذنسوبي خلسصلي أختنسق خنجري قد آصبح لکن في العنق 


وعليك السلام 
آنا في باب وفي حقل حقیر لأصيب منك بالجود الوفير 
وعليك السلام 
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لا سسواك يا شری أعطى القطاء افاآنست کریم الکرساء 


وعليكاللام 


وغیوم الحزن لاحت من كل مکان اعلمن هذاك يا شمس الشموس 


توف عند بابك ذا الذلیل فعلیه كنت قد شنت الوصول 
وعليك السلام 

کلم عن ذي حاجة ينصرفون وإليك في دوام يقصدون 

اللهم آنقذ ومن شوك أليم لي قلب واحد . والشوك منه لا یرر 02۹۳ 


(326) لا پریم: لا يبرح. 
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(327 ره 1 ۰ 0 ل 5 ا ت‎ N 
اي ضر ومن دار الجحيم انت حتی یوم حشر لشفیع للزنیم‎ 


0 1 الر 1 أخبارَ 55 و» ۲ باب ۰ ۱ ۰ ل م e‏ 


وعليكالسلام 


(57) 
السلام لي عليك في دوام 


سید الأقوام ح مني السلام أنت سُدت القوم فيها بالتمام 
السسلام لي عليك في دوامْ 

اتخ برد ولو كل ديد "رب سلم" آنت قلت کل حين 
السلا لي علي في دوا 

لي عليك كان لي آلف سلام إن هذا کل مالي من کلام 
الام لي علياك في دوام 


(327) الزنيم: اللئيم المعروف بلؤمه. 
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لسي سلام لي يطول ویطول اللهم بلقن للرسول 
السس لام لي عليك في دوام 

وعلى العاصي له حتى السلام هذاعنهقد علمنا في دوام 
السسلام لي عليك في دوام 

السسلام كان لي يوم القيام إففاالإحسان رد للسلام 
السلامُلي عليك في دوام 

وإلى المحفل فاحمل يا سلام إن ذا ما كنت أرجو بالتمام 
السسسلام لي عليك في دوامْ 


لي حجاب يوم حشر ما كثيف ياأمينسرربي السلام 


السلامُ لي عليك في دوام 
ومنالحثر لنا دام الأمان وانبعاتٌ هذا كان من جَنَانْ 
السلامُ لي عليك في دوام 


والتماسٌ كان منك ينخس" يا ربيعالخلد عنه فاسمعن 
السلامُ لي عليك في دوام 
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المؤلف فى سطور: 


حسن رضا خان القادرى 


كان حسن رضا خان" شاعرا ونائرًا على حد سواء ففى 


تاريخ الشعر الأردى يأتى اسمه ضمن الطبقة الأولى لشعراء المدائح 
النبوية فى الأردية. وله مؤلفات منظومة ومنثورة صدر بعضها فى 
حياته» ونالت القبول فى الأوساط العامة والخاصة؛ كما أعيد 
إصدارها عقب رحيله عن دنياناء إلى جانب طبع مولفاته المخطوطة. 


تاريخ ومحل الميلاد: ولد فى مدينة بريلى - التابعة لإقليم 
أتربرديش بالهند - فى الثالث والعشرين من شهر ربيع الأول 
عام 1276 هجرية الموافق الأول من شهر أكتوبر عام 1859 
ميلادية. 

تعليمه: نشأ شاعرنا فى رعاية والديه بمدينة بریلی" وبدأ تلقسی 
تعليمه على يد والده - وهو واحد من أبرز رجال الدين والأدب 
ولفکر فی عصره - حیث أخذ عنه کل العلوم و لفون التی لها 
الرواج فى عصره؛ خاصة علوم الشريعة و الطريقة. كما برع فى 
اللغة الفارسية إلى جانب لغته الأم الاردية. 

موهبته الشعرية : وکان لشاعرنا منذ حداثة عهده شغف عظيم 
بالشعر» وحب کبیر للشعراء ولقد ظهرت موهبته الفذة فى النظم 
الجيد فى اللغتین الاردية و الفارسية فى شبابه المبکر» ومن ثم أخذ 
یجتهد بنفسه فى الوقوف على ماهية الشعر وبحوره وعروضصه 
وقوافیه» ثم كانت إرهاصاته الاولی. 
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٠‏ تتلمذه على يد "النواب المرزا خان داغ الدهلوی": ولما كان 
شاعرنا - فى صدر شبابه - ميالا إلى النظم فى فن الغزل 
المجازی» على خلاف ما اعتاد عليه شعراء آسرته» اتجه إلى 
أكبر شاعر أردى فى عصره. وهو "لنواب المرزا خان داغ 
الدهلوی" الملقب بفصیح الملك وبلبل الهند" - أستاذ العلامة 
الشهير "محمد إقبال" - فرافقه فى صحبة فى مدينة 'رامبور“ 
ونال شرف التتلمذ عليه. وقربه أستاذه إليه وأنزله منزلة تليق به 
وعده من صفوة تلامیذه» واعترف بموهبته الشعرية الفذة» كما 
أثنى على ما ينظم فى فن الغزل. 

ه تتلمذه على يد الإمام الأديب أحمد رضا خان الهندي: وكان من 
ثمار تتلمذ شاعرنا على يد هذا الداعية الإسلامى الأشهرء أن 
تغيرت مجرى حياته كلية» حيث رأيناه يتوجه صوب حياة الزهدء 
وعاش متأسيًا بالزهاد العباد من الصوفية الكرام. ولقد عدل فى 
اقتناع عن النظم فى الأغراض الدنيوية» واتجه للنظم فى المديح 
النبوى الشريفء تأسيا بأخيه الأكبرء الذى يعد أكبر شاعر فى 
المدائح النبوية فى الأردية فى عصره. وكان من ثمار هذا ديوان 
فى المدائح النبوية. 

ه وقاته: كانت وفاته - رحمه الله - فى مسقط رأسه مدينة "بریلی" 
فى عام 1326 هجرية الموافق عام 1908 للميلادء ودفن قى 
المدينة المذكورة. 
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المترجمة فى سطور: 
فاطمة سيد عبد المجيد 

ه حصلت على الليسانس فى اللغة الأردية وآدابهاء من كلية الآداب 
جامعة عين شمس بالقاهرة عام 2001 وتمهيدى الماجستير من 
الكلية المذكورة عام 2003. 

ه تقوم حاليا باستكمال إعداد رسالة الماجستير فى اللغة الأردية 
وآدابهاء فى موضوع: "المرأة وقضاياها فى آثار محمد إقبال 
الأردية". 

ه شاركت فى العديد من المؤتمرات العلمية الدولية والندوات 
الأدبية» التى عقدت فى مصر. 

» نشر لها العديد من البحوث والمقالات الصحفية باللغتين العربية 
والاردية» فى بعض المجلات والصحف الأدبية فى مصر 
وباکستان؛ منها: 

(۱) قطوف من التاريخ الإسلامى.. غزوة مؤتة والعهدة العمرية. 
(2) حول مؤتمر تعريب الألفاظ و المصطلحات الشرقية. 
(3) كشمير.. صراع لا ينتهى. 

ه نشر لها العديد من المنظومات باللغة الأردية - فى الشعر الحر 
- ببعض المجلات الأدبية فى باكستان؛ منها: 

(1) عجيب زبان. 


(2) ميرى محبوبه زبان. 
(3) باكستان. 
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المراجع فى سطور: 
دكتور حسين مجيب المصرى 

٠‏ تاريخ ومحل الميلاد: 19 من شهر فبراير عام 1916 فى حى 
شبرا بالقاهرة» جمهورية مصر العربية. 

٠‏ الدرجات العلمية: 

(1) الدبلوم العالی» فى معهد اللغات الشرقية التابع لكلية الآداب 
من جامعة القاهرة عام 1942. 

(2) الدكتوراه فى اللغة التركية و آدابهاه فى كلية الآداب من 
جامعة القاهرة عام 1955. 

٠‏ الوظيفة التى شغلها: أستاذ الدراسات الفارسية والتركية والأدب 
الإسلامى المقارن فى قسم اللغات الشرقية بكلية الآداب من 
جامعة عين شمس بالقاهرة. 

ه المؤتمرات العالمية التى شارك فيها محاضرا: شارك فى العديد 
من المؤتمرات العلمية الدوليةء التى عقدت فى مصر وإيران 
وباكستان وإسبانياء منها: 

(1) المؤتمر الدولى بمناسبة الاحتفال بمرور ألفين وخمسمائة عام 
على تأسيس الإمبراطورية الإيرانية؛ بالعاصمة طهران عام 
197۱ 

(2) المزتمر الدولی بمناسبة مرور مائة عام على مولد العلامة 
اقبال بمدينة لاهور الباكستانية عام 1977. 

(3) المزتمر الدولی عن الشاعر الباکستانی محمد لقبال فى مدينة 
قرطبة بإسبانياء عام 1991. 
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۰ ذعی مرتين لتكريمه فى جامعات باكستان؛ ومرة فى جامعات تركيا. 
ه الشهادات الفخرية: 
(1) منحه الرئيس الباكستانى الأسيق 'محمد ضياء الحق" وسام 
الامتياز عام 1988. 
(2) منحته جامعة مرمرة التركية» الدكتوراه الفخرية عام 1998. 
(3) منحته تركيا أرفع وسام يمنح للعلمای فى عام 1999 م. 
(4) منحه مركز بحوث الإمام احمد رضا القادرى» بمدينة 
كراتشى الباكستانية الوسام الذهبى عام 999ام. 


3 مؤلفاته: صدر له أكثر من سبعين كتاباء فى الأدب العربى 
والتركى والفارسى والتصوف الإسلامى والأدب الشعبى والأدب 


الإسلامى المقارن» منها: 
(1) فى الأدب العربى والتركى (دراسة فى الأدب الإسلامى 
المقارن). 


(2) صلات بين العرب والفرس والترك (دراسة تاريخية أدبية). 
(3) فى السماء (الترجمة المنظومة عن الفارسية لكتاب جاويد 
نامه لمحمد إقبال). 

(4) معجم الدولة العثمانية. 

(5) غزوات الرسول 85 بين شعراء الشعوب الإسلامية. 
وفاته: توفى - رحمه الله - فى مدينة القاهرة» فى صباح يوم الأحد 
التاسع والعشرين من شهر شوال عام 1425 ه الموافق الثانی عشر 
من شهر ديسمبر عام 2004م. 
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المشروع القومى للترجمة 

المشروع القومی الترجمة مشروع تنمية ثقافية بالدرجة 
الأولى » ينطلق من الإيجابيات التى حققتها مشروعات الترجمة التى 
سبقته فى مصر والعالم العربی ويسعى إلى الإضافة بما يفتح الأفق على 
وعود الستقبل, معتمدا المبادئ التالية : 

-١‏ الخروج من أسر المركزية الاوروبية وهيمنة اللغتين الإنجليزية 
والفرنسية . 

۲- التوازن بين المعارف الإنسانية فى الجالات العلمية والفنية 
والفكرية والإبداعية . 
المرجعى فى الثقافة الإنسانية المعاصرة, جنبًا إلى جنب المنجزات 
الجديدة التى تضع القارئ فى القلب من حركة الابدا ع والفكر العالميين . 

ه- العمل على إعداد جيل جديد من المترجمين المتخصصين عن 
طريق ورش العمل بالتنسيق مع لجنة الترجمة بالمجلس الأعلى للثقافة . 

-1١‏ الاستعانة بكل الخبرات العربية وتنسيق الجهود مع المؤسسات 
العنية بالترجمة . ۱ 


المشروع القو مى للترجمة 


اللغة المليا 

الوثتية والإسلام )١1(‏ 
التراث السروق 

كيف تتم كتاية السيناريى 
ثريا قن ية 

اتجاهات الیحث اللسانی 
العلوم الإنسائية والفلسفة 
مشعلو الحرائق 

التغيرات البيئية 

خطاب الحكاية 

مختارات شعرية 

طريق الحرير 

ديانة الساميين 

التحليل النفسى لادب 
الحرکات الفنية منذ ه156 
أثينة السوداء (ج۱) 
مختارات شعرية 

الشعر النسائى فى أمريكا للاينية 
الأعمال الشعرية الكاملة 
قصة العلم 


خرخة وألف خوخة وقصص أخرى 


متكرات رحالة عن المصريين 
تجلى الجميل 

ظلال الستقبل 

مثنوى ١(‏ أجزاء) 

دين مصر العام 

التنوع البشرى الخلاق 
رسالة فى التسامح 

الوت والوجود 

الوثنية و سلام (ط۲) 
مصادر دراسة التاريخ الاسلامی 
الانقراض 

التاريخ الاقتصادى لأقريقيا الغربية 
الرواية العربية 

الأسطورة والحداثة 

نظريات السرد الحديثة 


جون كوين 

ك. مادهو بانيكار 
جورج جيمس 
إنجا كاريتنيكرفا 
إسماعيل فصیح 
ميلكا إليتئش 
لوسيان غولدمان 
ماكس فريش 
آندرو. س. جودی 
چیرار چیئیت 
فيسوافا شیمپوریسکا 


دیفید براونیستون وأيرين قرانك 


رویرتسن سمیث 
چان بیلمان نويل 
إدوارد لوسی سميث 
مارتن برنال 

قيليب لاركين 
مختارات 

جورج سفيريس 
°‘ كراوثر 

صمد بهرئجى 

چون أنتيس 

هائز جيورج جادامر 
باتريك بارندر 

مولانا جلال الدين الرومى 
محمد حسين هيكل 
مجموعة من المؤلفين 


يول ب . ديكسون 


والاس مارتن 


أحمد درويش 

أحمد قؤاد يلبع 

شوقى جلال 

أحمد الحضرى 

محمد علاء الدين متصور 
سعد مصلوح ووفاء كامل فايد 
يوسف الاتطکی 

مصطفی ماهر 

محمود محمد عاشور 

محمد معتصم رعبد الجليل الأزدى وهمر حلي . , 
هناء عبد اللتاح ۱ 
آحمد محمود 

عبد الوهاپ علوب 

حسن الودن 

اشرف رقیق عفیفی 

اشراف: لصد مان 

محمد مصطفی بدوی 

طلعت شاهين 

نعيم عطية 

يمنى طريف الخولى و بدوى عبد الفتاح 
ماجدة العنانی 

سيد أحمد على الناصری 

سعيد توفيق 

بكر عياس 

إبراهيم الدسوقى شتا 

آحمد محمد حسين هيكل 
بإشراق: جابر عصفور 

پدر الديب 

أحمد فؤاد بلبع 2 
عبد الستار الحلوجى وعبد الوهاب علوب 
مصطفی إبراهيم فهمى 

أحمد فؤاد بلیم 

حصة إيراهيم المنيف 

خليل كلفت 

حياة جاسم محمد 


واحة سيوة وموسيقاها 

نقد الحداثة 

المسد والإغريق 

قصائد حب 

ما بعد المركزية الأوروبية 

عالم ماك 

اللهب المزدوج 

بعد عدة أصياف 

التراث المقدور 

عشرون قصيدة حب 

تاريخ التقد الأدبى الحديث (جا) 
حضارة مصر الفرعونية 
الإسلام فى البلقان 

ألف ليلة وليلة أى القول الأسير 
مسار الرواية الإسبانو أمريكية 
العلاج النفسى التدعیمی 
الدراما والتعليم 

المفهوم الإغريقى للمسرح 

ما وراء العلم 

الاعمال الشعرية الكاملة (ج۱) 
الاعمال الشعرية الكاملة (ج۲) 
مسرحیتان 

المحبرة (مسرحیة) 

التصمیم والشکل 

موسوعة علم الإنسان 

لد الس 

تاريخ النقد الأدبى الحديث (ج؟) 
برتراند راسل (سيرة حياة) 
قى مدح الكسل ومقالات آخری 
خمس مسرحيات أندلسية 
مختارات شعرية 

نئاشا العجوز وقصص آخری" 
تلم الإنسلامى فى ولل تقرن العشرین 
ثنافة وحضارة آمریکا اللاتينية 
السيدة لا تصلح إلا للرمى 
السیاسی العجوز ٠‏ 

نقد استجاية القاری 

صلاح الدين والماليك فى مصر 


بريجيت شيفر 

آلن تورين 

بيتر والكوت 

أن سكستون 

بيتر جران 

ينجامين باربر 

أوكتافيو ياث 

آلدوس فكسلى 

رويرت دينا وجون فاين 
بايلو نيرودا 

رينيه ويليك 

فرانسوا دوما 

ها .ت . وريس 

جمال الدين بن الشيخ 
داریو بیانویبا وخ. م. بینیالیستی 
پ. نولالیس وس - روجسیفیتز وروجر ييل 
أ .ق . آلنجتون 

ج . مايكل والتون 

چون بولكنجهوم 

فدیریکو غرسية لورکا 
فدیریکو غرسية لورکا 
فديريكو غرسية لورکا 
کارلوس مونييث 

جوهانز إيتين 

شارلوت سيمور - سميث 
رولان يارت 

رينيه ويليك 

آلان وود 

برتراند راسل 

آنطونیو جالا 

فرناندو بیسوا 

فالنتین راسبوتین 

عبد الرشید ابراهیم 
أوخينيو تشاتج رودریجث 
داريو فو 

ت . س . إليوت 

جين ب . تومبكنز 

ل .۱ . سیمینوفا 


جمال عبد الرحيم 

أنور مغيث 

منيرة كروان 

محمد عيد إبراهيم 

عاطف أحمد وابراهیم فتحى ومحمود ماجد 
آحمد محمود 

الیدی أخريف 

مارلین تادرس 

آحمد محمود 

محمود السید على 

مجاهد عبد النعم مجاهد 
ماهر جویجاتی 

عبد الوهاب لوب 

محمد برادة وعثماتى ا ميلود ويوسف الأنطكى 
محمد أبو العطا 

لطفی قطیم وعادل دمرداش 
مرسی سعد الدين 

محسن مصيلحى 

على يوسف على 

محمود على مکی 

محمود السید و ماهر البطوطی 
محمد أبو العطا 

السید السید سهیم 

صبری محمد عبد الفنی 
باشراف : محمد الجوهری 
محمد خير البقاعی 

مجاهد عبد النعم مجاهد 
رمسیس عوض 

رمسیس عوضس 

عبد اللطیف عبد الحلیم 

الهدی أخريف 

آشرف الصباغ 

آحمد فژاد متولی وهویدا محمد فهمی 
عبد الحميد غلاب وأحمد حشاد 
حسين محمود 

فزاد مجلى 

حسن ناظم وعلى حاکم 
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فن التراجم والسير الذاتية 

جاك لاکان وإغواء الیل انقسی 
تاريخ التق الأنبى الحديث (ج.؟) 

المولة : النظرية الاجتماعية والثقافة ا مكونية 
شعرية التالیف 

بوشكين عند «نافورة الدموعه 
الجماعات ا متخيلة 

مختارات شعرية 

موسوعة الأدب والنقد (ج١)‏ 
منصور الحلاج (مسرحية) 

طول الليل (رواية) 

نون والقلم (رواية) 

الابتلاء بالتغرب 

الطريق الثالث 

وسم السيف وقصص أخرى 
السرح والتجريب بين النظرية والتطبيق 
السائيب ومضامين ا مسرح الإسبات أمريكى الملصر 
محدثات العولة 

مسرحيتا الحب الأول والصحبة 
مختارات من السرح الاسبانی 
ثلاث زنبقات ووردة وقصص آخری 
هوية فرنسا (مج١)‏ 

الهم الإنساتى والايتزاز الصهيوني 
تاريخ السينما العالمية (۱۹۸۰-۱۸۹۵) 
مساطة العولة 

التص الروائى: تقنیات ومناهج 
السياسة والتسامح 

قبر ابن عربی يليه آياء (شعر) 
أويرا ماهوجنى (مسرحية) 

مدخل إلى التص الجامع 

الأدب الاندلسی 

صورة انفدائي في الشعر الامریکی اللاتبني العاصر 
ثلاث دراسات عن الشعر الأندلسى 
حروب المياه 

النساء فى العائم الثامى 

المرأة والجريمة 

الاحتجاج الهادئ 


أندريه موروا 
مجموعة من المؤلفين 
رينيه ويليك 
رونالد رويرتسون 

بوريس أوسيتسكى 

ألكسندر يوشكين 

بندكت أندرسن 

ميجيل دى أونامونو 

غوتفريد بن 

مجموعة من المؤلفين 

صلاح زكى أقطاى 

جمال مير صادقى 

جلال آل أحمد 

جلال آل أحمد 

أنتونى جيدنن 

يورخيس وآخرون 

باريرا لاسوتسكا - بشونبال 
كارلوس ميجيل 

مايك فيذرستون وسكوت لاش 
صمويل بيكيت 

أنطونيو بویرو باييخو 


نحیه 


فرنان يرودل 

مجموعة من المؤلفين 

ديفيد روینسون 

بول هیرست وجرآهام تومبسون 
بیرنار فالیط 

عبد الکبیر الخطیبی 

عبد الوهاپ المؤدب 

برتولت بريشت 
جيرارجينيت 

ماریا خيسوس رویییرامتی 
نخية من الشعراء 
مجموعة من المؤلفين 

چون بولوك وعادل درويش 
حسنة بيجوم 

فرانسس فيدسون 

أرلين علوى ماكليود 


أحمد درويش 

عيد المقصود عبد الكريم 
مجاهد عبد النعم مجاهد 
أحمد محمود ونورا أمين 
سعید الفانمی وناصر حلاوی 
مکارم القمری 

محمد طارق الشرقاوى 
محمود السيد على 

خالد المعالى 

عيد الحميد شيحة 

عبد الرازق بركات 

أحمد فتحى يوسف شتا 
ماجدة العنانی 

إبراهيم الدسوقى شتا 
أحمد زايد ومحمد محيى الدين 
محمد إبراهيم مبروك 
محمد هتاه عبد الفتاح 
نادية جمال الدين 

عبد الوهاب علوب 

قوزية المشماوى 

سرى محمد عبد اللطيف 
إدوار الخراط 

بشير السياعى 

آشرف الصبا غ 

إبراهيم قندیل 

ابراهیم فتحی 

رشید بنحدو 

عز الدين الکتانی الإدريسى 
محمد يتيسن 

عبد القفار مکاری 

عبد العزیز شبیل 

آشرف على دعدور 
محمد عبد الله الجعیدی 
محمود على مکی 

هاشم أحمد محمد 

منى قطان 

ريهام حسين إبراهيم 
إكرام یوسف 
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راية التمرد 


سادی پلائت 


۴ 


مسرحيتا حصاد کونجی وسكان المستتقع وول شوینکا 


غرفة تخص الره وحده 

امرأة مختلفة (درية شفيق) 
للراة والجتوسة فى الإسلام 
النهضة التسائية قى مصر 


تساه والاسرة وقواذين المطلاق فى اتتاريخ الاسلامي 
المركة اتنسائيةوالتطور فى الشرق الأرسط 
الدليل الصغير فى كتاية المرأة العربية 
نظام العبودية انقدیم وآكتموذج ا متآلى للإنسلن 
الإمبراطورية العثمانية وعلاقاتها الدولية 
الفجر الكاذب: أوهام الرأسمالية العاللية 


التحليل الموسيقى 

فعل القرامة 

إرهاب (مسرحية) 

الادب القارن 

الرواية الاسيانية المعاصرة 
الشرق یصعد ثانية 

مصر القديعة: اتاریخ الاجتماعی 
ثقافة العولة 

الخوف من المرايا (رواية) 
تشريع حضارة 

المختار من نقد ت. س. إليوت 
فلاحو الباشا 


مذكرات ضابط قى الحملة الفرنسية على مصر 
عالم التليفزيون بين الجمال والعنف 


پارسیفال (مسرحية) 

حيث تلتقى الأنهار 

اثنتا مشرة مسرحية يونانية 
الإسكندرية : تاريخ ودلیل 


قضايا التنظير فى البحث الاجتماعی 


صاحبة اللوكاندة (مسرحية) 
موت أرتيميو كروث (رواية) 
الورقة الحمراء (رواية) 
مسرحيتان 


القصة القصيرة: النظرية والتفنية 
النظرية الشعرية عند إليرت وآدونیس 


التجربة الإغريقية 


قرجينيا وولف 
سينثيا نلسون 

ليلى أحمد 

يث بارون 

أميرة الازهری سنبل 
ليلى آبو لغد 

فاطمة موسى 

جوزيف فوجت 

أنيثل آلکسندرو فنادولينا 
جون جراى 

سيدرك ثورب ديقى 
قولفانج إيسر 

سوزان باسنيت 

ماريا دولورس أسيس جاروته 
أندريه جوندر فرانك 
مجموعة من المؤلفين 
مايك فينرستون 

طارق على 

بارى ج. كيمب 

ت. س. إليوت 

کینیث کونو 

چوزیف ماری مواریه 
آندریه جلوکسمان 
ریتشارد فاچنر 

هريرت میسن 

مجموعة من الژلفین 

أ. م. فورستر 

ديرك لایدر 

کارلو جولدونی 

کارلوس فوینتس 
میجیل دی ليبس 
تانكريد . يرست 

إنريكى ندرسون إمبرت 
عادف فضول 

.ت ج. ليتمان 


أحمد حسان 

سمية رمضان 

تهاد أحمد سالم 

منى إبراهيم وهالة كمال 
لیس النقاش 

باٍشراف: روق عباس 
مجموعة من المترجمين 
محمد الجندی وإيزابيل كمال 
منيرة کروان 

أنور محمد |پراهیم 
أحمد فؤاد بلبع 

سمحة الخولى 

عبد الوهاب علوي 

يشير السباعی 

أميرة حسمن نويرة 
محمل آبو العطا وآخرون 
شوقی جلال 

لويس بقطر 

عبد الوهاب علوب 

طلعت الشايب 

أحمد محمود 

ماهر شقيق فريد 

سحر توفيق 

كاميليا صیحی 

وجيه سمعان عبد المسيح 
مصطفی ماهر 

آمل الجبوری 

نعیم عطية 

حسن بیومی 

عدلی السمری 

سلامة محمد سلیمان 
آحمد حسان 

على عبدالر وف الیمبی 
عبدالففار مکاوی 

على ابراهیم منوقی 
آسامة إسبر 

منيرة کروان 
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هوية فرنسا (مع ۲ .جا) 
عدالة الهتود وقصص آخری 
غرام الفراعنة 

مدرسة فرانکفورت 

الشعر الأمريكى العاصر 
الدارس الجمالية الکبری 
خسرو وشیرین 

هوية فرنسا (مج ۲ ۰ جا) 
الايديولوجية 

ألة الطبيعة 

مسرحيتان من المسرح الإسبانى 
تاريخ الكنيسة 

موسوعة عم الاجتماع (ج ۱) 
شاميوليون (حياة من نور) 
حكايات الثعلب (قصص أطفال) 
العلاقات بين المتدينين والعلمانيين في إسرائيل 
فى عالم طاغور 

دراسات فى الادب والثقافة 
إبداعات أدبية 

الطريق (رواية) 

وضع حد (رواية) 

حجر الشمس (شعر) 

معنی الجمال 

صناعة الثقافة السوداء 
التلیفزیون فى الحياة اليومية 
نحو مفهوم للاقتصاديات البيئية 
أنطون تشيخوف 


مختارات من الشعر اليونائى العديث 


حكايات أيسوب (قصص أطفال) 
قصة جاويد (رواية) 

نقد ای الأمريكي من الثلاثبنبا إلى الثماتينيلن 
العنف والنبومة (شعر) 

جان كوكتو على شاشة السيتما 
القاهرة: حالمة ۷ تتام 

أسفار العهد القديم فى التاريخ 
معجم مصطلحات هيجل 
الارضة (رواية) 


موت الأدب 


فرنان برودل 
مجموعة من المؤلفين 
فيولين فانويك 

فيل سليتر 

ثخبة من الشعراء 
چی آنبال والان وأوديت ثیرمو 
النظامی الکنجوی 
فرنان يرودل 

ديقيد هوکس 

پول ایرلیش 
أليخاندرى کاسونا وأنطونيو چالا 
بوحنا الأسيوى 
چوردون مارشال 
چان لاکوتیر 

أ.ن. آفاناسیفا 
يشعياهو ليقمان 
رابندرنات طاغور 
مجموعة من المؤلفين 
مجموعة من المؤلفين 
ميجيل دليبيس 
فرانك بيجو 

ولتر ت. ستيس 
إبليس کاشمور 
لورينزو فیلشس 
هنری تروایا 

نخبة من الشعراء 
اسوب 

إسماعيل قفصيح 


بشير السیامی 

محمد محمد الخطابی 
فاطمة عبدالله محمود 
آحمد مرسی 

مې التلمسانی 
عبدالعزیز بقوش 

بشير السپاعی 

إبراهيم فتمى 

حسين بيومى 

زيدان عبدالحليم زيدان 
صلاح عبدالعزیز محجوب 
بإشراف: محمد الجرهرى 
سهير المصادفة 

محمد محمود آبوغدیر 
شکری محمد عياد 
شكرى محمد عياد 
شكرى محمد عياد 
يسام ياسين رشيد 
هدى حسين 

محمد محمد الخطابى 
إمام عبد الفتاح إمام 
أحمد محمود 

وجيه سمعان عبد السیح 
جلال البنا 

حصة إبراهيم الثیف 
محمد حمدى إبراهيم 
إمام عبد الفتاح إمام 
سليم عبد الأمير حمدان 
محمد يحيى 

ياسين طه حافظ 

فتحی العشری 

دسوقی سعيد 

عبد الوهاب علرب 

إمام عبد الفتاع إمام 
محمد علاه الدين منصور 
يدر الدیب 
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السى والبصيرة: مقالات فى بلاغة النقد العاصر 
محاورات كوتفوشيوس 

الكلام رأسمال وقصص أخرى 
سياحت نامه إبراهيم بك (جا) 
عامل المنجم (رواية) 

مختارات من النقد الاتجلو-امريكي المديث 
شتاء ۸٤‏ (رواية) 

المهلة الآخيرة (رواية) 

سيرة الفاروق 

الاتصال الجماهیری 

تاريخ يهود مصر فى الفترة المثمانية 
ضهایا التتمیة: المقاومة والبدائل 
الجائب الدیتی للفلسفة 

تاريخ النقد الادبی الحديث (ج4) 
الشعر والشاعرية 

تاريخ نقد العهد القديم 

الجينات والشعوب واللفات 
الهيولية تصنع علما جدیدا 

ليل آفریقی (روایة) 

شخصية العربی فى السرح الإسرائيلى 
لسرد والمسرح 

مثنويات حكيم سنائى (شعر) 
فردينان دوسوسير 

قصص الأمير مرزیان على لسان الحيوان 
مصر من ادوم ذابليون حتی وحیل عبدالناصر 
قواعد جديدة للمنهج فى طم الاجتماع 
سياحت نام إبراهيم يك (ج؟) 
جوانب أخرى من حياتهم 
مسرحيتان مللیعیتان 

لعبة الحجلة (رواية) 

بقايا اليوم (رواية) 

الهيولية فى الكون 

شعرية كفاقى 

فرائز كافكا 

العلم فى مجتمع حر 

دمار يوغسلافيا 

حكاية غريق (رواية) 

ارش المساء وقصائد آخری 


يول دى مان 

كونفوشيوس 

الحاج آبو بكر إمام وآخرون 
زين العابدين المراغى 

بيتر أبراهامز 

مجموعة من النقاد 
إسماعيل فصيح 

ثالنتین راسبوتين 

شمس العلماء شبلى النعمانی 
إدوين إمرى وآخرون 

يعقوب لانداى 

جيرمى سيبروك 

جوزايا رويس 

ألطاف حسين حالی 

زالمان شازار 

لویجی لوقا كافاللى- سفورزا 
رامون خوتاسندیر 

دان آوریان 

مجموعة من المؤلفين 

سنانی الفزنوی 

جوناثان کلر 

مرزیان بن رستم بن شروین 
ريمون فلاور 

آنتونی جيدنز 

زین العابدین الراغی 
مجموعة من المؤلفين 
صمويل بیکیت وهارولد بینتر 
خولیو كورتاثان 

كازى ایشجورو 

باری پارکر 

جریجوری جوزدانیس 
رونالد جرای 

باول فیرابند 

برانکا ماجاس 

جاپرییل .بارثا مارکیث 
ديقيد ه - اورانس 


سعید الفائمی 

محسن سيد فرجانی 
مصطفى حجازى السید 
محمود علاوی 

محمد عبد الواحد محمد 
ماهر شفیق فرید 

محمد علاه الدين منصور 
آشرف الصباغ 

جلال السعيد الحفناوی 
إيراهيم سلامة ابراهیم 
جمال أحمد الرفاعی وأحمد عبد اللطيف حماد 
فخزی لبيب 

أحمد الاتصاری 

مجاهد عيد المنعم مجاهد 
جلال السعيد الحفناوى 
أحمد هويدى 

أحمد مستجير 

على يوسف على 

محمد أبو العطا 

محمد أحمد صالح 
أشرف الصیاغ 

يوسف مبد الفتاح فرج 
محمود حمدى عبد الفتى 
يوسف عبدالفتاح فرج 
سيد أحمد على الناصرى 
محمد محیی الدين 
محمود علاوى 

أشرف الصبا غ 

نادية الینهاری 

على إبراهيم منوفى 
طلعت الشايب 

على يوسف على 

رقعت سلام 

تسیم مجلى 

السيد محمد نفادی 

منى عبدالظاهر إبراهيم 
السيد مبدالظاهر السيد 
طاهر محمد على البریری 


ااسرح الإسبائى فى القرن السابع عشر 
علم الجمالية وعلم اجتماع الفن 
مأزق البطل الوحيد 

عن الذياب والفئران واليشر 
الدرافيل آو الجيل الجديد (مسرحية) 
ما بعد العلومات 

فكرة الاضمحلال فى التاريخ الغريى 
الإسلام فى السودان 

ديوان شمس تبريزى (ج١)‏ 
الولاية 

مصر أرض الوادى 

العولة والتحرير 

العربى فى الدب الاسرائیلی 
الإسلام والغرب وإمكانية الحوار 
فى انتظار البرابرة (رواية) 

سبعة آنماط من الفموض 

تاريخ إسباتيا الإسلامية (معا) 
الفليان (رواية) 

نساء مقاتلات 

مختارات قصصية 

الثقافة الجماهيرية والحداثة فى مصر 
حقول عدن الخضراء (مسرحية) 
لفة التمزق (شمر) 

علم اجتماع العلوم 

موسوعة علم الاجتماع (ج؟) 
رائدات المركة النسوية المصرية 
تاريخ مصر الفاطمية 

أقدم لك: الفلسفة 

أقدم ك: افلاطرن 

آقدم لك دیکارت 

تاريخ الفلسفة الحديثة 

القجر 

مختارات من الشعر الأرمنى عبر العصور 
موسوعة عم الاجتماع (ج؟) 
رحلة فی فكر زكى نجیب محمود 
مدينة المعجزات (رواية) 

الكشف عن حافة الزمن 

إبداعات شعرية مترجمة 


خوسيه ماريا ديث بورکی 
جانيت وولف 

نورمان كيجان 
فرانسواز جاكوب 
خایمی سالوم بيدال 
توم ستونير 

آرثر هيرمان 

ج. سبنسر تریمنجهام 
مولانا جلال الدين الروم 
ميشيل شودکیفیتش 
رويين فيدين 

تقرير لمنظمة الانکتاد 
جيلا رامراز - رايوخ 
كاى حافظ 

ج .م. كوتزى 

وليام إمبسون 

ليقى بروفنسال 

لاورا إسكيبيل 

إليزابيتا أديس وأخرون 
جابرییل جارثيا ماركيث 
والتر أرمبرست 

أنطونيو جالا 

دراجو شتامبوك 


مارجو يدران 

ل. آ. سيمينوفا 

ديف رویتسون وجودی جروفز 
دیف روینسون وجودی جروفز 
ديف رویتسون وکریس جارات 
ولیم کلی رايت 

سير أنجوس فریزر 

جوردون مارشال 
زکی نجیب محمود 
ادواردو مندوثا 


هوراس وشلی 


السید عبدالظاهر عبدالله 
ماری تیریز عبدالسیح وخالا حسن 
أمير ابراهیم السری 
مصطفی إيراهيم فهمی 
جمال عبدالرحمن 
مصطفی ابراهیم فهمی 
طلعت الشایب 

فؤاد محمد عکود 

إبراهيم الاسوقی شتا 
أحمد الطيب 

عنايات حسين طلعت 
پاسر محمد جادالله وعریی مدبولی أحمد 
نادية سليمان حافظ وإيهاب صلاح فايق 
صلاح محجوب إدريس 
ابتسام عبدالله 

صيرى محمد حسن 
بإشراف: صلاح فضل 
نادية جمال الدين محمد 
توفيق على منصور 

على إبراهيم منوفی 
محمد طارق الشرقاوى 
عبداللطيف مبدالحلیم 
رقعت سلام 

ماجدة محسن اباظة 
باشراف: محمد الجوهری 
على بدران 

إمام عبد الفتاح إمام 
إمام عبد الفتاج إمام 
إمام عبد الفتاج إمام 
محمود سيد أحمد 

عبادة كحيلة 

فاروجان کازانجیان 
باشراف: محمد الجوهری 
إمام عبد الفتاح إمام 
محمد أبو العطا 

على يوسف على 


لويس عوض 


روايات مترجمة 

مدير المدرسة (رواية) 

فن الرواية 

ديوان شمس تبریزی (ج.۲) 

وسط الجزيرة العربية وشرقها (جا) 
وسط الجزير العربية وشرقها (ج؟) 
الحضارة الفربية: الفكرة والتاريخ 
الأديرة الأثرية فى مصير 


الأصول الاجتماعبة وانتقائية لمركة عرابى فى مر 
السيدة ياريارا (رواية) 

ت. س. إلبوت شار ونان وکاب مسرحيا 
فنون السينما 

الجينات والصرا م من أجل الحياة 
البدايات 

الحرب الباردة الثقافية 

الام والنصيب وقصص أخرى 
الفردوس الاعلی (رواية) 

طبيعة العلم غير الطبيعية 

السهل يحترق وقصص أخرى 
هرقل مجنونًا (مسرحية) 

رحلة خواجة حسن نظامى الدهلوى 
سياحت نامه إبراهيم بك (ج؟) 
الثقافة والعولة والنظام العالمى 
الفن الروائی 

ديوان متوجهرى الدامفانی 

علم اللفة والترجمة 

تاريغ المسرح الإسباتى فى رن المشرين (إج١)‏ 
تاريخ المسرح الإسباني في القرن المشرين (ج+؟) 
مقدمة للأدب العربی 

فن الشعر 

سلطان الاسطورة 

مکیث (مسرحیة) 

فن النحو بين اليونانية والسريانية 
مأساة العبيد وقصص أخرى 
ثورة فى التکتولوجیا الميوية 
السلور؟ برو مشيوس في من 1]نبلیزی والقرئسي (سہا) 
سیر یتیس فى مین الانولیڑی اراسي (مع؟) 
آقدم لك: فنجنشتین 


أوسكار وایلد وصمویل چوتسون 
جلال آل أحمد 

میلان كونديرا 

مولانا جلال الدين الرومى 
وليم جيفور بالجريف 

وليم چیفور بالجريف 
توماس سى. باترسون 
سى. سى. والترز 

جوان كول 

رومولو جاییجوس 
مجموعة من النقاد 
مجموعة من الژلفین 
براين فورد 

إسحاق عظيموف 

ف.س. سوندرز 

بريم شند وآخرون 

عبد الحلیم شرر 

لويس وولبرت 

خوان رولفو 

يوريبيديس 

حسن نظامی الاهلوی 
زين العابدین الراغی 
آنتونی كنج 

دیفید لودج 

آپو تجم آحمد بن قوص 
جورج مونان 

فرانشسکو رويس رامون 
فرانشسکو رويس رامون 
روچر آلن 

بوالو 

چوزیف کامبل وبیل موریز 
دیونیسیوس ثراکس ویوسف الاهوازی 
جين مارکس 
لويس عوض 
لويس عرض 
چون هیتون وجودی جروقز 


لويس عوضشس 

عادل عبدا متعم على 

يدر الدين عرودکی 
إبراهيم الدسوقی شتا 
صيرى محمد حسن 
صيرى محمد حسن 
شوقی جلال 

إبراهيم سلامة إبراهيم 
عنان الشهاوى 

محمود على مکی 

ماهر شفیق فرید 
عبدالقادر التلمسانی 
آحمد فوزی 

ظریف عیدالله 

طلعت الشايب 

سمیر عبدالحميد إبراهيم 
جلال المفناری 

سمیر حنا صادق 

على عبد الروف البمبی 
آحمد عتمان 

سمیر عبد الممید ایراهیم 
محمود علاوی 

محمد يحيى وأخرون 
ماهر البطوطی 

محمد نور الدين عیدالنعم 
أحمد زكريا إبرافيم 
السيد عبد الظاهر 

السيد عبد الظاهر 
مجدى توفيق وآخرون 
رجاء ياقوت 

بدر الديب 

محمد مصطفی بدوى 
ماجدة محمد آتور 
مصطفی حجازى السيد 
هاشم أحمد محمد 

جمال الجزيرى ويهاء جاهين وایزابیل كمال 
جمال الجزیری و محمد الجندى 
إمام عبد الفتاح إمام 


أقدم لك: بوذا 

أقدم لك: ماركس 

الجلد (رواية) 

الحماسة: النقد الكانطى للتاريخ 
أقدم لك: الشعور 

أقدم لك: علم الوراثة 

أقدم لك: الذهن والمخ 

أقدم لك: يونج 

مقال فى النهج الفلسفى 

روح الشعب الاسود 

أمثال فلسطينية (شعر) 

مارسيل دوشامب: الفن كعدم 
جرامشى فى العالم العربی 
محاكمة سقراط 

پلا غد 

الالپ المروسى فى السنرات العشر الأخيرة 
صور دريدا 

لعة السراج لحضرة التاج 

تاريخ إسبانيا الإسلامية (مع؟. جا) 
وجهات نظر حديثة قى تاريخ الفن الغریی 
فن الساتورا 

اللعب بالار (رواية) 

عالم الآثار (رواية) 

العرفة والمصلحة 

مختارات شعرية مترجمة (جا) 
يوسف وزليخا (شعر) 

رسائل ميد الیلاد (شعر) 

كل شىء من التمثيل الصامت 
عندما جاء السردين وقصص أخرى 
شهر العسل وقصص آخری 
الإسلام فى بریطائیا من ۱۸۵-۱۵۰۸ 
لقطات من الستقبل 

عصر الشك: دراسات عن الرواية 
متون الاهرام 

فلسقة الولاء 

نظرات حائرة وقصص آخری 
تاريخ الادب فى إيران (ج5) 
اضطراب فى الشرق الأوسط 


چين هوب ويورن فان لون 
ريوس 


کروزیو مالابارته 
جان فرانسوا ليوتار 


ديفيد بابينى وهوارد سلينا 
ستيف جونز ويورين فان لو 
أنجوس جيلاتى وأوسكار زاريت 
ماجی هايد ومايكل ماكجنس 


ميشيل بروندينى والطاهر لبيب 


أى. ف. ستون 


س. شير لايموفا- س. زنيكين 


مجموعة من المؤلفين 


جايترى سبيقاك وكرستوقر ت 


مؤلف مجهول 
لیلی برو فنسال 
تراث یونانی قدیم 
آشرف أسدى 
فیلیب بوسان 
يورجين هابرماس 


نور الدین عبد الرحمن الجامی 


تد هیوز 

مارفن شبرد 

ستيفن جراى 

نييل مطر 

أرثر كلارك 

ناتالی ساروت 
نصوص مصرية قديمة 
جوزايا رويس 

إدوارد برارن 

بيرش بيربروجلو 


إمام عبد الفتاح إمام 
إمام عبد الفتاح إمام 
صلاح عبد الصبور 
محمود مکی 

ممدوح عبد النعم 
جمال الجزیری 
محیی الدین مزید 
فاطمة اسماعیل 
أسعد حلیم 


محمد عبدالله الجعیدی 


قصائد من رلكه (شعر) رايئر ماريا ريلكه 
سلامان وایسال (شعر) نور الدين عبدالرحمن الجامی 
العالم البرجوازی الزائل (روایة) نادین جوردیمر 

الوت فى الشمس (روایة) پیتر بالانجیو 

الركض خلف الزمان (شعر)  .‏ پونه ندائی 

سحر مصر رشاد رشدی 

الصبية الطانشون (روایة) چان کوکتو 

التصوفة الارلون مى الادب انترکی (ج!) محمد فژاد کویریلی 
دلیل القاری إلى الثقافة الجادة ار والاهورن وآخرون 
بانوراما الحياة السياحية مجمومة من المؤلفين 
مبادی النطق چوزایا رويس 

قصائد من کفافیس قسطنطین کفافیس 

القن زساای فى انلس الزخرفةالبكسية باسیلیو بابون مالدوتادی 
لفن الإسلامى في الأندلس: الزخرقة الباتية ياسيليى بابون مالدونادو 
الثيارات السياسية فى إيران المعاصرة حجت مرتجى 

الیراث الر يول سالم 

متون هرمس تيموثى فريك وبیتر غاندی 
آمثال الهوسا العامية نخبة 

محاورة بارمنیدس أفلاطون 

أنثرويولوجيا اللفة أندريه جاكوب ونويلا ياركان 
التصحر؛ التهديد والمجايبة ألان جريئجر 

تلميذ بابنبرج (رواية) هاينرش شبورل 
حرکات التحرير الأقريقية ريتشارد چییسون 
حداثة شكسبير إسماميل سراج الدين 
سام باريس (شعر) شارل بودلير 

نساء يركضن مع الذئاب كلاريسا بنكولا 

القلم الجرىء مجموعة من المؤلفين 
المصطلح السردی: معجم مصطلحات جيرالد پرنس 

المرأة فى أدب تجيب محفوظ ‏ فوزية العشماوى 

الفن والحياة فى مصر الفرعونية كليرلا لويت 

التصوفة الارلون فى الادب الترکی (جب!) محمد فژاد کویریلی 
عاش الشپاب (روایة) وانغ مينغ 

كيف تعد رسالة دکتوراه آرمپرتو إيكو 

الیوم السادس (رواية) آندریه شدید 

الخلود (رواية) میلان کوندیرا 

الفضب وأحلام السنین (مسرحیات) چان أنوى واخرون 
تاريخ الایب فى إيران (ج؛) إنوارد براون 

ا مسافر (شعر) محمد !قیال 


حسن جلمی 

عبد العزیز بقوش 
سمیر عبد ويه 

سمير عيد ريه 

يوسف عبد الفتاح فرج 
جمال الجزيرى 

بكر الحلو 

عبدالله أحمد |براهیم 
أحمد عمر شاهين 


على إبراهيم منوفی 
على إبراهيم منوفی 
محمود علاوي 

بدر الرفاعی 

عمر الفاروق عمر 
مصطفی حجازی السید 
حبیب الشارونی 

ليلى الشربیتی 

عاطف معتمد وآمال شاور 
سيد أحمد فتح الله 
صبری محمد حسن 
نجلاء أبى عجاج 

مقا أحمد حتف 
مصطفی محمود محمد 
البراق عبدالهادی رضا 
عاید خزندار 

نوزية العشماوى 

فاطمة عبدانله محمود 
عبدانله آحمد ابراهیم 
وحید السعید عیدالعمید 
على إبراهيم منوفی 
حمادة ایراهیم 

خالد أيو اليزيد 

إنوار الخراط 

محمد علاء الدين منصور 
يوسف عبدالفتاح فرج 
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ملك فى الحديقة (روایة) ستیل باث 

حديث عن الخسارة چونتر جراس 

أساسيات اللفة ر. ل. تراسك 

تاريخ طبرستان يهاء الدين محمد اسفندیار 
هدية الحجاز (شعر) محمد إقبال 

القصص التى يحكيها الأطفال سوزان إنجيل 

مشترى العشق (رواية) محمد على بهزادراد 

دفاعًا من التاريخ الأدبى النسوى جانيت تود 

أغنيات وسوناتات (شعر) چون دن 

مواعظ سعدى الشيرازى (شعر) سعدی الشیرازی 

تفاهم وقصص أخرى نخبة 

الأرشيفات وال مدن الكبرى إم. فى. روبرتس 

الحافلة الليلكية (رواية) مايف بینشی 

مقامات ورسائل آندلسية فرناندو دی لاجرانجا 

فى قلب الشرق ندوة لويس ماسینیون 
القوی الاریع الاساسية فى الکون بول ديقيز 

آلام سياوش (روایة) إسماميل فصيح 

السافاك تفى تجاری راد 

أقدم لك: نیتشه لورانس جين وکیتی شین 
أقدم لك: سارتر فیلیپ تودی وهوارد رید 
أقدم لك: کامی ديقيد ميروفتش وآلن كوركس 
مومو (رواية) میشائیل إنده 

أقدم لك: علم الریاضیات زیاردن ساردر وآخرون 
أقدم لك: ستیفن هوکنج ج. ب. ماك ایفوی وأوسكار زاریت 
ربة المطر واللابس تصنع الئاس (روايتان) تودور شتورم وجوتفرد کوار 
تعويذة الحسی ديفيد ابرام 

إيزابيل (روایة) آندریه چید 

الستعریون الاسیان فى القرن ۱٩‏ مانویلا مانتاناریس 

الادب ۷۱سبانی الماصر باقلام کتابه مجموعة من المؤلفين 

معجم تاريخ مصر چوان فوتشرکنج 

انتصار السعادة برتراند راسل 

خلاصة القرن کارل بوير 

همس من الاضی چینیفر أكرمان 

تاريخ إسبانيا الإسلامية (مج؟. ج؟) ليقى برونسال 

أغنيات التفی (شعر) ناظم حكمت 

الجمهورية العالمية للآدابي پاسکال کازانوفا 

صورة كوكب (مسرحية) فريدريش دورینمات 


مبادئ النقد الأدبى والعلم والشعر أ. أ. رتشاردز 


جمال عبدالرحمن 
شيرين عبدالسلام 

رانيا إبراهيم يوسف 
أحمد محمد نادی 
سمير عيدالحميد إبراهيم 
إيزابيل كمال 

يوسف عبدالفتاح فرج 
ريهام حسين إبراهيم 
بهاء جافين 

محمد علاء الدين منصور 
سمير عبدالحميد إبراهيم 
عثمان مصطفی عثمان 
منی الدرویی 
عبدالاطيف عیدالعلیم 
زینب محمود الغضیری 
هاشم آحمد محمد 
سليم عبد ا#میر حمدان 
محمود علاوی 

إمام عبدالفتاح إمام 
إمام عبدالفتاح إمام 
إمام عبدالفتاج إمام 
باهر الجوهرى 

ممدوح عبد النعم 
ممدوح عبدالنعم 

عماد حسن يكر 

حمادة إبراهيم 

جمال عبد الرحمن 
طلعت شاهين 

عنان الشهاوى 

إلهامى عمارة 

الزواوی بغورة 

أحمد مستجير 
بإشراف: صلاح فضل 
محمد البخارى 

آمل الصبان 

أحمد کامل عبدالرحيم 
محمد مصطفی يدوى 


۷- تاريخ النقد الادبی الحديث (جه) رینیه ويليك مجاهد عبدالتعم مجاهد 


۸“ سیاسات الزمر الماك في مصر الشائية ‏ جين هائوای عبد الرحمن الشیخ 

4- العصر الذهبى للإسكندرية چون مارلو نسیم مجلی 

- مکرو میجاس (قصة فلسفیة) فولتیر الطیب بن رجب 

- الولاء والقيادة فى الجتمع الإسلامي الأول روی متحدة أشرف کبلانی 

۲۳- رحلة لاستكشاف أفريقيا (جا) ثلاثة من الرحالة عبدالله عبدالرازق إبراهيم 
۳- إسراءات الرجل الطيف نخبة وحيد النقاش 

4- لوائح الحق ولوامع العشق (شعر) نور الدين عبدالرحمن الجامی محمد علاه الدين متصور 
۰- من طاووس إلى فرح محمود طلوعي محمود علاوى 

- الشفافيش وقصص أخرى نخية محمد علاء الدين منصور وعيد الحفيظ يعقوب 
۷- باندیراس الطاغية (رواية) باى إنكلان ثريا شلیی 

4- الخزانة الخفية محمد هوتك بن داود خان محمد أمان صافی 

۹- اقدم لك: هيجل ليود سپنسر وأندزجى کروز ‏ إمام عبدالفتاح إمام 
۰- أقدم لك: کانط كرستوفر وانت وأندزجى كليموفسكى إمام عبدالفتاح إمام 

۱- أقدم لك: فوکو كريس هوروكس وزوران جفتيك إمام عبدالفتاح إمام 
۲- أقدم لك: ماکیافللی ياتريك كيرى وأوسكار زاريت ۰ امام عبدالفتاح إمام 
۳- أقدم لك: جويس ديقيد نوریس وكارل فلنت حمدى الجابرى 

۶6- أقدم لك: الرومانسية دونكان هيث وجودى بورهام عصام حجازى 

۰- توجهات ما يعد الحداثة نيكولاس زريرج ناجى رشوان 

7- تاريخ الفلسفة (مج١)‏ فردريك كوبلستون إمام عبدالفتاح إمام 

۷- رحالة هندى فى بلاد الشرق العریی شیلی التعمائي جلال الحفناری 

۸“ بطلات وضحايا إيمان ضياء الدين بیبرس عايدة سيف الدولة 

6- موت المرابى (رواية) صدر الدين عینی محمد علاء الدين منصور وعبد العفيظ يعوب 
۰- قواعد اللهجات العريية الحديثة کرستن بروستاد محمد طارق الشرقاوی 
-١‏ رب الاشیاء الصفيرة (روایة) آرونداتی روی فخری لبیپ 

7- حتشیسوت: المرأة الفرمونية فوزية أسعد ماهر جویجاتی 

۳- اللفة العربیة: ثاريغها رمستریاتها وناثیرها كيس فرستیغ محمد طارق الشرقاری 

۶ - امریکا اللاتينية: الثقافات القديمة لاوریت سیجورنه صالح علمانی 

“٥‏ حول وزن الشعر پرویز ناتل خانلری محمد محمد يوئس 

- التحالف الاسود أالكسندر کوکبرن وجیفری سائت لیر آحمد محمود 

۷- ملحمة السید تراث شعبی |سبانی الطاهر آحمد مکی 

۸- القلاحون (میراث الترجمة) الاب عیروط محى الدين اللبان ووليم داوود مرقس 
4- أقدم لك: الحركة النسوية فخبة جمال الجزیری 

۰- أقدم لك: ما بعد الحركة النسوية صوفیا فوكا وريبيكا رايت جمال الجزيرى 

- أقدم لك: القلسفة الشرقية ريتشارد أوزبورن ويورن فان لون إمام عبد الفتاح إمام 
۲- أقدم لك: لينين والثورة الروسية ریتشارد ابجینانزی وأوسكار زاريت محيى الدين مزید 

۳- القاهرة: إقامة مدينة حديثة جان لوك أرنو حليم طوسون وفؤاد الدهان 


4- خمسون عاما من السينما الفرنسية رينيه بريدال سوزان خليل 
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تاريخ الفلسفة الحديثة (مچه) 

لا تنسنى (روایة) 

النساء فى الفکر السیاسی الفربی 
الوریسکیون الاندلسیون 

نحو مفهوم لاقتصاديات الوارد الطبيية 
أقدم لك: الفاشية والنازية 

أقدم لك: لكآن 

مله حسين من الازهر إلى السوریون 
الدولة الارقة 

ديمقراطية للقلة 

قصص اليهود 

حكايات حب ويطولات فرعونية 
التفكير السياسى والنظرة السياسية 
روح الفلسفة الحديثة 

جلال الملوك ‏ ` 

الاراضی والجودة البيئية 

رحلة لاستكشاف أفريقيا (ج؟) 
دون كيخوتي (القسم الاول) 

دون كيخوتى (القسم الثانی) 
الادب والنسوية 

صوت مصر: أم كلثوم 

أرض الحبايب بعيدة: بيرم التونسی 
تاريخ اتصی منذ ما قبل تاريخ مش نغرن العشرين 
الصين والولايات المتحدة 
المقهى (مسرحية) 

تساى ون جى (مسرحية) 

بردة النبی 

موسوعة الأساطير والرموز الفرعونية 
النسوية وما بعد النسوية 

جمالية التلقی 

التوية (رواية) 

الذاكرة الحضارية 

الرحلة الهندية إلى الجزيرة العربية 
الحب الذى كان وقصائد أخرى 
هسرل: الفلسفة علمّا دقيقًا 
أسمار البیفاء 

نصوص قصصصية من روائع الأدب الأفريقى 
محمد على مؤسس مصر الحديثة 


فردريك كويلستون 

مريم جعفرى 

سوزان موللر أوكين 
مرئیدیس غارثیا آرینال 

توم تیتتبرج 

ستوارت هود ولیتزا جانستز 
داریان ليدر وجودی جروفز 
عبدالرشید الصادق محمودی 
ویلیام بلوم 

مایکل بارنتی 

لويس جنزییرج 

فيولين فانويك 

ستیفین دیلو 

چوزایا رويس 

نصوص حبشية قديمة 
جارى م. بيرزنسكى وآخرون 
ثلاثة من الرحالة 

ميجيل دی ثربانتس سابيدرا 
ميجيل دی ثربانتس سابيدرا 
بام موريس 

فرجينيا دانیلسون 

ماريلين بوث 

هيلدا هوخام 

لیوشیه شنج و لی شی دونج 
لاو شه 

كو مو روا 

روی متحدة 

روییر جاك تيبو 

سارة چامیل 

هانسن روبیرت ياوس 

يان أسمن 

رفيع الدين المراد آيادى 


نحبه 

إدموند مسرل 
محمد قادری 
نخبة 

جى ثارچیت 


محمود سید أحمد 

هویدا عزت محمد 

إمام عبدالفتاح إمام 
جمال عبد الرحمن 

جلال البنا 

إمام عبدالفتاح إمام 
إمام عبدالفتاح إمام 
عیدالرشید الصادق محمودى 
كمال السید 

حمة إبراهيم المنيف 
جمال الرفامی 

قاطمة عبد الله 

ربيع وهبة 

أحمد الانصارى 

مجدى عبدالرازق 

محمد لبد الئنة 

عبد الله عبد الرازق إبراهيم 
سليمان العطار 

سلیهان العطار 

سهام عبدالسلام 

عادل هلال منانی 

سحر توفیق 

آشرف کیلانی 

عبد العزيز حمدی 

عبد العزيز حمدى 

عبد العزيز حمدى 
رضوان السيد 

قاطمة عيد الله 

أحمد الشامی 

رشيد بنحدو 

سمير عبدالحميد إبراهيم 
عبدالطيم عبدالفنى رجب 
سمیر عبدالحميد إبراهيم 
سمير عبدالحميد إبراهيم 
محمود رجب 

عبد الوهاب علوب 

سممير عبد ريه 

محعد رقعت عواد 
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خطابات إلى طالب الصوتيات 
كتاب الموتى: الخروج فى النهار 
اللوبى 

الحكم والسياسة فى أفريقيا (ج) 
الطمانية والنوع والدولة فى الشرق الاوسط 
النساء والنوع في الشرق الارسط العديث 
تقاطعات: الامة والمجتمع والنوع 
فى طفوائي: دراسة فى السيرة الذاتية العريبة 
تاريخ النساء فى الفرب (جا) 
أصوات بديلة 

مختارات من الشعر الفارسی الحدیث 
کتابات أساسية (جا) 

کتابات أساسية (ج؟) 

ریما كان قدیسا (رواية) 

سيدة الاضی الجمیل (مسرحیغ) 
الولوية بعد جلال الدین الرومی 
الفقر والإحسان فى عصر سلاطین الما 
الأرملة الماكرة (مسرحیة) 

كوكب مرقع (رواية) 

كتابة النقد السیتمانی 

العلم الجسور 

مدخل إلى النظرية الآدبية 

من التقلید إلى ما بعد الحداثة 
إرادة الانسان فى علاج الادمان 
نقش على الماء وقصص أخرى 
استكشاف الارض والكون 
محاضرات فى الثالية الحديثة 
الولع الفرئسى بمصر من الط إلى المشروع 
قاموس تراجم مصر المديثة 
إسبانيا فى تاریخها 

الفن الطليطلى الإسلامى والمدجن 
الملك لير (مسرحية) 

موسم صيد فى بیروت وقصص أخرى 
أقدم لك: السياسة البيئية 

أقدم لك: كافكا 

أقدم لك: تروتسکی والماركسية 
بدائع العلامة إقيال فى شعره الاردی 
مدخل عام إلى فهم النظریات التراثية 


هارولد پالر 
نصوص مصرية قديمة 
إدوارد تیفان 

إكوادو پانولی 

ادية العلی 

جوديث تاکر ومارجریت مریودز 
مجموعة من المؤلفين 
تيتز رووکی 

ارثر جولد هامر 
مجموعة من الژلفین 
نخبة من الشعراء 
مارتن هایدچر 

مارتن هایدجر 

أن تیار 

پیتر شیفر 

حبدالباتی جلبتارلی 
آدم صبرة 

کارلو جولدونی 

أن تیلر 

تیموثی کوریجان 

تيد آنتون 

چونثان کوار 

فدوی مالطی دوجلاس 
آرنولد واشتطون ودونا یاوندی 


باسیلیو بایون مالدوتادو 


' ولیم شكسبير 


دنیس چونسون 
ستيفن كرول ووليم رانكين 


ديفيد زین ميروفتس ورویرت كرمب 


طارق ملى وفل إيقائز 
محمد اقبال 


محمد صالح الضالع 
شريف الصیفی 

حسن عبد ريه الصری 
مجموعة من المترجمين 
مصطفى رياض 

أحمد على بدوى 

فيصل بن خضراء 

طلعت الشايب 

سحر فراج 

هالة كمال 

محمد تور الدين عبدالمتعم 
إسماعيل المصدق 
إسماعيل المصدق 
عبدالحميد قهمى الجمال 
شوقى فهيم 

مبدالله أحمد ابراهیم 
قاسم عیده قاسم 
عبدالرازق عید 

عبدالحميد فهمی آلجمال 
جمال عبد الناصر 
مصطفی ابراهیم فهمی 
مصطفی بیومی عبد السلام 
فدوی مالعلی دوچلاس 
صبری محمد حسن 
سمير عبد الحميد إبراهيم 
هاشم أحمد محمد 

أحمد الاتصاری 

أمل الصیان 

عيد الوهاب يكر 

على إبراهيم منوفی 

على إبراهيم منوفی 
محمد مصطقى بدوی 
نادية رفعت 

محيى الدين مزيد 

جمال الجزیری 

جمال الجزیری 

حازم محفوظ 

عمر الفاروق عمر 


ما الذى حدث في «حدث» ۱۱ سبتمير؟ 
المفامرٌ والمستشرق 

تم اللغة الثانية 

الإسلاميون الجزائريون 

مخزن الاسرار (شعر) 

الثقافات وقیم التقدم 

للحب والحرية (شهر) 

النقس والأخر فى قصص يوسف الشارونی 
خمس مسرحيات قصيرة 

توجهات بريطانية - شرقية 

هی تتخیل وهلاوس آخری 

قصص مختارة من الدب البوننی الحديث 
آقدم لك: السياسة الامريكية 
أقدم لك: ميلاني كلاين 

يا له من سباق محموم 

ریموس 

آقدم لك: يارت 

أقدم لك: علم الاجتماع 

أقدم لك علم العلامات 

الوسیقی والعولة 

تصص مثالية 

مدخل للشعر الفرتسی الحديث والمفاصر 
مصر فى عهد محمد على 
الإسترلتيجيةالامريكية لقرن المادى واللشرين 
أقدم لك: چان بودریار 

أقدم لك: الماركيز دی ساد 

أقدم لك: الدراسات الثقافية 
اماس الزائف (رواية) 

صلصلة الجرس (شعر) 

جناح جبريل (شعر) 

ورود الخريف (مسرحية) 

مش الفریب (مسرحية) 

الشرق الاوسط العاصر 

تاريخ آوروبا فى العصور الوسطی 
الوطن الفتصب 

الاصولی فى الرواية 


چاك دريدا 

هنری لورنس 

سوزان جاس 

سيقرين لابا 

نظامی الکنجوی 

صمویل هنتنجتون ولورائس هاریزون 
كيت دانیلر 

کاریل تشرشل 

السیر رونالد ستورس 

خوان خوسیه میاس 

پاتريك بروجان وکریس جرات 
رويرت هنشل وأخرون 
فرانسیس كريك 

ٿ. ب. وایژمان 

فيليب تودى وآن كورس 
ريتشارد آوزبرن ویورن فان لون 
بول کویلی ولیتاجانز 

نيك جروم وییرد 

سایمون ماندی 

میجیل دی ثربانتتس 

دانیال لوفرس 

عفاف لطفی السید مارسوه 
آناتولی أوتكين 

كريس هرروکس وزوران جيفتك 
ستوارت هود وجراهام کرولی 
زیودین ساردارویورین ان اون 
تشا تشاجی 

محمد اقبال 

محمد اقبال 

کارل ساچان 

خائینتو بینابیتتی 

خائینتو بینابینتی 

دییورا ج. جيرئر 

مايكل رايس 

عبد السلام حيدر 


أثور محمد إبراهيم ومحمد تصرالدين الجبالی 
حمدى الجابرى 

إمام عبدالفتاح إمام 
إمام عبدالفتاح إمام 
عبدالحی أحمد سالم 
جلال السعيد الحفناوی 
جلال السعيد الحفناوی 
عزت عامر 

صبری محمدی التهامی 
صبری محمدی التهامی 
آحمد عیدالعمید آحمد 
على السید على 
إبراهيم سلامة إبراهيم 
عبد السلام حيدر 


موقع الثقافة 
دول الخليج الفارسی 

تاريخ النقد الإسبانى العاصر 
الطب فى زمن الفراعنة 

أقدم لك: فرويد 

مصر القديمة فى عيون الإيرانيين 
الاقتصاد السیاسی عولة 

فكر ثربانتس 

مفامرات بیئوکیو 

الجمالیات عند كيتس وهنت 
أقدم لك: تشومسکی 

دائرة المعارف الدولية (مج١)‏ 
الحمقى يموتون (رواية) 

مرايا على الذات (رواية) 
الجيران (رواية) 

سفر (رواية) 

الأمير احتجاب (روایة) 

السينما العربية والأفريقية 
تاريخ تطور الفكر الصينى 
آمنحوتپ الثالث 

تمبکت العجيبة 

أساطير من الورودات الشعبية الفتلتدية 
الشاعر والفکر 

الثورة الصرية (ج۱) 

قصائد ساحرة 

التلب السمین (قصة آطفال) 
الحكم والسياسة فى أفريقيا (+؟) 
الصحة العقلية فى العالم 
مسلمو غرناطة 

مصر وکنعان وإسرائيل 

فلسفة الشرق 

الإسلام فى التاريخ 

النسوية والمواطنة 

ليوتار:نحو فلسفة ما بعد حداثية 
النقد الثقانی 

الكوارث الطبيعية (مج١)‏ 
مخاطر کوکینا الضطرب 

قصة البردی الیونانی فى مصر 


هومی بابا 
سير رويرت های 
إيميليا دى ثوليتا 


يت 


برونى أليوا 


ريتشارد ابيجنانس وأسكار زارتی 


حسن بیرتیا 

آمریکو کاسترو 

کارلو کولودی 

أيومى میزوکوشی 

چون ماهر وچودی جرونز 
ماریو بوزو 

هوشنك كلشيرى 

أحمد محمود 

محمود دولت آیادی 
هوشنك کلشیری 

لیزبیث مالکموس وروی آرمز 
مجموعة من المؤلفين 
أنئيس كابرول 

فيلكس ديبوا 

هوراتيوس 

محمد صبری السوریونی 
پول ثالیری 

سوزانا تامارو 

إكوادو بانولی 

رویرت دیجارلیه وأخرون 
خولیو کارویاروخا 

دونالد ریدفورد 

هرداد مهرین 

برنارد لويس 

ریان فوت 

جيمس ولیامز 

ارثر آیزابرجر 

پاتريك ل. آبوت 

إرنست زیبروسکی (الصغير) 


ريتشارد هاريس 


ثائر ديب 

يوسف الشارونی 

السيد عبد الظاهر 

كمال السيد 

جمال الجزيرى 

علاء الدين السباعی 

أحمد محسود 

ناهد العشری محمد 

محمد قدری عمارة 

محمد إبراهيم وعصام عبد الربوف 
محيى الدين مزيد 

بإشراف: محمد فتحی مبدالهادى 
سليم عبد الأمير حمدان 

سليم عبد الأمير حمدان 

سليم عبد الامیر حمدان 

سليم عبد الأمير حمدان 

سليم عبد الأمير حمدان 

سهام عبد السلام 

عبدالعزیز حمدى 

ماهر جویجاتی 

عبدالله عبدالرازق ایراهیم 
محمود مهدی عبداقله 

على عبدالتواب على وصلاح رمضان السید 
مجدی عبدالحافظ وعلی کورشان 
بكر الحلو 

آمانی فوزی 
مجموعة من الترجمین 

إيهاب عبدالرحیم محمد 
جمال عبدالرحمن 

بيومى على قنديل 

محمود علاری 

مرحت طه 

أيمن بكر وسمر الشيشكلى 
إيمان عبدالعزيز 

وفاه إبراهيم ورعضان بسطاویسی 
توفیق على منصور 

مصطفی ابراهیم فهمی 
محمود إبراهيم السعدنی 


قلب الجزيرة العربية (جا) 

تلب الجزيرة العربية (ج) 
الانتخاب الثقافى 

العمارة المدجنة 

النقد والأيديولوجية 

رسالة النفسية 

السياحة والسياسة 

بيت الأقصر الكبير( رواية) 

عرضى الأحداث التی وفعت فى بغداد من ۱۹۹۷ إلى ۱۹9۹ 
أساطير بيضاء 

الفولكلور والبحر 

نحو مفهوم لاقتصاديات الصحة 
مفاتيح أورشليم القنس 

السلام الصليبى 

رياعيات الخيام (ميراث الترجمة) 
اشعار من عالم اسمه الصين 
نوادر جحا الایرائی 

شعر المرأة الافريقية 

الجرح السری 

مختارات شعرية مترجم (۲) 
حکایات إيرانية 

أصل الانواع 

قرن آخر من الهيمنة الامريكية 
سيرتى الذاتبة 

مختارات من الشعر الأفریقی العاصر 
السلمون والیهود فى مملكة فالنسیا 
الحب وفنونه (شمر) 

مكتبة الإسكندرية 

التثبيت والتكيف فى مصر 

حج يولندة 

مصر الخديوية 

الديمقراطية والشعر 

فندق الارق (شعر) 

الکسیاد 

پرتراند رسل (مختارات) 

آقدم لك: داروین والتطور 
سفرنامه حجاز (شهر) 

العلوم عند المسلمين 


هارى سینت فیلبی 
هاری سینت فیلبی 
اجتر فوج 

رفائیل لويث جوتمان 
تیری ایجلتون 

قضل الله بن حامد الحسینی 
كولن مايكل هول 
فوزية أسعد 

أليس بسيرينى 
رويرت يائج 

هوراس بيك 

تشارلز فیلبس 
ریمون استانبولی 
توماش ماستناك 
عمر الخیام 

أى تشینغ 

سعید قانعی 


تشارلس داروین 

نیقولاس جویات 

آحمد بللى 

دولورس برامون 

روی ماکلوید واسماعیل سراج الدين 
جودة عبد الخالق 

جناب شهاب الدین 

ف. روبرت هنتر 

رویرت بن وارین 

تشارلز سيميك 

الاميرة أناكومنينا 

پرتراند رسل 

چونائان میلر وبورین ان لون 
عبد الماجد الدریابادی 

هوارد د.تيرئر 


صبری محمد حسن 
صبری محمد حسن 
شوقی جلال 

على إبراهيم متوفی 
فخرى صالح 

محمد محمد يونس 
محمد فريد حجاب 
منى قطان 

محمد رفعت عواد 
آحمد محمود 

أحمد محمود 

جلال البنا 

عايدة الیاجوری 
يشير السباعی 

محمد السباعی 

أمير نبیه وعبدالرحمن حجازی 
یوسف عبدالقتاح 
غادة الحلوانی 

محمد برادة 

توفیق على متصور 
عبدالوهاب علوب 
مجدی محمود اللیچی 
عزة الغمیسی 

صبری محمد حسن 
بإشراف: حسن طلب 
رائیا محمد 

حمادة ابراهیم 
مصطلفی البهنساوی 
سمير کریم 

سامية محمد جلال 
يدر الرفاعی 

فؤاد عبد الطلب 
أحمد شافعی 

محمد قدرى عمارة 
ممدوح عبد المنعم 
سمير عبدالحميد ابراهیم 


فتح الله الشيخ 


السياسة الخارجية الأمريكية ومصاءرها الداخلية 
قصة الثورة الإيرانية 

رسائل من مصر 

بورخیس 

الخوف وقصص خرافية لخری 

النولة وا مسلطة والسپاسة في الشرق الاوسط 
ديليسبس الذى لا تعرفه 

ألهة مصر القديمة 

مدرسة الطفاة (مسرحية) 

آساطیر شعبية من أوزيكستان (جا) 
أساطير وألهة 

خبز الشعب والارض العمراء (مسرحيتان) 
محاكم التفتيش والوریسکیون 
حوارات مع خوان رامون خيمينيث 
قصائد من إسبانيا وأمريكا اللاتينية 
نافذة على أحدث الملوم 

روائع أندلسية إسلامية 

رحلة إلى الجتور 

امرأة عادية 

الرجل على الشاشة 

عوالم آخری 

تطور الصورة الشعرية عند شکسبیر 
الازمة القادمة لعلم الاجتما م الغربى 
ثقافات العولة 

ثلاث مسرحیان 

آشعار جوستاف ادولفو 

قل لی کم مضى على رحیل القطار؟ 
مختارات من الشعر اللرنسی للأطفال 
ضرب الكليم (شعر) 

دیران الإمام الخمینی 

أثينا السوداء (ج۲, مج۱) 

أثينا السوداء (ج؟, مج۲) 

تاريخ الالب فى إيران (جا ٠‏ مج١)‏ 
تاريخ الب فى إيران (جا , مج؟) 
مختارات شعرية مترجمة (ج+۲) 
المديئة الفاضلة (میراث الترجمة) 

هل يوجد نص فى هذا الفصل؟ 
نجوم حظر التجوال الجديد (رواية) 


تشارلز كجلى ويوجين ويتكوف 
بياتريث سارلو 

چی دی مویاصان 

روچر آرین 

وثائق قديمة 

كلود ترونكر 

إيريش كستنر 

نصوص قديمة 

إيزابيل فرانکی 

آلفونسو ساستری 

مرثيديس غارثيا أرينال 
خوان رامون خيمينيث 
ريتشارد فايفيلد 

داسو سالدییار 

ليوسيل كليفتون 

ستيفن كوهان وإنا رای هارك 
پول دافیز 

وولفجائج اتش كليمن 

لذن جولدنر 


فريدريك چیمسون وماساو ميوشى 


وول شوينكا 

جوستاف آدولفو بكر 
محمد إقبال 

آية الله العظمی الخمينى 
مارتن برنال 

مارتن برنال 

إدوارد جرانقيل يراون 
إدوارد جرانقیل براين 
وليام شكسبير 

كارل ل بيكر 

ستائلى فش 

ین أوكرى 


عيد الوهاب علوب 

عبد الوهاب علوب 

فتحى العشرى 

خليل كلفت 

سحر يوسف 

عبد الوهاب علوب 

آمل الصبان 

حسن نصر الدين 

سمير چریس 

عبد الرحمن الخميسى 

حليم طوسون ومحمود ماهر طه 
ممدوح الیستاوی 

خالد عباس 

صبری التهامی 

عبداللطیف عیدالحلیم 

صبری التهامی 

صبری التهامی 

آحمد شاقعی 

عصام زکریا 

جمال عبد الناصر ومدحت الجيار رجمال جاد الرب 
على ليلة 

ليلى الجبالى 

ماهر البطوطى 

على عبدالأمير صالح 

إبتهال سالم 

جلال الحقئاوى 

محمد علاء الدين متصور 
بإشراف: محمود ابراهیم السعدنی 
باٍشراف: محمود ابراهیم السعدنی 
أحمد كمال الدين حلمی 

توفيق على منصور 

محمد شفيق غريال 

أحمد الشیمی 


صيرى محمد حسن 
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سكين واحد لكل رجل (رواية) 

الأهمال القصصية الكاملة (أنا کندا] (جا) 
الأعمال القصصية الكاملة (الصحراء) (+۲) 
امرأة محارية (رواية) 

محبوية (رواية) 

الانفجارات الثلاثة العظمى 

اللف (مسرحية) 

محاكم التفتيش فى فرنسا 

ألبرت أينشتين: حياته وغرامياته 
أقدم لك: الوجودية 

أقدم لك: القتل الجماعى (الحرفة) 
أقدم لك: دريدا 

أقدم لك: رسل 

أقدم لك: روسو 

أقدم لك: آرسطر 

أقدم لك: عصر التتوير 

أقدم لك: التحليل النقسى 

الكاتب وواقعه 

الذاكرة والحداثة 

مدونة چرستتبان فى الفقه الروماتى (مبراث انتریما) 
تاريخ اهب فى إيران (ج؟) 

فيه ما فيه 

فضل الأنام من رسائل حجة الإسلام 
الشفرة الورائية وكتاب التحولات 
أقدم لك: فالتر بتيأمین 

فراعنة من؟ 

معنى الحياة 

الاطفال والتكنولوجيا والثقافة 

برة التاج 

اإلياذة (جا) (ميراث الترجمة) 
اإلياذة (ج1) (ميراث الترجمة) 
حديث القلوب (ميراث الترجمة) 

سر تقدم الإنكلبيز السکسونیین (ميراث الترجمة) 
جامعة كل العارف (ج؟) 

جامعة كل المعارف (ج؟) 

جامعة كل امعارف (جه) 

مسرح الاطفال: فلسفة رطريقة 
مداخل إلى البحث فى تعلم قلة نان 


ثى. م. ألوكو 

أوراثيو كيروجا 

آورائیو كيروجا 

ماكسين هونج كنجستون 

فتانة حاج سيد جوادى 

فيليب م. دوير وريتشارد آ. موار 
تادووش روجیفیتش 

(مختارات) 

(مختارا ات) 

ریتشارد آپیجانسی وأوسكار زاریت 
حائیم برشیت وآخرون 

جيف کولینز ویبل ماییلین 

ديف روینسون وچودی جروف 
ديف روبنسون وأوسکار زاریت 
رويرت ودفین وچودی جروفس 
ليود سبنسر وآندرزیجی کروز 
إيقان وارد وأوسکار زارایت 
ماریو بارجاس يوسا 

ولیم رود ثييان 

چوستینیان 

إدوارد جرانقيل برادن 

مولانا جلال الدين الرومی 
الإمام الفزالی 

جونسون ف. يان 

هوارد كاليجل وآخرون 

دونالد مالكولم ريد 

الفريد أدلر 

إيان هاتشباى وجوموران - إليس 
ميرزا محمد هادى رسوا 


لامنيه 

إدمون ديمولان 
مجمومة من المؤلقين 
مجموعة من ال مؤلفين 
مجموعة من المؤلفين 
م. جولدبرج 


دونام جونسون 


صيرى محمد حسن 
رزق أحمد بهنسى 
رزق أحمد بهنسی 
سحر توفیق 

ماجدة العنائی 

فتح الله الشیخ وأحمد السماحی 
هناء عبد الفتاح 
رمسیس موضص 
رمسیس عوض 
حمدی الجابری 
جمال الجزیری 
حمدی الجابری 
إمام عبدالفتاج إمام 
إمام عبدالفتاح إمام 
إمام عبدالفتاح إمام 
إمام عبدالفتاح إمام 
جمال الجزيرى 
يسمة مبدالرحمن 
متی البرنس 

عبد العزیز فیمی 
أمين الشواربی 
محمد علاء الدين متصور وآخرون 
عبدالحمید مدکور 
عزت مامر 

وفاء عبدالقادر 
روف عباس 

مادل نجیب پشری 
دعاء محمد الخطيب 
هناء عبد الفتاح 
سليمان البستانی 
سلیمان البستانی 
حنا صاوه 

آحمد فتمی زغلول 
نخبة من الترجمین 
نخبة من الترجمین 
نخبة من الترجمین 
جميلة کامل 

على شعبان وأحمد الخطیب 


- 
لفف 


فلسفة المتكلمين فى الإسلام (مج۱) 


السفيحة وقصص أخرى 
تحديات ما بعد الصهيونية 
اليسار الفرویدی 
الاضطراب النفسی 
الموريسكيون فى المغرب 
حلم البحر (رواية) 


العولة: تدمير العمالة والئمو 


الثورة الإسلامية فى إيران 


حکایات من السهول الأقريقية 
النوع: الذكر والأتئى بين التميز والاختلاف 


قصص بسيطة (رواية) 
ماساة عطيل (مسرحية) 


يونابرت فى الشرق الإسلامى 


فن السيرة في العربية 


التاريخ الشعبی الولايات المتحدة (جا) 


الكوارث الطبيعية (مج؟) 


دمشق من مصر ما قبل التاريخ إلى اوق المملوكبة 
مساق من الإسبرلطورية المثداتية حتی الوق الماضر 


خطابات السلطة 
الإسلام وأزمة العصر 
أرض حارة 

الثقافة: منظور داروینی 


دیوان الاسرار والرموز (شمر) 


الثثر السلطانية 


تاريخ التحلیل الاقتصادی (مج۱) 


الاستمارة فى لفة السینما 
تدمیر النظام العالی 
إيكولوجيا لفات العالم 
الإلياذة 


ه. أ. ولفسون 
يشار كمال 

إفرايم تيمتى 

بول روينسون 

جون فيتكس 
غييرمى غوثالبيس بوستو 
باجين 

موريس آليه 

صادق زبياكلام 

أن جاتى 

مجموعة من ال مؤلفين 
انجو شولتسه 

ولیم شیکسبیر 
أحمد یوسف 
مايكل كويرسون 
هوارد زن 

پاتريك ل. آبوت 
چیرار دی چورع 
چیرار دی جورج 
پاری هتدس 

برتارد لويس 
خوسیه لاکوادرا 
رویرت آوتجر 

محمد إقيال 

بيك الدنيلى 

جوزيف أ. شومبيتر 
تريقور وايتوك 
فرانسيس بويل 
ل.ج. کالفیه 
هوميروس 


الإسراء وا معراج فى تراث الشمر الفارسي نخبة 


ألمانيا بين عقدة الذنب والخوف 


التنمية والقيم 
الشرق والغرب 


تاريخ الشهر الإسبانى خلال القرن العشرين 


ذات العيون الساحرة 
تجارة مكة 
الإحساس بالعولة 


جمال قارصلى 

إسماميل سراج الدين وآ 
انا ماری شيمل 

آندرو ب. دییکی 

إنريكى خاردييل بونثيلا 
باتريشيا كرون 


بروس رویسر 


الصفصافی أحمد القطورى 
أحمد ثايت 

عيده الريس 

مى مقلد 

مروة محمل إبراهيم 
وحيد السعيد 

أميرة جمعة 

هويدا عزت 

عزت عامر 

محمد قدری عمارة 
سمير جریس 
محمل مصطفی بدوی 
أمل الصيان 
محمود محمد مكى 
شعبان مکاری 
توفیق على متصور 
محمد عواد 

محمد عواد 

مرفت ياقوت 

آحمد هیکل 

شوقی جلال 

سمير عبد الحمید 
محمد أبو زید 
حسن النعیمی 
إيمان عبد العزيز 
سمير كريم 

باتسى جمال الدين 
بإشراف: أحمد عتمان 
علاء السياعى 

نمر عاروری 
محسن یوسقفب 
عيدالسلام حيدر 
على إبراهيم منوفی 
آمال الرویی 

عاطق عبد الحميد 


النثر الأردى مولوى سيد محمد 

الدين والتصور الشعبى للکون السيد الاسود 

جيوب مثقلة بالحجارة (روایة) فيرجينيا وولف 

السلم عدوا و صديقًا ماریا سوليداد 

الحياة فى مسر آنریکو بيا 

ديران غالب الدهلوى (شعر غزل) غالب الدهلوی 

ديوان خواجه الدهلوى (شعر تصوف) خواجه مير درد الدهلوی 


الشرق التخیل تييرى هنتش 

الغرب المتخيل نسيب سمير المسینی 
حوار الثقافات محمود فهمى حچازی 
أدباء أحياء فريدريك هتمان 
السيدة بيرفيكتا بينيتى بيريث جالدوس 
السيد سیجوندو سوميرا ريكاردى جویرالدیس 
بريخت ما يعد الحداثة إليزابيث رايت 


دائرة المعارف الدولية (+>۲) چون فيزر وپول ستيرجز 
الدبمرقراطية الامریکیة: التاريخ والمرتكزات مجموعة من المؤلفين 


جلال العفناوی 

السيد الأسود 

فاطمة ناعرت 

عبد الفال صالح 

نجوی عمر 

حازم محفوظ 

حازم محفوظ 

غازی برو وخلیل أحمد خلیل 
غازی برد 

محمود فهمی حجازی 

رندا النشار وضياء زاهر 
صبری التهامی 

صبری التهامی 

محسن مصیلحی 

بإشراف: محمد فتحی عبدالهادی 
حسن عبد ريه الصری 


مرأة العروس نذير آحمد الدهلوی جلال الحفناوی 
منظومة مصیبت نامه (مع۱) فريد الدین العطار محمد محمد پونس 
الانفجار الأعظلم جيمس إ. لییسی عزت عامر 

صفرة الدیح مولانا محمد أحمد ورضا القادرى حازم محفوظ 


خيوط العنكبوت وقصص آخری نخبة 
من أدب الرسائل الهتئية حجاز ۱۹۳۰ غلام رسول مهر 


الطريق إلى بكين هدى بدران 

المسرح المسكون مارلن كارلسون 
العولة والرعاية الإنسانية فيك جورج وپول ویلدنج 
الإساءة للطفل ديفيد أ. وولف 

تأملات عن تطور ذكاء الإنسان كارل ساجان 

المذنبة (رواية) مارجريت أتوود 

العودة من فلسطین جوزيه بوفيه 

سر الاهرامات میروسلاف فرثر 
الانتظار (روایة) هاچین 

الفرانکفونية العريية مونيك بونتو 


المطور ومعامل العطور فى مصر القديمة محمد الشيمى 
دراسات حول القصس التصيرة [دریس رسمار منی میخائیل 
التاریخ الشمبى للولایات التحد: (+۲) هوارد زن 
مختارات من الشعر الاسبانی (ج١)‏ نخبة 

افاق جديدة فى دراسة اللفة والذهن نعوم تشومسکی 


سمير عبدالحمید إبراهيم وسارة تاکاهاشی 
سمير عبد الحمید ابراهیم 
نبیلة بدران 

جمال عبد القصود 

طلعت السروجی 

سمير حنا صادق 

سحر توفيق 

إيناس صادق 

خالد آبو اليزيد البلتاجی 
منی الدرویی 

جيهان العیسوی 

ماهر جویجاتی 

منى إبراهيم 

روف وصفى 

شعبان مكارى 

على عبد الروف الیمبی 
حمزة الزینی 


الرؤية فى ليلة معتمة (شعر) 
الإرشاد النفسی للأطقال 

سلم السنوات 

قضايا فى عم اللفة التطبيقى 
تحو مستقيل أفضل 

مسلمو غرناطة فى الاداب الورويية 
اتفییروالتنمية فى القرن العشرین 
سوسیولوجیا الدين 

من لا عزاء لهم (روایة) 

الطبقة العلیا الترسطة 

یحی حقی: تشریح مفکر مصری 
الشرق الارسط والولایات التحدة 
تاريخ الفلسفة السياسية (ج١)‏ 
تاريخ الفلسفة السياسية (ج؟) 
تاريخ التحليل الاقتصادی (مج؟) 
تثمل العالم: الصورة والأسلوب فى الحياة الاجتماعية 
لم أخرج من ليلى (رواية) 

الحياة اليومية فى مصر الرومانية 
قلسفة المتكلمين (مج؟) 

العدو الامریکی 

مائدة آفلاطون: کلام قى الحب 
الحرفیون وائتجار فى القرن ۱۸ (جا) 
المرفیون والتجار فى القرن ۱۸ (جا) 
هملت (مسرحیة) (میراث الترجمة) 
هفت بيكر (شعر) 

فن الریامی (شعر) 

وجه آمریکا الاسود (شعر) 

لغة الدراما 

مسر النهضسة في إيطاليا (جا) (ميراث الترجما) 
مسر التهضة في إيطابا (جا) (ميراث الترجمة) 
آهل روع البو رالمسترطتون وین يقضين المطلات 
النظرية النسبية (ميراث الترجمة) 
مناظرة حول الإسلام والعلم 

رق العشق 

تلور علم الطبيعة (ميراث الترجمة) 
تاريخ التحليل الاقتصادى (ج؟) 
القلسفة الالانية 

كنز الشعر 


كاترين جيلدرد ودافيد جيلدرد 
أن تيلر 

ميشيل ماكارثى 

تقرير دولی 

ماريا سوليداد 

توماس پاترسون 

دانبیل هيرثيه لیجیه رچان بول ویلام 
کازو إيشيجورو 

میریام كوك 

ديقيد دابليو ليش 

ليو شتراوس وجوزيف کروپسی 
لیو شتراوس وجوزيف كرويسى 
جوزيف | .شومبيتر 

ميشيل مافيزولى 

أنى إرنى 

نافتال لويس 

ه. أ. ولفسون 

أفلاطوين 

أندريه ريمون 

أندريه ريمون 

ولیم شكسبير 

نور الدين عبد الرحمن الجامی 
دافید برتش 

ياكوب یوکهارت 

یاکوب یوکهارت 

دونالد ب کول وثریا ترکی 
آلبرت أينشتين 

ارنست رینان وجمال الدين الاففانی 
حسمن كريم بود 

آلبرت أينشتين وليويولد إنقلد 
جوزيف أ .شومييتر 

فرنر شميدرس 

ذبيح الله صفا 


طلعت شاهين 

سميرة أبى المسن 

عبد المميد فهمى الیمال 
عبد الجواد توقيق 
بإشراف: محسن يوسقف 
شرين محمود الرفاعی 
عزة الخميسي 

درويش الحلوجی 

طاهر البربرى 

محمود ماجد 

خيرى دومة 

أحمد محمود 

محمود سيد أحمد 

محمود سید آحمد 

حسن التعيمى 

فرید الزاهی 

تورا أمين 

آمال الرویی 

مصطفی لبيب عیدالفتی 
يدر الدين عرودکی 

تاصر أحمد ویاتسی جمال الدين 
ناصر أحمد وياتسى جمال الدين 
طانیوس أفندى 

عبد العزیز يقوش 

محمد ثور الدين عبد المتعم 
أحمد شافمی 

ربيع مفتاح 

عبد العزيز توفيق جاويد 
عبد العزيز توقيق جاويد 
محمد على فرج 

رمسيس شحاتة 

مجدى عبد المافظ 

محمد علاء الدين منصور 
محمد النادى وعطية عاشور 
حسن النعیمی 

محسن اللمرداش 

محمد علاه الدين منصور 


۰۵- تشیخوف: حياة في صور پیتر آوربان علاه عزمی 


۲- بين الإسلام والفرب مرئیدس غارثيا ممدوح البستاری 

۷- عناكب فى المصيدة ناتالیا فيكو على فهمى عبدالسلام 
۸“ فى تفسير مذهب بوش ومقالات أخرى نعوم تشومسکی لبني صبرى 

۹- آقدم لك: النظرية النقدية ستيوارت سين ويورين فان لون جمال الجزيرى 

-٠‏ الخواتم الثلاثة جوتهولد ليسيتج فوزية حسن 

-١‏ هملت: أمير الدانمارل ولیم شکسبیر محمد مصطفی پدوی 
۲ - منظومة مصيبت نامه (مج") فريد الدين العطار محمد محمد پوس 
۳- من روائع القصيد الفارسی نخبة محمد علاء الدين متصور 
۶- دراسات فى الفقر والمولة كريمة كريم سمير كريم 

۰- قياب السلام نیکولاس جویات طلعت الشایب 

- الطبيمة البشرية آلفرید آدلر عادل نجیپ بشری 
۷- الحياة بعد الرأسمالية مایکل آلبرت آهمد محمود 

۸- تاريخ الدولة المربية (میراث الترجما) بولیوس فلهاوزن عبد الهادی آبو ريدة 
۹ - سونینات شکسبیر ولیم شکسبیر بدر توفيق 

۰- الخیال, الاسلوپ, الحداثة مقالات مختارة جابر عصفور 

۱- الطب التجریبی (میراث الترجمة) کلود برتار پرسف مراد 

۲ العلم والحقيقة ریتشارد دوکنز مصطفی ایراهیم قیمی 
۳- السارة فى الأندلس: عمارة ا مدن والمسون (مج1) يأسيليو يايون مالدوتادی على إبراهيم منوفی 
۶ العمارةفى الادئس: عمارة مدن والحصرن (مع؟) پاسیلیو یابون مالدوتانو على ایراهیم متوفی 
۵- فهم الاستعارة فى الادب چیرارد ستيم محمد أحمذ حمد 

1- القضية الموريسكية من وجهة نظر آخرى فرانثیسکو ماركيث يانو بیاتوبا عائشة سويلم 

417 نادجا (رواية) أندريه بريتون كامل عويد العامری 
۸- جوهر الترجمة: عبور الحدود الثقافية يو هرمانز بيومى قنديل 

۹- السياسة قى الشرق القدیم إيف شیمل مصطفی ماهر 

۰- مصر وأورويا فان بملن عادل صسیحی تكلا 
۱- الاسلام والسلمون فى آمریکا ١‏ جين سميث محمد الغولی 

۲ بیفاه الکاکادو آرتور شنیتسار محسن الدمرداش 
۳- لقاء بالشعراء على آکبر دلفی محمد علاء الدین متصور 
4- أوراق فلسطينية دورين انجرامز عبد الرحيم الرفاعی 
۰ فكرة الثقافة تيرى إيجلتون شوقی جلال 

“١‏ رسائل خمس فى الافاق والأنفس مجموعة من الزافین محمد علاء الدين متصور 
۷- المهمة الاستوائية (رواية) ديقيد مایلو صيرى محمد حسن 
۸- الشعر الفارسی العاصر ساعد باقری ومحمد رضا محمدى محمد علاء الدين متصور 
۹- تطور الثقافة روين دونیار وآخرون شوقی چلال 

۰- مشر مسرعيات (جا) نخبة حمادة اپراهیم 

۱- عشر مسرحیات (ج+۲) نفية حمادة إبراهيم 


۲- کتاب الطاو اوتسی محسن فرچانی 


معلمون لدارس المستقبل 
النهر الخالد (مج١)‏ 

النهر الخالد (مج؟) 

دراسات فى الوسیقی الشرقية (جا) 
أدب الجدل والدفاع فى العريية 
ترحال فى صحراء الجزيرة العريبة [جا. مجا) 
ترهال فى صحراء الجزيرة العربية (جاء سب؟) 
الواحات الفقودة 

الستنیرون : خدمة وخیانة 

آغانی شیراز (جدا) (ميراث الترجم) 
أغانى شیراز (ج1) (میراث الترجمة) 
تعلم الاطفال الصفار 

روح ا#رهاب 

الترجمة والإمبراطورية 

غزلیات سهدی (شعر) 

آزهار مسكك الليل (روایة) 
سارتورس (میراث الترجمة) 
متتخبات أشعار فراغی 
مفاوضات مع الوتی 

تاريخ السيحية الشرقية 

عبادة الانسان الحر 

الطریق إلى مكة 

وادى الفوضى (رواية) 

شعر الضفاف الاخری 

اختراق الجزيرة العريية 

الإسلام والعلم .م 

الديلوماسية الفاعلة 

تيارات نقدية محدثة 

مختارات من شعر لى جاو شينج 
آلهة مصر القديمة وأساطيرها 
أفلام ومناهج (مج١)‏ 

أفلام ومناهج (مج") 

تراث الهند 

أسس الحوار فى القران 

أرثر.. متعة الحياة (رواية) 

الحلقة النقدية 

الفنون والاداب تحت ضغط العولة 
بروميثيوس بلا قيود 


تقرير صادر عن الیونسکو 
جاويد إقيال 

جاويد إقبال 

هنری جورج فارمر 
موریتس شتينئنيدر 
تشاراز دوتى 
تشاراز دوتی 

أحمد حستين بك 
جلال ال أحمد 
حافظ الشیرازی 
حافظ الشیرازی 
باریرا تیزار ومارئن هیوز 
چان بودریار 
دوجلاس روبنسون 
سعدی الشیرازی 
مریم جعفری 

ولیم فوکنر 
مخدومقلی فراغی 
مارجریت آتوود 
مزیز سوریال عطية 
برتراند راسل 
معمد اسد 
فریدریش دوریئمات 
ديقيد جورج هوجارث 
برويز أمير على 
بيتر مارشال 
مقالات مختارة 

لی جاو شینج 
رویرت أرنولد 

بيل نيكولز 

بيل نيكولز 

ج ت جارات 
هیربرت بوسه 
فرانسوان جيرو 
ديقيد كوزنز هوی 
چووست سمایرز 


داقيد س. لیندس 


بهاء شاهین 

ظهور احمد 

ظهور أحمد 

أمانى النیاری 
صلاح عجوب 
صبری محمد حسن 
صبری محمد حسن 
عبد الرحمن حجازى وأمير نبيه 
سلوی عباس 
إبراهيم الشواریی 
إبراهيم الشواریی 
محمد رشدى سالم 


بدر عرودکی 


يسرى خمیس 

زین العایدین فواد 
صيرى محمد حسن 
محمود خيال 

آحمد مختار الجمال 
چابر عصفور 

عبد العزیز حمدی 
مروة الفتی 

حسین بيومى 
حسدين بيومى 

جلال السعيد الحفناری 
آحمد هویدی 
فاطمة خلیل 

خالدة حامد 

طلمت الشایب 

مى رلعت سلطان 


غبار النجوم 

ترجمات يحبى حقي (جا) (مبراث الترجمة) 
ترجمات یحیی حقى (ج؟) (ميراث امترجمة) 
ترجمات یمپی حقى (ج؟) (ميراث الترجما) 
المراة فى أثينا: الواقع والقانون 
الجدلية الاجتماعية 

موسوعة كمبريدج (ج۱) 
موسوعة كمبريدج (جا) 
موسوهة كمبريدج (جا) 

خليل جبران: حياته وعاله 

لله الأمر (رواية) 

الموريسكيون فى إسيائيا وفى النفی 
ملحمة حرب الاستقلال (شعر) 
رمسيس الثاني: قرعون العچزات 
تال فى صحراء زیت مب 
هل لي صعرا الجزيرة مر( سب ] 
سجون الضوء 

نشأة الإنسان (مج١)‏ 

نشأة الإنسان (مج-۲) 

نشاة الإنسان (مج-۲) 

حدلئق السهر فى دقلتق الشهر (ميواث الترجمة) 
اللامقلانية الشعرية 

محنة الكاتب الأفريقى 

تاريخ الفن الالماني 

بيولوجيا الجحيم 

هيا نعکی (قصص أطفال) 
الانطواوچیا السياسية عند مارتن هیدجر 
سجن العقل 

الیابان المديثة: قضايا وآراء 
الجماليات لم يولدن بعد 

الثرن الجديد 

لقاء فى الظلام 

الكونتراباص 

أحاام يقظة جوال منفرد (ميراث الترجمة) 
الزار ومظاهره المسرحية فى إثيرييا 
ماوراء المعنى والحقيقة 

أفريقيا منذ عام ۱۸۰۰ 


روايات مختارة 
مسرحيات مختارة 
ديزموند ستيوارت 
روچر چست 

أتور عبد اللك 


جين جبران و خليل جبران 
آحمدو کوروما 

میکیل دی ایبالثا 

ناظم حکمت 

کریستیان دی روش تویلکور 
کریستیان دی روش نوبلکور 
تشاراز دونی 

تشارلز دوتی 

کیتی فرجسون 

تشاراس داروین 

تشارلس داروین 

تشارلس داروین 

رشیدالدین العمری 

کارلوس بوسونیو 

تشاراز لارسون 

فولکر جیبهارت 

إد ریچیس 

أحمد تدالو 

پییر بورديو 

مجموعة مقالات 

أى کویئی آر ماه 

إريك هویسبوم 

مختارات من القصص الاقر يقية 
پاتريك زوسکیند 

چان چاك روسو 

میشیل لیریس 

برتراند راسل 


روالد أوليقر وأنتونى اتمور 


عزت عامر 

يحيى حقی 

یحیی حقی 

یحیی حقی 

متيرة کروان 

سامية الجندی وعیدالعظیم حماد 
اشراف: أحمد عتمان 
إشراف: فاطمة موسی 
إشراف: رضوى عاشور 
فاطمة قندیل 

ثريا إقبال 

جمال عبد الرحمن 
محمد حرب 

فاطمة عبد الله 

قاطمة عبد الله 

صبری محمد حسن 
صيرى محمد حسن 
عزت عامر 

مجدی اللیجی 

مجدی اللیجی 

مجدی اللیجی 

إبراهيم الشواریی 

على منوفی 

طلعت الشایب 

علا عادل 

آحمد فوزی عبد الحميد 
عبدالحى سالم 

سعید العلیمی 

آحمد مستجیر 

علاء على زین العابدین 
صبری محمد حسن 
وجیه سمعان عبد المسيح 
محمد عبد الواحد 
سمير جريس 

ثريا توفيق 

محمد مهدى قناوی 
محمد قدرى عمارة 
فريد جورج بوری 


مقبرة الصداً أندريه فيش 

فى علم الكتاية چاك ديريدا 

الاتهام (رواية) فريدريش دورينمات 

العبد ومسرحيات أخرى أميرى بركة 

مختارات من الشعر الإسبانى (ج؟) نخّية من الشعراء 

الاسول الاجتداعية لسباسا الترسميا فى مهد مممد على قرد لوسون 

الطب والاطپاه سیلثیا شیفولو 

نعم ليست لدينا نیوترونات أ. ك. دیونی 

المركات الاجتمامية:  )۲۰۰1-۱۷۹۸(‏ تشارلز تلی 

أصوات على هامش الحرب مريام كوك 

الوریسکیون فى الفكر التاریخی میفیل أنخيل بونیس 

محمد على الکبیر الامیر عثمان إبراهيم وكارولين وطی کورخان 
شعر الرعاة (ميراث الترجمة) مختارات من الأدب الیونانی 
مدخل إلى الفلسفة وليام جيمس إيرل 

منتخبات شعرية حسن رضا خان الهندی 


نافع معلا 

منى طلبة وأتور مغيث 
عماد حسن يكر 
:هيمة عبد الجواد 

على عبد الروف الیمبی 
عنان الشهاوى 

ماجدة أباظلة 

سمير حنا صانق 
ربيع وهية 

صلاح حزين 

وسام محمد جزر 
هدی کشرود 

عادل مصطفی 

فاطمة سيد عبد الجید 


طبع بالهيئة العامة لشئون المطابع الأميرية 


رقم الایداع ۰ / ۲۰۰۵ 


